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			Halit Yaşa Ersoy, Mehmet Şener Küçükdoğu,
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			Kablosuz aydınlatma sisteminin uygulandığı bir restaurant tavanı.
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			Haşim İşcan Kültür Merkezi, Antalya.
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			Su duvarı, Nanhai, Çin
		
	

	
		
			sunuş
			Mimarlıkta Malzeme
		

		Merhaba

		Ekim ayı içerisinde elinize ulaşması gereken dergimizin 6. sayısını, gecikmeyle sunuyoruz.

		Bu sayımızda kısa haberler ve fuar duyurularının ardından yer alan sektörden bölümümüzde eğitici olduğuna inandığımız yazılarımız yer alıyor. İlki; mimar Kubilay Büyüklü arkadaşımızın hazırladığı “Yalıtım Bilinci ve Ekstrüde Polistiren” başlıklı yazı. Sağlıklı, dış hava koşullarına dayanıklı yapılar ve konforlu iç ortamlar oluşmasını sağlamak amacıyla malzemelerin doğru detaylar ve doğru uygulanması gereği açısından bakarak, malzeme olarak extrüde polistreni detaylarıyla aktarıyor. Emülzer’den Mete Cem Şahan “Betonarme Perdelerin ve Temellerin Su Yalıtımı” başlıklı yazısı ve bundan sonraki sayılarda da devam edecek yazılarında su yalıtımını temelden başlayarak çatıya kadar adım adım anlatmayı, uygulama detayları hakkında teknik bilgiler vermeyi, yeni ürünlerden bahsetmeyi ve hatta sizlerden gelecek soruları cevaplandırmayı hedefliyor. Üçüncü yazımız Dipline kablosuz aydınlatma sistemi hakkında.

		Dosya bölümüne gelince; “Işık-Renk-Doku” olarak seçilen dosya konumuz üzerine dört tane hem öğretici hem de keyifle okuyacağınız yazılar yer alıyor. İlk yazımız Dokuz Eylül Üniversitesinden Rengin Zengel ve İlkim Kaya’nın hazırladıkları “Renk Algısının Mekân Üzerindeki Etkileri” başlıklı yazı, insan ve mekân arasındaki duyusal ve algısal ilişkinin ana etmenlerinden biri olan renk konusunda. İstanbul Kültür Üniversitesinden Banu Manav’ın “Fiziksel Çevre Bileşenlerinden Işık ve Renk İlişkisi” başlıklı yazısında yüzeylerin renk özellikleri, renk izlenimlerinde ışık kaynaklarına bağlı oluşan değişim, bu koşulun algı mekanizmasına ve fiziksel çevrenin oluşumuna etkisi anlatılıyor. Üçüncü yazıda, Kırklareli Üniversitesinden Gülcan Minsolmaz Yeler arkadaşımız konuyu cam üzerinden ele alarak irdeliyor. Son olarak Maltepe Üniversitesinden arkadaşımız Hale Gezer’in “Yüzeyin Kimliği, Malzemenin Kendini İfadesi: Doku” başlıklı yazısı yer alıyor.

		Proje ve Detay bölümünde mimar Ziya Canbazoğlu, Antalya Büyükşehir Belediyesi Haşim İşcan Kültür Merkezi proje çalışmasını, ön proje aşamasından uygulama aşamasına kadar detaylı olarak aktarıyor.

		Araştırma ve inceleme bölümü ise; Sedat Kurugöl’ün “Süreklilik, Değişim ve Malzeme”, Murat Dal, Serkan Angı, ve Rahmi Eyüboğlu tarafından hazırlanan “İstanbul’daki Bazı Tarihi Yapılarda Kullanılan Yapı Taşlarının Kökenleri ve Getirildikleri Yerler” ve Gökçen Firdevs Yücel’in “Şehirsel Açık Mekânlarda Su Elemanlarının Kullanımı” başlıklı yazılarından oluşuyor.

		Bu sayımızda “mevzuat ve standartlar” bölümünde “G İşaretlemesi” konusunu irdeliyoruz. “Yapı Malzemeleri Yönetmeliği (89/106/EEC) Kapsamında Olup CE İşareti Taşıması Mecburi Olmayan Yapı Malzemelerinin Tâbi Olacakları Ulusal Düzenlemeler Hakkında Tebliğ” (G İşareti Tebliği) 6 Aralık 2006 tarihli Resmi Gazete’de yayınlandı. İlk olarak 1.1.2008 olarak belirlenen zorunlu yürürlük tarihi, 29.08.2007 tarih ve 26628 sayılı Resmi Gazete’de yayınlanan yeni bir düzenleme ile her bir standart için ek dokümanın yayımından 6 ay sonrası olarak belirlenmiştir. Bayındırlık ve İskân Bakanlığı’ndan Neval Aksoy ve Türkiye Hazır Beton Birliği KGS İktisadi İşletmesi’nden Selçuk Uçar’ın konuyla ilgili açıklayıcı yazılarını ilgiyle okuyacaksınız.

		Komite üyemiz Firuzan Baytop’un “Günümüz Türkçesinde Yapı Malzemesi İsimlerinin Kökenleri” yazısını ve Mimarlar Odası Sürekli Mesleki Gelişim Merkezi Genel Sekreteri Süleyman Mazlum’un SMGM eğitim çalışmalarını aktardığı yazısını eğitim bölümünde okuyabilirsiniz.

		 Biliyorsunuz önceki iki sayımız ve elinizdeki bu sayımız mimarlığın temel kavramları ve malzeme arasındaki bağı incelemek üzere, birbirini takip eden ve bütünleyen bir seri olarak “Boyut ve Oran”, “Ritim ve Süreklilik”, “Işık, Renk ve Doku” idi. Yedinci sayı dosya konumuz, bu başlıkları tamamlayan ve bütünleyen “Algı ve Mekân” konusundaki yazılarınızı bekliyoruz.

		Yayın Kurulumuz 2008 yılının dosya konularını ise yine birbirini takip eden ve bütünleyen bir seri olarak şöyle belirledi; 8. sayı: “Resim ve Heykel Sanatında Mimarlık ve Malzeme”, 9. sayı: “Sinema ve Fotoğraf Sanatında Mimarlık ve Malzeme”, 10. sayı: “Müzik ve Seste Mimarlık ve Malzeme”, 11. sayı ise: “Edebiyatta Mimarlık ve Malzeme”. Dosya konularını çok ilginç bulacağınızı düşünüyor ve bu konulardaki yazılarınızı beklediğimizi hatırlatmak istiyoruz. 

		Yeni yılda buluşmak üzere…

		Saygılarımızla..

		Fehiman Yurttaş
	

	
		
			haberler
			Yayın Dünyasından
		

		
			Çatı Kaplama Malzemeleri Uygulama Detayları Kılavuzu
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			Çatı Sanayici ve İş Adamları Derneği (ÇATIDER) tarafından Temmuz 2007 de yayımlanan kitap, ÇATIDER bünyesinde bulunan ve sektörde hizmet veren firmalardan yararlanılarak, çatı kaplama malzemeleri konusunda standart detaylar oluşturmak, oluşturulan standartlar ile sektördeki yanlış uygulamaların önüne geçmek ve sektör adına sağlıklı bir bilgi ortamının hazırlanması amacıyla, bir kılavuz kitap olarak hazırlanmış.

			Çatı Kaplama Malzemeleri Uygulama Detayları çalışması, dernek bünyesindeki üretici ve yurtdışı distribütör firmaların katalog ve teknik dosyalarının temini ve incelenmesi ile başlamış. Üreticilerin ve uygulayıcıların detayları malzeme isimlerinden arındırılarak, belirlenen konsepte göre standardize edilmiş.

			Konseptte çatı sistemi içerisindeki mahya, eğik mahya, mail dere, baca veya duvar dibi, saçak, çatı ışıklığı, çatı pencereleri gibi tüm detayların yer alacağı çatılar oluşturulmuş ve önemli detaylar bir çerçeve içerisinde belirtilmiş.

			Kitap, Konut Tipi ve Ticari Yapılarda Çatı Kaplama Malzemeleri Uygulama Detayları ve Endüstriyel Tipi Yapılarda Çatı Kaplama Malzemeleri Uygulama Detayları olarak iki ana başlıktan oluşuyor. Her iki başlık altında da, Kil Esaslı Çatı Kaplama Malzemeleri, Çimento Esaslı Çatı Kaplama Malzemeleri, Bitüm Esaslı Çatı Kaplama Malzemeleri, Metal Esaslı Çatı Kaplama Malzemeleri, Plastik Esaslı Çatı Kaplama Malzemeleri ve Diğer Çatı Kaplama Malzemeleri ayrı ayrı detaylarıyla aktarılıyor.

		

		
			TA-MİR
Tarihi Miras Üzerine Çalışmalar Sempozyumu
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			1997 ve 2001 yıllarında İstanbul’da düzenlenen “Studies in Ancient Structures” sempozyumlarının devamı niteliğini taşıyan “Studies on Historical Heritage / Tarihi Miras Üzerine Çalışmalar – SHH07” başlıklı uluslararası bir sempozyum, Yıldız Teknik Üniversitesi Tarihi Mirası Koruma Uygulama Araştırma Merkezi (TA-MİR) tarafından 17-21 Eylül 2007 tarihleri arasında Antalya’da düzenlendi. Sempozyumda sunulan bildiriler, “SHH07 – Studies on Historical Heritage” başlığıyla, Görün Arun’un editörlüğünde kitap haline getirildi.

			Sanat ve mimarlık alanındaki tarihi mirasın geçmişini, bugününü ve geleceğini tartışmayı amaçlayan bildiriler, kitapta altı başlık altında toplanıyor: Mimari Mirasın ve Çevresinin Tarihi Durumu ve Belgelenmesi; Arkeolojik Çalışmalar; Tarihi Mirasın Geleceği – Miras Yönetimi; Malzemeler için Deneysel Metotlar ve Test Sonuçları; Yapısal Kavramlar; Müdahale, Restorasyon ve Koruma Teknikleri ve Metodoloji; Ekler.

		

	

	
		
			ADVERTORIAL
		

			Uluslararası VELUX Ödülü 2008

			(International  Award - IVA 2008) Start Aldı

			
				Uluslararası VELUX Ödülü, dünyanın dört bir yanındaki mimarlık öğrencilerini “Yarının Işığı” teması altında, mimarlıkta gün ışığıyla çalışmaya teşvik ediyor.

			

			Uluslararası VELUX Ödülü 2008’e katılım için kayıtlar 1 Ekim tarihinde başladı; dünyanın dört bir yanından mimarlık öğrencileri mimarlıkta gün ışığıyla çalışmaya davet ediliyor.

			Dünyanın önde gelen çatı penceresi üreticisi VELUX Çatı Pencereleri Türkiye Pazarlama Koordinatörü Banu Ponce: “Bizim vizyonumuz gün ışığını, temiz havayı ve yaşam kalitesini ön plana çıkarmaktır. Ödül, ışığın ve enerjinin bu özel ve her daim geçerli kaynağının daha derinden anlaşılmasını sağlamak amacıyla mimarlık öğrencilerini gün ışığını en geniş anlamda araştırmaya teşvik etmeyi ve zihinleri bu yönde zorlamayı amaçlıyor. Bütün öğrenciler, mimarlık ve gün ışığı alanında farklı perspektifleri ve ayrıca farklı coğrafyaları temsil eden tanınmış mimarlardan oluşan bir jüri tarafından değerlendirilecek” diye açıkladı.

			Özel hiçbir kategori içermeyen IVA 2008; ayrıca özel herhangi bir malzeme veya VELUX ürünlerinin kullanılması şartı da taşımamakta. Projeler yapı tasarımından, gün ışığının kentsel yaşam ortamlarında yeniden düşünülmesine ya da daha soyut kavramlara kadar her konuyu kapsayabilmekte. Projeler estetik, işlevseller, sürdürülebilirlik veya yapılar ile çevre arasında etkileşim gibi konular üzerinde de yoğunlaşabilir.

			Öğrenciler ve eğitmenler arasında sıkı işbirliği

			Ödül, hem mimarlık öğrencilerine, hem de onların eğitmenlerine hitap etmekte. Öğrenci projelerinin, üniversitenin mimarlık bölümünde görev yapan eğitmen tarafından desteklenmesi şart olup; kazanan öğrenciler ve onların eğitmenleri ekip olarak ödüllendirilmektedir. Toplam para ödülü 30.000 Euro olan yarışmanın kazananları, Avrupa’da Kasım 2008’de düzenlenmesi planlanan bir ödül töreniyle duyurulacaktır.
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			İlişkilerin kurulması

			Ödül, VELUX stratejisinin önemli bir parçası olan binalarda doğal ışığın niteliksel yanları üzerinde odaklanmak ve ürünlerimizin doğal aydınlatmayla olan yakın ilişkisini güçlendirmeye yöneliktir. Uluslararası VELUX Ödülü iki yılda bir düzenlenmekte olup sadece mimarlarla ve eğitim kurumlarıyla değil, yapı profesyonelleriyle yakın ilişkilerin kurulması yönünde VELUX’ün gösterdiği sürekli çabayı yansıtmaktadır.

			“Biz deneysel yaklaşımlar ve özgür düşünce yoluyla “yarının ışığı” konusunda açık fikirli bir diyalog başlatmak istiyoruz. Ödüle, 2006 yılında 53 ülkeden, 557 proje kayıt yaptırdı; bu rakam, 2004 yılında teslim alınan proje sayısının iki katıdır. Birçok öğrencinin bu yarışmaya katılmaya karar vermesi ve jürinin 12 farklı ülkeden 20 kişiyi ödüllendirmesi, gün ışığı ve mimarlık konusunun evrensel özelliğinin altını çizmektedir.” diyen Banu Ponce, bu yıl Türkiye’deki mimarlık öğrencilerinden de bu uluslararası yarışmaya katılım beklediklerini belirtti. Ödül, Uluslararası Mimarlar Birliği (UIA) ile Avrupa Mimarlık Eğitimi Birliği’nin (EAAE) işbirliğiyle organize edilmektedir.

			Öğrencilerin yarışmaya katılmak için 1 Ekim 2007 - 8 Mart 2008 tarihleri arasında yarışma internet sitesine (velux.com/iva) kayıtlarını yapmaları ve projelerini 8 Mayıs 2008 tarihine kadar teslim etmeleri gerekmektedir.

			VELUX Türkiye, ürünlerimiz ve yaratıcı fikirler için www.velux.com.tr web sitesini ziyaret edebilirsiniz. 
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			sektörden haberler
			Kısa-Kısa
		

		
			Yapı Endüstri Merkezi 40. Yılını Sektörü Ödüllendirerek Kutluyor!
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			Yapı ve mimarlık sektöründe 40 yıldır verdiği hizmetler ve başarılarla adından söz ettiren YEM, uzun zamandır devam eden Altın Çekül Yapı Ürün Ödülü’nün yanında, Mimarın İlk Yapısı Ödülü, YEM Medya Onur Ödülü ve YEM Mimari Tasarım Ödülleri’ni de bu yıl sektöre kazandırıyor. YEM Ödülleri ödül töreni Mart 2008’de gerçekleştirilecek.

			Mimarın İlk Yapısı Ödülü

			Yarışmalardan ilki; mimarların ilk yapılarındaki başarılarını değerlendiren “YEM Mimarın İlk Yapısı Ödülü”. Kentlerimizdeki nitelikli yapı stokunun artması, genç tasarımcıların yenilikçi fikirlerinin işveren ve kullanıcılarla buluşmasını teşvik etmek amacıyla verilen “YEM Mimarın İlk Yapısı Ödülü” için başvurular 24 Aralık 2007’de bitecek. Mimarların 01 Ocak 2003–31 Aralık 2007 arasında inşa edilmiş ilk yapılarıyla aday gösterilebilecekleri yarışma sonucunda hem mimar, hem işveren ödüllendirilecek.

			YEM Medya Onur Ödülü

			Ülkemizde kentsel duyarlılığa sahip medya temsilcileri için verilen tek ödül olma özelliğini sürdüren “YEM Medya Onur Ödülü’nün ödül seçici kurulunda medya ve mimarlık dünyasının önde gelen isimleri yer alıyor. Nuri Çolakoğlu, Oktay Ekinci, Betûl Mardin, Doğan Tekeli ve Bülent Tuna’dan oluşan seçici kurul 14–18 Ocak 2008’de buluşarak, ödül sahiplerini belirleyecek.

			Altın Çekül Yapı Ürün Ödülü

			1991 yılından bu yana verilmekte olan “Altın Çekül Yapı Ürün Ödülü” ise Türkiye’de yapı malzemesi alanında yeni teknoloji ve ürünleri destekleyerek sektörün gelişimine katkıda bulunmayı amaçlıyor. Ödül bugüne dek Uluslararası Yapı İstanbul Fuarı katılımcısı firmaları arasında veriliyordu. YEM Ödülleri kapsamında verilecek ödül 2007’den itibaren ulusal katılıma açık olacak.

			YEM Mimari Tasarım Ödülleri 

			Türkiye’de inşa edilen nitelikli yapı stokunun, fiziksel çevrenin kalitesinin ve toplumun mimarlığa olan ilgisinin artırılması amacıyla verilen YEM Mimari Tasarım Ödülleri’ne başvuru 07 Ocak 2008 tarihinde tamamlanacak. Aday gösterilecek yapılar internet üzerinden oylamaya sunulacak ve en çok oy alan beş yapının mimarlarına YEM Mimari Tasarım ödülü verilecek. Mimarların kendi yapılarını ya da başka mimarların yapılarını ödüle aday gösterebilecekleri yarışmada ayrıca YAPI dergisinde yayımlanmış projeler de aday kabul edilerek oylamaya sunulacak. YEM Ödülleri ile ilgili daha fazla bilgi için: www.yemodul.com

			

			
			Hazır Beton, İnşaat ve Agrega Sektörleri BETON 2008’de Buluşacak

			Türkiye Hazır Beton Birliği (THBB)’nin Yapı Ürünleri Üreticileri Federasyonu (YÜF) ile birlikte düzenleyeceği ‘‘Beton 2008 Hazır Beton Kongresi ve Uluslararası Beton-Agrega, İnşaat Teknolojileri ve Ekipmanları Fuarı’’, hazır beton, inşaat ve agrega sektörlerini Haziran 2008’de İstanbul’da buluşturacak.

			Kongre 19-21 Haziran 2008 tarihleri arasında, Fuar ise 19-22 Haziran 2008 tarihleri arasında İstanbul Yeşilköy’deki Yeni Dünya Ticaret Merkezi’nde yapılacak. Kongre ve Fuar, Avrupa Hazır Beton Birliği, İnşaat Mühendisleri Odası, Mimarlar Odası, Türkiye Müteahhitler Birliği, Türkiye İnşaat Sanayicileri İşveren Sendikası, Türkiye Çimento Müstahsilleri Birliği, Çimento Endüstrisi İşverenleri Sendikası, Agrega Üreticileri Birliği, Yapı Denetim Kuruluşları Birliği, Katkı Üreticileri Birliği, Türkiye Prefabrik Birliği, Kireç Sanayicileri Derneği ve İstanbul Serbest Mimarlar Derneği tarafından destekleniyor.

			Kongre, beton ve betonu oluşturan malzemeler konusunda yapılacak yeni çalışmaları teşvik etmeyi, sergilemeyi, desteklemeyi ve de nihayetinde paylaşmayı hedefliyor. Kongrede tüm hazır beton üreticilerinin inşaat yapımcılarının, mühendislerin, mimarların, kalfaların, öğrencilerin makine ve tüm malzeme üreticilerinin geniş bir platformda buluşarak kaynaşması, tartışması, fikir üretmesi ve yeni uygulamaları görerek kazanç sağlaması amaçlanıyor.

			2008 Hazır Beton Kongresi’nde Bildiri Konuları

			
				Beton Bileşenleri ve Tasarımı
			
				Beton Bileşenleri (Su, Çimento, Agregalar, Kimyasal Katkılar, Mineral Katkılar, Geri Kazanılan Malzemeler)

				Beton Tasarımı

			


				Yapılarda Beton Uygulamaları
			
				Betonarme Yapılar

				Prefabrike Yapılar

				Öngermeli Betonarme Yapılar

				Beton Yollar

				Kıyı ve Liman Yapıları

				Su Yapıları

				Hava Alanları

				Tüneller

				Arıtma Tesisleri

				Enerji Santralleri

				Onarım ve Güçlendirme Teknikleri

				Zeminde Beton Uygulamaları

			


				Özel Betonlar
			
				Lifli Beton

				Hafif/Ağır Beton

				Kendiliğinden Yerleşen Beton vd.

			


				Üretim ve Uygulama Teknolojisi
			
				Otomasyon, Donanım ve Yazılım Sistemleri

				Laboratuvar Donanım ve Yazılımı, Kalite Kontrol

				Kalıp ve İskele Sistemleri, Yapım Yöntemleri

				Santral Sistemleri, Pompa ve Transmikser Uygulamaları

			


				Mimari Beton
			
				Kentsel Tasarımda Beton

				Estetik Beton Uygulamaları (Renkli Beton, Baskı Beton, Brüt Yüzeyli Beton, Görünen Agregalı Beton Yüzeyi İşlenmiş Beton vd.)

			


				Yönetmelikler ve Kalite Yönetim Sistemleri
			
				Kalite Yönetim Sistemleri

				Standartlar ve Mevzuat

				İşçi Sağlığı ve İş Güvenliği

				Yapı Malzemeleri Yönetmeliği (CE ve G Uygunluk Belgeleri)

				Çevre Yönetmeliği

			


				Betonda Sürdürülebilirlik ve Yaşam Döngüsü

				Pazarlama ve Sektör Sorunları

			

				
				Kongre Takvimi

				Bildiri Özetlerinin Teslimi: 15 Aralık 2007

				Bildiri Özetlerinin Değerlendirilmesi: 15 Ocak 2008

				Bildiri Metinlerinin Teslimi: 15 Nisan 2008

				

				
				Bildiri ile Katılım: Kongreye bildiri ile katılmak isteyenler en fazla üç yüz kelime olmak üzere, hazırlayacakları bildiri özetlerini, THBB Kongre Sekreterliği’ne göndermeleri gerekmektedir. E-posta, posta veya faks yoluyla ulaştırılacak olan bildiri özetlerinde, bildirinin başlığının, yazarların unvan ve isimleri ile iletişim bilgileri ve çalıştıkları kurum / kuruluşların belirtilmesi gerekir. Kabul edilen bildiriler için, yazım kuralları ayrıca gönderilecektir.

				Kongrenin dili Türkçe olduğu toplantılara izleyici olarak ilgilenen herkes Kongre Düzenleme Kurulu tarafından, ileride belirlenecek koşullarda, kayıt yaptırarak kongreye katılabilecektir.

				

				
				Kongre Sekreterliği: Türkiye Hazır Beton Birliği

				Toyota Plaza Kat : 3 34805 Kavacık-İstanbul

				Tel : 0 216 322 96 70 (pbx)

				Faks : 0 216 413 61 80

				E-posta: beton2008@thbb.org

				Web: www.beton2008.org

				

			

			
			Teknolojide Son Yenilikler BETON 2008 FUARI’nda

			Türkiye Hazır Beton Birliği (THBB), Beton 2008 Kongresi ile birlikte, inşaat, hazır beton ve agrega sektörleri için son teknolojik ürünlerin, makine ve ekipmanların, hizmet ve donanımların sergileneceği bir Fuar düzenleyecek.

			İlki 2004 yılında yapılan Fuarla, inşaat, hazır beton ve agrega sektörleri ile ilgili herkesin bir araya getirilmesi amaçlanıyor. Beton 2008 Uluslararası Beton-Agrega, İnşaat Teknolojileri ve Ekipmanları Fuarı’nda hazır beton ve çimento üreticilerinin yanında beton santralleri, iş makineleri, kamyon ve çekiciler, transmikserler, pompalar, kalıp sistemleri, vinçler, beton kimyasalları, otomasyon sistemleri, lastik ve akaryakıt ürünleri, sektörel makineler kısacası çok geniş bir ürün yelpazesi hazır beton üreticilerine ve inşaatçılara sunulacak.

			Kongre ve Fuar kapsamında çeşitli paralel etkinlikler de düzenlenecek. Betonarme yapıların güzel örneklerinin öne çıkarılması amacı ile bir ‘‘Fotoğraf Yarışması ve Sergisi’’ düzenlenecek. İnşaat yapımcılarının yararlanması için özel beton çalışmaları, endüstriyel betonlar, renkli beton uygulamaları vb’nin gösterileceği ‘‘Atölye Çalışmaları’’ düzenlenecek. İnşaat kalfaları için beton uygulamaları konusunda Kongre’ye paralel ‘‘Seminerler’’ düzenlenecek. Beton kullanıcılarının ve halkın sorularını yanıtlamak, doğru bilgi edinmelerini sağlamak için bir ‘‘Beton Danışma Masası’’ oluşturulacak.

				
				Fuar Tarihi: 19-22 Haziran 2008

				Kongre ve Fuar Yeri: İstanbul Yeni Dünya Ticaret ve Fuar Merkezi, Yeşilköy-İstanbul

				

			

			
			Yürüyen Yol Teknolojisinde Devrim

			Kone, kuyu dibi gerektirmeyen yürüyen yol teknolojisini hizmete sundu. Mevcut yürüyen yol sistemlerinde tahrik sistemi ve paletleri döndüren tekerlekler yer seviyesinden yaklaşık bir metre altındaki yuvaya yerleştiriliyor. Kone’nin yeni sisteminde ise yürüyen yol mevcut zemin üzerine herhangi bir işlem yapılmaksızın direk olarak monte edilebiliyor.
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			 Yürüyen yol teknolojisinde en önemli buluşlardan biri olan KONE InnoTrack™ teknolojisi, havaalanları, istasyonlar, alışveriş merkezleri veya gösteri salonları gibi halka açık alanlarda yürüyen yol tasarım ve planlamasını çok daha esnek ve etkili hale getiriyor. Sistemin modüler ve hafif olması, gerektiğinde sökülüp başka alanlara da sorunsuz olarak taşınabilmesini sağlıyor. Mimari tasarım ve montaj bedellerini en aza indiren sistem; mimarlara tasarım özgürlüğü, inşaatçılara problemsiz montaj ve teslim, mal sahiplerine de düşük maliyet avantajı sağlıyor. Daha fazla bilgiye www.kone.com.tr adresinden ulaşabilirsiniz.

			

			
			Engelliler için Planlamak Herkes için Plarlamak Demektir... 
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			Işıklar Klinker Tuğla Grubu, görme engellilerin toplum ile bütünleşmeleri için yapılan projeler kapsamında geliştirilen, çevre düzenlemelerinde kullanılabilecek Işıklar Görme Engelli Tuğlalarını kullanıcıların hizmetine sundu.

			SN 521 500 Normu’ nda da belirtilen “yaya alanlarında, dokunmayla algılanabilen yönlendirici çizgiler görme özürlülerin yönlerini daha kolay bulmalarını sağlar” maddesine uygun olarak üretilen tuğlaların dokusu, geçerli mevzuat gereklerine uyacak ve özürlü bireylerin hareketliliğini arttıracak şekilde tasarlanmış. Görme Engelli Tuğlasının yüzeyindeki yuvarlak kabartmalar tehlike bölgelerinin algılanmasını, Görme Engelli Takip Tuğlasının yüzeyindeki çubuk şeklindeki kabartmalar ise görme engellilerin hat boyunca güvenle yürümelerini sağlar.

			Görme Engelli Tuğlaları ile, otobüs durakları, tren-metro istasyonları, vapur iskeleleri, yaya kaldırım kenarları, basamak önleri, rampalar, kavşak ve yaya geçitleri, sirkülasyon alanları içindeki tehlike bölgeleri ve bunun gibi her türlü çevre düzenlemesi görme engelliler için tasarlanabilir.

			

			

			
			PAGEV’den Teknolojiye Destek Yarışması
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			Türk plastik sektörünün, uluslararası alanda rekabetçi bir yapıya sahip olması için yeni teknolojilerin yaratılması gerektiğine inanan Türk Plastik Sanayicileri Araştırma, Geliştirme ve Eğitim Vakfı (PAGEV) tarafından ilki 2005 yılında düzenlenen, “PAGEV Plastik Teknoloji Ödülleri” yarışmasının üçüncüsü için başvurular 2 Kasım 2007 tarihinde sona eriyor.

			PAGEV, bu yarışma ile Türk plastik sanayinin tüm dallarında yenilik ve mükemmelliği yaymayı ve plastik ürünlerinin araştırılmasında ve geliştirilmesinde etkin rol oynayan sanayicileri, kurumları, profesyonelleri, araştırmacıları ve öğrencileri teşvik etmeyi hedefliyor. Yarışma için gelen başvurular, altı farklı kategoride değerlendirilecek. Ürün, Plastik İşleme Teknolojisi, Malzeme, Yeniden İşleme Teknolojisi, Araştırma, Öğrenci Projesi kategorilerinde yarışacak çalışmaların; eşsizlik, yenilikçilik, tasarım, malzemelerin stratejik kullanımı, imalat ve kullanımda güvenlik, işlevsel kolaylık, geleneksel malzemelerin yerini alma, enerji tasarrufu, yeniden işlenebilirlik ve çevre dostu olma kriterlerinden en az birine sahip olması gerekiyor.

			Her kategoride üç ödülün verileceği yarışmada, eserler 11 kişilik bir jüri tarafından değerlendirilecek. Her dalda birinci olan yarışmacılar, PAGEV’in de katılacağı 2008 yılında düzenlenecek uluslararası sektörel bir fuara götürülecek. Ayrıca tüm kategorilerde 2 mansiyon ödülü de bulunuyor. Ödül alan çalışmalar PlastEurasia İstanbul 2007 Fuarı’nda kurulacak PAGEV standında sergilenme şansına sahip olacak. Yarışmada dereceye girenlerin ödülleri 5 Aralık 2007 tarihinde yapılacak törende verilecek.

			Yarışmayla ilgili detaylı bilgi almak ve başvuru formuna ulaşmak isteyenler www.pagev.org.tr adresini ziyaret edebilir.

			

			

			
			Türkiye Prefabrik Birliği Kalite Denetim ve Güvence Sistemi (KDGS) Tescil Edildi
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			Türkiye Prefabrik Birliği tarafından 1998 yılından beri uygulanmakta olan Bağımsız Kalite Denetim ve Güvence Sistemi (KDGS), Türk Patent Enstitüsü’nce tescil edilerek bir marka haline gelmiştir.

			Türkiye Prefabrik Birliği üyeleri her yıl Birliğin “Bağımsız Kalite Denetim ve Güvence Sistemi” kapsamında proje ve üretim denetiminden geçmekte ve başarılı olan firmalara 1 yıl geçerli (Kalite Güvence Belgesi) verilmektedir. Yapılan tescil ile sadece Türkiye Prefabrik Birliği beton prefabrikasyon sektöründe KDGS markasını kullanma/kullandırma yetkisine sahip kuruluş haline gelmiştir.
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			Hanlar, Kervansaraylar Geleneksel ve Modern Mimaride Taş Sempozyumu 29 Kasım - 1 Aralık 2007
Antalya Expo Center, Antalya

			Arena Uluslararsı Fuarcılık, Mimarlar Odası Antalya Şubesi, Kıbrıs Mimarlar Odası, UMAR ve Anatolai Stone tarafından düzenlenen “Hanlar, Kervansaraylar Geleneksel ve Modern Mimaride Taş Sempozyumu” 29 Kasım - 1 Aralık tarihleri arasında Antalya’da gerçekleştirilecek. Bilgi İçin:

			http://www.antmimod.org.tr

			

			

			
			YTONG Fotoğraf Yarışması Sonuçlandı
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			Türk Fotoğraf Sanatına katkıda bulunmak, Ytong’un sahip olduğu üstün özellikler ve görsel zenginliği ile yapılaşmaya ve çevreye sağladığı katkıyı vurgulamak amacı ile düzenlenen “ÜLKEMİZ, İNSANIMIZ ve YTONG” konulu fotoğraf yarışması sonuçlandı.

			Yarışmaya 135 fotoğraf sanatçısı 350’den fazla eserle katıldı. İzzet Keribar (EFIAP), Nadir Ede, Bülent Özgören, Feyza Berker gibi usta isimlerden oluşan Seçici Kurul’un yaptığı değerlendirmede, Fotoğraf Sanatçısı İbrahim Ayşıl’ın “Grafik” isimli eseri birincilik ödülüne değer bulundu.

			

			
				[image: mimarlıkta malzeme - 6]
			
			Ödüller 17 Ekim 2007 tarihinde İstanbul Teknik Üniversitesi, Taşkışla binasında düzenlenecek ödül töreninde sahiplerini bulacak. Aynı gün düzenlenecek sergide, ödül alan ve sergilenmeye değer bulunan 41 eser fotoğraf severlerle buluşacak. www.ytong.com.tr/fotografyarismasi

			

			
			Peyzaj Mimarlığı Kataloğu
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			Son yıllarda doğa, planlama ve tasarım kavramlarına değişen yaklaşımlar, kullanılan sistem ve ekipmanların yanısıra ürün ve uygulamalarda çeşitliliği de beraberinde getiriyor. Açık alanlarda da sanat, bilim, mühendislik ve teknolojiyi bir araya getiren uzmanlar, sistem, malzeme ve ekipmana sistematik bir akışla tek bir kaynaktan ulaşmaya her geçen gün daha çok gereksinim duyuyor.

			Açık alan proje ve uygulamalarında kullanılan tüm sistem, malzeme ve tekniğe ulaşılmasını sağlıyan Peyzaj Mimarlığı Kataloğu 22 Kasım 2007’de çıkıyor.

			

			

	

		
		
			sektörden haberler
			17 AĞUSTOS 1999 Kocaeli Depremi’nden BUGÜNE
		

			17 AĞUSTOS 1999
Kocaeli Depremi’nden BUGÜNE  Funda Kılınç Suvakçı 

			17 Ağustos 1999 depreminden bu güne 8 tam yıl geçti ve her yıl 17 Ağustos’ta çeşitli etkinlikler yapıldı. Bu etkinliklerde birçok şey dile getirildi. Bu sekiz yıl içinde dile gelmeyen belki de hiçbir şey kalmadı, ama söylenenler ya kâğıtlara döküldü ya da kitap haline getirildi. Daha ötesi, yazılan, çizilen, araştırılan birçok şey, kâğıtların üzerinde yazılı çizili halde durmaktan başka bir işe yaramadı. 2007 yılında da yani bu yılda İnşaat Mühendisleri Odası İstanbul Şubesi tarafından “TMMOB İstanbul Kent Sempozyumuna Doğru” kapsamında bir etkinlik gerçekleştirildi. Etkinliğin başlığı “17 Ağustos 1999 Kocaeli Depremi’nden Bugüne”. Adından da anlaşılacağı üzere “8 yıl önceden bugüne neler yapıldı?” veya “o günden bugüne ne kadar yol kat ettik?” sorularına cevap aramak ve irdelemek üzerine bir etkinlik. Etkinliğe katılan akademisyenler ve bu konuda kafa yoranlar hangi noktada olduğumuza ve ne kadar yol alabildiğimize yönelik gözlemlerini anlattılar.

			Yıldız Teknik Üniversitesi Oditoryumu’nda gerçekleşen etkinlikte İMO İstanbul Şube Başkanı Cemal Gökçe, İstanbul Deprem Mastır Plan çalışmasını, “1340 sayfalık bir metin olmaktan öteye gidemedi” şeklinde ifade etti. Birinci Deprem Şûrası sonunda 34 madde olarak ortaya konan sonuç bildirisinin ise hayata geçirilemediğine ve bütün bu yaşananlara rağmen, hâlen hastanelerin, üniversite binalarının, köprülerin, okulların, güçlendirilemediğine işaret etti. 

			“Ülkemiz bugün maalesef deprem ve zararlarının azaltılması konusunda 17 Ağustos 1999 depremi öncesinden daha iyi ve gelişmiş düzeyde değildir. Aradan 8 yıl geçmiş olmasına rağmen ülkemizde hâlâ iyi işleyen bir afet yönetim sistemi kurulamamış, yerleşme ve yapılaşmaların etkin denetimi sağlanamamış ve deprem zararlarının azaltılması konusunda bir devlet politikası oluşturulmamıştır. Afet zararlarının azaltılması konusunda ülkenin hâlen bir stratejik planı yoktur. Bu konuda siyasi erkin bir talebi ve programı da bulunmamaktadır. Nitekim hemen tüm siyasi partilerin programları incelendiğinde ülkemizin deprem ve doğal afet sorunlarına hiç değinilmediği görülmektedir. Zira bu konuda halkımızın bir talebi, beklentisi ve baskısı da yoktur.” diyen Gökçe, bilim insanları, araştırmacılar, meslek odaları, sivil toplum kuruluşları, yöneticiler olarak herkese düşen ana görevin, kendi aralarındaki kişisel, kurumsal beklentileri bir yana bırakarak faaliyetlerini, halkın bilgilendirilmesi ve bilinçlendirilmesi konularına yönlendirmeleri ve hep birlikte güçlü bir politik baskı unsuru olmaya yoğunlaştırmaları gerektiğine işaret etti.
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			BÜ Kandilli Rasathanesi Deprem Araştırma Enstitüsü Müdürü Prof. Dr. Gülay Altay İstanbul Büyükşehir Belediyesi’nin neler yaptığına değinerek, AKOM, İstanbul Master Planının, Mikro bölgelemelerin yapılmasının ve üniversitelerle ortaklaşa araştırma projelerine girişilmesinin önemli olduğunu kaydetti. Altay, yapılmış düzenlemelerin ve hazırlıkların yanında, acil olarak “Koordinasyon”a gereksinim olduğuna işaret ederek, afet risk yönetimi politikası geliştirilmesi, afet riskini azaltmak için harcanan her dolara afetten sonra iyileştirme için 7 dolar harcandığının unutulmaması gerektiğini, afet riskini azaltma plan ve uygulamalarında sürdürülebilirlik konusunun hesaba katılması gerektiğini belirtti. Deprem Şûrası kararlarının önemli olduğuna işaret ederek uygulanmasının aksatılmaması gerektiğine de değinen Altay, üniversitelerin, akademik eğitim programlarına çağdaş afet yönetimi uzmanlık programları yerleştirmesi gerektiğini ve aktif olarak programa öğrenci katılımını teşvik edici girişimler yapmaları gerektiğini de belirtirken, halkın zarar azaltma bilincine erişebilmesi için bilgilendirilmesi, eğitilmesi ve afetlerden sonra çabuk iyileşen toplum olmanın yollarının öğretilmesi gerektiğini de sözlerine ekledi.

			Deprem riski üzerine araştırmalar yapan Prof. Dr. Mustafa Erdik (BÜ Kandilli Rasathanesi Deprem Araştırma Enstitüsü Deprem Mühendisliği Bölümü) ise İstanbul Deprem Master Planı’nda deprem riskinin azaltılmasına, İstanbul’un yeniden yapılandırılması amacına ve tüm bu uygulamalarla ilgili hukuki, teknik, mali, sosyal ve idari düzenlemelere, eğitim çalışmaları, sosyal faaliyetler, risk ve afet yönetimi düzenlemelerine yer verildiğini işaret ederek bu çalışmanın önemine değindi.

			“Deprem tehlikesi içinde bilinenler artık söylene söylene bir nevi temcit pilavı gibi oldu.” diyen Erdik yapılan araştırmalara işaret ederek; İstanbul’un; önümüzdeki 30 yıl içerisinde 7 ve daha büyük bir deprem oluşma olasılığını % 65 olarak (ortalama yinelenme periyodu yaklaşık 45 yıl) belirlendiğini, ‘İstanbul Deprem Senaryosu’ geliştirilmesi kapsamında yapılan çalışmalarda da Ana Marmara Fayında 7.5 büyüklüğünde bir depremin meydana gelme olasılığının önümüzdeki 50 yıl içerisinde yaklaşık % 50 olarak belirlendiğini vurguladı. İstanbul Senaryo Depremine göre 7.5 büyüklüğünde bir depremde; Çok Ağır Hasarlı – Yıkık 45,000 Bina (% 5) (Bu binaların 4,500 adedi tamamen göçük), 70.000 binanın ağır hasarlı, 200.000 binanın ise orta hasarlı, 400.000 civarında acil barınma ihtiyacı olan aile, ortalama 40.000 civarında ölü (% 0.4), 160.000 hastane ihtiyacı olan yaralı olacağını belirtti. Sadece bina hasarından kaynaklanan mali kaybın 11 Milyar ABD Doları, toplam mali kaybın (Yapısal + Yapısal Olmayan + sosyo-ekonomik) 40 Milyar ABD Doları olduğunu kaydetti.

			 Prof. Dr. Atilla Ansal (BÜ Kandilli Rasathanesi Deprem Araştırma Enstitüsü Deprem Mühendisliği Bölümü), mevcut bilgileri bir araya getirerek, ‘İstanbul’da bir deprem olsa ne olur’ sorusuna yanıt aramak olarak nitelendirdikleri “Deprem Hasar Senaryoları” adını verdikleri çalışmayı aktardı. Ansal, İstanbul’da yerleşilecek alanların doğru seçilmesi, bundan sonra yapılacak yapıların doğru yapılması ve doğru projelendirilmesi açısından bu çalışmaların yön gösterici ve birtakım ipuçları veren çalışmalar olduğunu kaydetti.

			İstanbul genelinde hasar dağılımları KRDAE olasılıksal tehlike senaryosu ve INGV deterministik tehlike senaryoları kullanılarak yaptıkları araştırmalarda, yıkılacağı tahmin edilen bütün betonarme binaların güçlendirilebileceği varsayılarak, bir parametrik değerlendirme yapıldığında sonuçların, güçlendirmenin, bina hasarını ve can kaybını düşürdüğünü gösterdiğini; ilk aşamada KRDAE olasılıksal deprem tehlikesi modeli için yıkılacağı tahmin edilen betonarme çerçeve bina sayısının 23291 (% 4.1) iken güçlendirme sonrası bu sayının 1471 (% 0.26) olduğunu ve can kaybının ise 31521 kişiden 2442 kişiye düştüğünü dile getirdi.

			Zeytinburnu için hasar dağılımı ve can kaybı hesaplamalarında, deprem tehlikesi, envanter ve hasar görebilirlik girdilerini kullanan coğrafi bilgi sistemleri ile verilerin işlenmesi ve sonuçların sunulabilmesi için geliştirilen KoeriLossV2 (Ansal vd., 2007) programı kullanıldığını belirten Ansal, ağır hasarlı ve yıkılacağı tahmin edilen bütün binaların güçlendirileceği varsayılarak olasılıksal ve deterministik tehlike senaryolarının bazıları için bir parametrik değerlendirme yapıldığında, hasar ve can kaybı seviyelerinde çok belirgin azalmalar gözlendiğini, en fazla yıkım ve can kaybı sonucu veren INGV 212 tehlike senaryosunda güçlendirilme öncesi ağır hasar göreceği ve yıkılacağı tahmin edilen betonarme bina sayısı 2208 (% 16) iken güçlendirme sonrası bu sayının 0, can kaybı ise 484 kişiden 0 kişiye düştüğünü dile getirdi.

			 İTÜ Maden Fakültesi Öğretim Üyesi Prof. Dr. Naci Görür ,“Beklenen Marmara Depremi’nde Son Gelişmeler” başlıklı bir sunumunu gerçekleştirdi. Görür, depreme karşı yerel ve merkezi yönetimlerin duyarsız davrandığını belirterek başladığı konuşmasında, Marmara Denizi’nde 12 Mayıs-12 Haziran 2007 tarihleri arasında Fransız L’atalanta gemisiyle bir araştırma yaptıklarını, ‘’Nautile’’ adlı denizaltı ile bilim adamlarının deniz tabanına 17 yerde dalış yaptıklarını ve her dalışta en az 7 saat kalarak, İstanbul’u tehdit eden fay hattını incelediklerini dile getirdi. Görür, 1999 Gölcük ve Düzce depremlerinin İstanbul’u büyük risk altına bıraktığını, bu depremlerle Marmara’nın altındaki kabuğun 240 senede birikmesi gereken enerjiyi ve stresi yüklendiğini, bu yükü Marmara’nın kaldıramayacağını belirtti ve en fazla 2029’a kadar bu enerjinin açığa çıkacağının altını çizdi. Bu çalışmaları ve denizaltı gözlem istasyonu kurulması gerekliliğini İstanbul Valisi ve belediyeye aktardıklarını belirten Görür, “Hiç olmazsa bir deneme istasyonu kuralım. Bu istasyon için İtalyanlar ‘parasız verelim, sensör paralarını siz verin’ dediler. ‘Ne kadar’ dedik, 350 bin... Sayın Vali’ye, Belediye Başkanı’na dedik ki, ‘350 bini siz verin.’ Bunlar 450 milyon doları harcayan insanlar. Görüştükten sonra 2 ay geçti, ses yok. Ben artık pes ettim. Bir bilim adamı olarak teslim bayrağını çekiyorum” diye konuştu.

			ODTÜ Mimarlık Fakültesi Şehir ve Bölge Planlama Bölümü Öğretim Üyesi Prof. Dr. Murat Balamir, “Afetler Politikasında Uluslararası ve Ulusal Güncel Yaklaşımlar ve Türkiye” konulu sunumunda; afetler politikasında uluslararası gelişmelere değinerek, Türkiye’deki gelişmelere engelleri; mevcut yönetsel yapılanmanın yeni yaklaşımla tutarsızlığı; yönetimlerin yeni politika konusunda bilgi sahibi olmayışı; mevzuatın dağınıklığı (Özendirme değil, kararları merkezden empoze etme geleneği); konvansiyonel disipliner kavrayışın ve sınırların zorluk yaratması ve güncel araştırma ve projeler kısmi ve yeni politikaya hizmet etmemesi olarak sıraladı. İstanbul’da gözlenen yanlışlar konusunda ise, planlama çalışmalarında deprem konusunun yer almadığını ve öncelik verilmediğini, yetkinliği tartışmalı taraflarca bağımsız projelerin yürütüldüğünü, tekil yapı güçlendirme ve yeni alanların imara açılması (toplu yenileme değil), meslekler arası ve meslekiçi anlayış birliğinin bulunmaması ve yönetimlerde, yerel toplulukları harekete geçirme isteğinin bulunmaması olarak belirtti.

			1999’dan bugüne risklerin azalmadığını dile getiren Balamir, Türkiye’de; acil durum çalışmaları ile sakınım çalışmalarının farkı ve sakınımın önceliğinin gözetilmediğini, ‘Türkiye Tehlike Haritası’nın varolduğunu, ancak bunların bölgesel, yerel, kentsel ölçeklilerinin bulunmadığını belirtti. Balamir, risk belirleme/giderme’ (sakınım) işlemlerinin kurumlaştırılamadığını, sakınım amaçlı sürdürülebilir kaynaklardan yoksun kalındığını, yerleşim alanlarına ilişkin risklerin yapı risklerinden ibaret olmadığı anlayışının geliştirilemediğini, risk belirleme ve yönetiminde disiplinlerin farklı yaklaşım ve katkıları olduğunun kavranamadığını dile getirdi.

			YTÜ Mimarlık Fak. Şehir ve Bölge Planlama Bölümü Öğretim Üyesi Prof. Dr. Betül Şengezer, “Deprem Riski ve Kentsel Dönüşüm” konulu sunumunda deprem riski nedenlerine değindi. Planlama sorunları, kentleşme sorunları ve popülist yaklaşımlar ve politikalarını, uzun soluklu hatalar zinciri olarak değerlendirirken, İstanbul’da meydana gelmesi olası depremin yıkıcı etkilerini azaltmak için neler yapıldığına değindi. Şengezer, kentsel dönüşümdeki problemleri; güvensizlik, adaletsizlik ve eşitlik, bireysel hakların zedelenmesi, sistem, kentsel dönüşüm alanı belirleme kriterleri, bütüncül bakış -öncelik belirleme, denetim, taşınmaz değerleme metotları, arazi değerleme yasa ve yönetmelikleri, taşınmaz değerleri bilgi sistemi- sürekli ve doğru kayıt tespit yolları ve vergi sistemi olarak sıraladı.

			Toplum geliştirilmedikçe kentsel dönüşümün olumlu yönde sürdürülebilirliğinin mümkün olamayacağına işaret eden Şengezer, İstanbul’daki bugünkü gelir dağılımının, sosyal ve mekânsal korumanın aynı anda yapılmasının güç olduğunun göstergesi olduğuna işaret ederek, çözüm olarak; karma alternatifleri aramak (-sosyal ayrışmayı azaltır, kaynaşmayı sağlar), sosyal yapının statü ve gelirinin artırılabileceği toplumsal kalkınma araçlarını kullanmak (örgün eğitim, yaygın eğitim, yaşam boyu eğitim ve istihdamın arttırılması gerektiğini ve süreç içinde stratejilerin bu doğrultuda geliştirilmesi, mekânsal ve toplumsal dönüşüm projelerinin birlikte ele alınması gerektiğini dile getirdi.

			Düzce Depremzedeler Derneği Başkanı Av. Ayşegül Şenol, derneğin çalışmalarına değinerek, deprem sonrası acil ihtiyaçların karşılanmasında en önemli ihtiyaçlardan birinin hukuki yardım olduğunu belirtti. Şenol; deprem sonrasında hasar tespitinin doğru yapılmamasıyla ortaya çıkan sorunlara değinirken, depremde yıkılan binaların tüm sorumluluğunun mimar ve müteahhitlere kesilmesinin yanlış olduğunu, bu konuda gerçek sorumluların yerel ve merkezî yönetimler, planlarda konut alanları için yanlış yerler seçenler, her seçim döneminde şuursuzca imar affına gidenler, yapı denetimi yapmayan belediyeler, binalara fütursuzca kat çıkış izni verenler ve son olarak da “malzemeden çalanlar” olarak sıraladı.

			17 Ağustos 1999 depreminden bu güne 8 tam yıl geçti ve her yıl 17 Ağustos’ta çeşitli etkinlikler yapıldı. Bu etkinliklerde birçok şey dile getirildi. Önümüzde beklenen bir İstanbul depremi gerçeği var. Yukarıda kısaca özetlemeye çalıştığımız, son yapılan etkinlikte; araştırmalar, çalışmalar bir kez daha ortaya serildi. 17 Ağustos 1999’dan bugüne nerede olduğumuz, hangi noktada olduğumuz bir kez daha vurgulandı. Söylenenler umarız artık sadece kitaplarda kalmaz.

			Umarız seneye bilmem kaç binanın güçlendirildiğinin rakamlarını, meclisten depreme ilişkin yasaların geçtiğini veya Deprem Master planının uygulanmasına geçildiği gibi konuları bu tip etkinliklerde konuşuyor oluruz. 

			
				Funda Kılınç Suvakçı, İnş. Müh.
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			Yalıtım Bilinci ve Ekstrüde Polistiren
		

			Yalıtım Bilinci ve
EKSTRÜDE POLİSTİREN  Kubilay Büyüklü - Mehmet Bezzazoğlu 

			Yapılarımızı oluşturan malzemelerin doğru uygulama ile doğru detayların kullanımı; sağlıklı, dış hava koşullarına dayanıklı yapılar ve konforlu iç ortamlar oluşmasını sağlamaktadır. Tasarlanan detaylara göre seçilecek malzemelerin teknik değerleri, standartlara uygun ve ihtiyaca yönelik olarak istenilen kriterleri sağlaması gerekmektedir. Dolayısı ile inşaatın her kalemindeki yapı elemanlarının teknik değerleri derinlemesine incelenmesi ile sağlıklı, güvenilir ve ekonomik binalar oluşturulabilir.

			Yalıtım malzemelerin teknik özellikleri yalıtım çemberi dediğimiz ısı, ses, su yalıtımı ve yangın güvenliği alanını kapsayan alanların kesişim bölgelerinde veya sadece tek bir çemberin içinde bulunmaktadır. Bu fikirden hareketle her malzemenin yapısal özellikleri, ısı değeri, ses-titreşim-su geçirimsizliği ve yangın güvenliği arzu edilen detaylara uygunluğunu belirlemektedir. Tasarlanan mekânların insan için hem konforlu hem de can güvenliğini sağlayacak özelliklere sahip olması beklenir. Ses yankılanması veya sesin fazlaca yutulması algılama kalitesini nasıl bozmakta ise, aynı şekilde yangın güvenliği için kaçış zamanını kazandıracak ve yangının başka mekânlara ulaşmasını engelleyecek ve geciktirecek malzemelerin seçim sorumluluğu, projelerimizde malzemelere karar verdiğimiz noktada ortaya çıkmaktadır.

			Benzer olarak dünyamızın enerji kaynaklarını kullanarak iç ortamları ısıtmak veya soğutmak için harcanan enerji, yalıtım malzemeleri ile mekân konforu gözönüne alınarak daha tasarruflu kullanılmalıdır. Birleşmiş Millletler İklim Değişikliği Çerçeve Sözleşmesi küresel ısınmanın önlenmesi için hazırlanmış olan ilk uluslararası belgedir. 1992 yılında Rio’da imzaya açılmış 1994 yılında yürürlüğe girmiştir. Bu çerçeve anlaşması küresel ısınmanın önlenmesi için sera gazlarının sınırlandırılmasını içermektedir, daha sonra Japonya’nın Kyoto kentinde yapılan konferans ile protokole taraf olan ülkelere 2008-2012 yılları arasında 1990 yılındaki seviyeye göre sera gazı indiriminde belli hedeflerin öngörülmesi sağlanmıştır. Dünyamızda artan sıcaklık, eriyen buzullar ve kuraklık tehlikesi enerji kaynaklarımızı daha tasarruflu kullanmaya yönlendirmekte ve böylece daha az sera gazı salınımı oluşmaktadır. Binalarımızda uygulanan yeterli kesitteki detaylar ve malzeme seçimleri enerji tasarruflu evleri tasarlamaya bizleri zorlamaktadır. Dünyada oluşan bu kurguyu yalıtım malzemeleri bakımından irdeleyecek olursak, malzemelerin yeterli kalınlıklarda kullanımı yeterli ısı direnci sağlayarak gereksiz enerji tüketimini engellemektedir.

			Yalıtım malzemeleri seçiminde malzemenin ısıl iletkenlik hesap değeri, su buharı difüzyon değerleri, basma mukavemeti oluşturulan projeye için “Binalarda Isı Yalıtım Kuralları“ TS 825’de belirtildiği değerler gözönüne alınarak seçilmelidir. Belirtilen standartta Ekstrüde (fışkırtma) polistiren malzemenin ısı iletkenlik hesap değeri l = 0,028 ve 0,031 W/mK olarak belirtilmiştir (TS 825, Ek 5 Sıra No:10.2.1.2). Binalarımızın yeterli enerji ihtiyaçları, anılan standarda göre yapılacak hesaplamalarda ısı iletim katsayısı değerleri baz alınarak istenilen yalıtım malzemesi kalınlığı bulunur. Yeterli malzeme kalınlığı ile iç mekânda homojen bir sıcaklık olması sağlanırken, küf, mantar vs. gibi sağlıksız bir ortam oluşması engellenmektedir.

			Ses yalıtımı açısından ekstrüde polistiren yetersiz bir yalıtım malzemesidir. Malzeme yapısal özelliklerinden dolayı hem akustik hem de ses geçirimsizliği anlamında kullanılamamaktadır. Gelişmiş ülkelerde oldukça önem arzeden gürültü kontrolü elbette zaman içerisinde ve AB’ye uyum sürecimiz ile önemli bir platforma oturacaktır. İstenmeyen ses olarak adlandırılan gürültü, doğru malzeme ile yalıtılarak rahatsızlık boyutundan çıkarılabilmektedir. Mineral elyaflı malzemeler gerçek anlamda ses yalıtımı için kulanılan mükemmel bir yalıtım malzemesidir.

			12.06.2004 tarihli Binaların Yangından Korunması Hakkındaki Yönetmelik, binalarımızda yangın ile ilgili alınması gereken önlemleri ifade etmektedir. Binalarımızda can ve mal güvenliği ile ilgili konularda asla taviz verilmeden ve doğru malzeme seçimleri ile yangın güvenliği kriterleri oluşturulmalıdır. Yangın anında malzemelerin davranışlarının doğru bilinmesi ve doğru detayların uygulanması can ve mal güvenliği kazanımı sağlayacaktır. Yangın güvenliği bir sistem olarak çözülmesi gerekmektedir. Malzemelerin davranışları içerisinde, doğaldır ki petrol türevli polistiren hammaddesi ile üretilen ekstrüde polistiren yangına karşı direnç gösterememektedir. 75ºC’ye kadar dayanabilen plastik esaslı malzeme, 2002/4390 karar sayılı Binaların Yangından Korunması Hakkında Yönetmelikteki, Ek-1: Yapı Malzemelerinin Yanıcılık Sınıflarını ifade eden tablonun Yanıcılık Sınıfı sütununda “B1”, Yapı Malzemelerinin Tanımı sütununda “Zor Alevlenici” yapı malzemesi olarak üretilebilmektedir. (Resim 1). Yeni Avrupa standardına göre oluşturulan TS EN 13501-1 “Yapı Mamulleri ve Yapı Elemanları, Yangın Sınıflandırması Bölüm 1: Yangın Karşısındaki Davranış Deneylerinden Elde Edilen Veriler Kullanılarak Sınıflandırma” standardında “E“ sınıfı olarak üretilmiş petrol türevli ısı yalıtımı sağlayan polistiren esaslı malzeme, yangına karşı hammadde özelliklerinden dolayı zayıf kalmakta ve direnç gösterememektedir.

			
				[image: mimarlıkta malzeme - 6]
				Resim 1 Ekstrüde Polistiren
			
			Plastik esaslı bir yalıtım malzemesi olan XPS (Extruded PolyStyrene), oldukça iyi basınç dayanımına sahip bir ısı yalıtım malzemesidir. TS 11989 EN 13164 “Isı Yalıtım Mamulleri-Binalar İçin-Fabrikasyon Olarak Ekstrüzyonla İmal Edilen Polistiren Köpük (XPS)- Özellikler” standardında basma gerilmesi veya basınç dayanımı seviyeleri, >100 kPa’dan başlayarak >1000 kPa’ya kadar değişen 10 farklı değer ile belirtilmektedir. Günümüzde halen, XPS ürünün teknik özelliklerinin yoğunluk ile doğru orantılı olarak değiştiği savunulmaktadır. XPS levhalarının diğer ısı yalıtım levhalarına göre tercih edilme nedeni olan ısı yalıtımı ve basınç dayanımı özelliklerinin, aslında, yoğunlukla değil, imalat sırasında kontrol edilebilen hücre yapısından kaynaklanmaktadır.

			XPS levhalarından istenilen ısıl ve fiziksel özellikleri elde edebilmek için hücre yapısından başka özellikler de etkilidir. Örneğin, yoğunluk, şişirici gaz miktarı, açık hücre sayısı gibi. Ancak bu yazıda, tüm bu özelliklerin sabit ve zaten üretim teknolojisi gereği olması gerektiği seviyelerde olduğu kabul edilip, sadece üretim sırasında hücre yapısının değiştirildiği varsayılacaktır.

			

			Xps İmalat Teknolojileri

			XPS imalatında yaygın olarak kullanılan iki tür teknoloji vardır. Atmosferik ve vakumlu diye adlandırılan iki ayrı teknolojide kullanılan hammadde ve ekipmanlar hemen hemen birbirinin aynıdır. Vakumlu teknolojide, proses akışında ilave olarak vakum ortamı yaratılmaktadır. Vakum ortamının hücre yapısı üzerindeki olumlu etkisine ileride değinilecektir.

			Şekil 1’de Vakumlu XPS imalat prosesi görülmektedir. Kalıp ve şekillendirme bölümleri patentli teknolojiler olup bazı temel farklılıklar göstermektedir. Atmosferik hatlarda vakum uygulaması yoktur. Atmosferik hatlardaki şekillendirme bölümlerinde genellikle düz plaka ve/veya düz rulo kullanılır. Vakumlu hatlarda ise yarım daire şeklinde dönen (merdane) rulolar kullanılır. Şekillendirme bölümleri arasındaki bu farkın hücre yapısı üzerindeki etkisi de ileride açıklanacaktır. Daha sonraki kesme-biçme-paketleme bölümü her iki teknolojide de aynıdır.
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				Şekil 1 Vakumlu XPS İmalat Prosesi
			
			Hücre Geometrisi
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				Şekil 2 Vakumlu XPS İmalat Prosesi
			
			Ekstrüde polistirenin hücresel geometrisi, pentagonal dodekahedron veya kesik oktahedron diye tanımlanmaktadır. Şekil 2’de görüldüğü üzere, hücrenin duvar veya zar olarak adlandırılan 12 yüzeyi vardır. Herbir duvarın ise 4 - 6 kenarı vardır. Hücre yönü ile imalat yönü arasında bir ilişki vardır. Bu ilişki Şekil 3’deki gibi adlandırılmaktadır.

			İmalat sırasında hücre büyüklükleri X, Y ve Z yönlerinde ayrı ayrı ölçülmektedir. Ölçmek için, parmak büyüklüğünde ve dikdörtgenler prizması şeklinde kesilen ve X,Y,Z yönleri işaretlenen numune, mikroskop altına konulur. Kamera vasıtasıyla ekrana yansıtılan görüntü üzerindeki 4 cm. uzunluğundaki çizgiyi kesen hücre sayısı belirlenir. Bu sayı formülde yerine konularak istatistiki metodla hücre büyüklüğü tespit edilir.

			

			Hücre Duruş Şeklinin Etkileri

			Her üç yönde yapılan ölçümler sonucunda X, Y, Z yönündeki hücre büyüklükleri belirlenir. Şekil 4’de görüldüğü üzere hücrenin duruş yönü XPS’in ısı yalıtım özelliği ve basma mukavemeti değerleri üzerinde çok büyük etkisi vardır.

			Hücre bir yumurtaya benzetilecek olursa, yatık yumurta, dik yumurtaya kıyasla daha çabuk kırılacaktır. Yatık yumurtalarla dolu bir XPS levhasının, basma mukavemeti, dik yumurtalarla dolu bir levhaya kıyasla daha düşük çıkacaktır. Isı iletkenliği açısından da bunun tersi olarak, yatık yumurtalarla dolu bir levhanın ısı yalıtım özelliği daha iyi olacaktır.

			İdeal olarak yumurtaların küre şekline yakın olması, hem basma mukavemeti, hem de ısı yalıtım özelliğinin iyileşmesini sağlayacaktır.

			Vakumlu teknolojilerde, şişirmenin sadece şişirici gaz ile değil vakum yardımıyla da yapılaması nedeniyle, hücreler atmosferik teknolojilere göre daha küresel olmaktadır.

			Kalıptan ekstrüzyonla çıkan XPS levhasını, konveyörle asılarak çekilirse hücreler yatıklaşacaktır. Tersine, kalıptan çıkan levhanın hızı düşürülerek kalıba doğru bastırılırsa hücreler dik yumurta şeklini alacaklardır.
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				Şekil 3 Hücre Yönlerinin Gösterimi
			
			

			Hücre Sayısının Etkileri

			Hücre sayısı ile XPS plakasının ısı yalıtım ve basma mukavemeti özellikleri arasında ilişki vardır.

			Aynı hacım içerisindeki hücre (yumurta) sayısı arttıkça XPS plakasının ısı yalıtım ve basma mukavemeti özellikleri iyileşecektir. 

			Hammaddeye katılan hücre bölücü (nucleating agent) katkılarla (talk) hücre sayısı ayarlanabilmektedir.
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				(Şekil 4B) Dik Yumurta Şeklinde Dizili Hücreler
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				(Şekil 4A) Yatık Yumurta Şeklinde Dizili Hücreler
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				(Şekil 4C) Küresel Dizili Hücreler
			
			

			

			Mamul Kalınlığının Hücre Yapısına Etkisi

			XPS plakasının kalınlığı, hücre yapısını etkiler.

			
				30 mm.den daha düşük kalınlıkta olan levhalarda, levhalar kalıptan sündürülerek çıkacağı için, X-yönünde uzamış hücreler görülecektir.

				30-60 mm. kalınlıktaki levhalardaki hücreler daha eş bir görünümde olacaktır.

				60-100 mm. kalınlıktaki levhaların, levha kalıba doğru bastırılarak çekileceği için, Z-yönüne uzamış hücreleri görülecektir.

			

			Aynı şekilde, levhanın kalınlık yönündeki hücre büyüklükleri değişiklik gösterecektir.

			
				50 mm.den ince levhalarda yüzeylere yakın yerlerde hücreler küçük, iç kısımlarda ise büyüktür.

				50 mm. den kalın levhalarda ise bunun tersidir.

			

			Vakumlu teknolojilerde şekillendirme bölgesinde kullanılan merdaneler nedeniyle yüzeydeki sürtünmeler, atmosferik teknolojilerde kullanılan sabit ütülere kıyasla daha az olmakta ve dolayısıyla vakumlu teknolojilerde üretilen ürünlerin hücre yapısı kesit boyunca daha homojen dağılmaktadır.

			Açık Hücre Sayısının Etkisi

			Açık hücrelerin yüzdesinin fazla olması XPS’in ısı yalıtımı, basma mukavemeti ve nem tutma özelliklerini etkiler. Açık hücrelerin sayısı artınca:

			
				Şişirici gaz kaçacağından, ısı yalıtım özelliği kötüleşir.

				Nem, açık hücre bölümlerine gireceğinden, su emme ve nem direnci kötüleşir.

				Patlak hücrelerden dolayı basma mukavemeti zayıflar.

			

			
				
						
						Şekil
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						(B)
						(C)
				

				
						Basma Mukavemeti
						Kötü
						İyi
						İyi
				

				
						Isı Yalıtım Özelliği
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						Kötü
						İyi
				

			

			Hücre Yapısının
Isı Yalıtım Özelliğine Etkileri

			Kapalı hücreli köpük olan XPS levhalarında üç çeşit ısı iletimi oluşmaktadır.

			1. İletim: Katı polimerden ısı iletimi ( % 50)

			2. Taşınım: Herbir hücrenin içerisinde hapsedilen gaz aracılığıyla ısı iletimi ( % 25)

			3. Işınım: Köpük içerisinden çevreye yayılan ısı ( % 25)
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				Şekil 5 XPS levhalarında yoğunluk ve ısı iletkenliği
			
			XPS levhalarında ısı yalıtım özelliğini artırmak için:

			1- Hücre duvarlarının sayısı artırılmalıdır.

			2- Hücre kenarlarının sayısı artırılmalıdır.

			3- Hücre duvarlarının parlaklığı artırılarak ışınım yoluyla ısı iletimi azaltılmalıdır.

			Hücre Yapısının
Basma Mukavemeti Üzerindeki Etkisi

			Hücre yapısının, basma mukavemeti üzerindeki etkisi oldukça fazladır. Dik duran yumurta örneğinde olduğu gibi, Z-yönündeki hücrelerin daha büyük olması basma mukavemetinin daha iyi olduğunu gösterir. X-yönündeki hücrelerin büyük olması ise basma mukavemetinde bir zayıflık göstergesidir.

			Hücre Yapısının
Boyutsal Özellikler Üzerindeki Etkisi

			Buraya kadar açıklandığı gibi, XPS hücreleri, imalat sonrası genellikle yumurta şeklinde, elipsoid bir yapıya sahiptirler. Bu durumun bilinmesi, XPS levhalarının imalat sonrası boyutsal davranışlarının tahmin edilmesini kolaylaştırmaktadır. Yumurta görünümündeki hücreler, doğal olarak, en az dirençle karşılaştıkları en küçük çapları doğrultusunda büyüyerek olabildiğince küresel bir görünüme ulaşmaya gayret ederler. Herbir hücrenin bu yöndeki hareket etme isteği olacağından, komşu hücrelerin bu yöndeki hareketleri, domino etkisiyle çoğalacaktır. Hücrelerin hareketleri ise XPS levhalarının, imalat sonrası genleşmeleri veya büyümelerini sağlamaktadır. XPS levhalarının kalınlığı ve bünyesindeki hücrelerin duruş şekilleri, imalat sonrası boyutsal hareketlerini belirler.

			30 mm.den ince levhalardaki hücre duruşlarının X yönünde büyük, Y yönünde küçük olduğundan hareketle, bu levhalar daha çok Y ve Z yönünde büyürler, hücreler, yeterince uzadıkları için X yönünde büyüme pek görülmez.

			30 mm.’den kalın levhalardaki hücreler Z yönünde daha büyük, X yönünde ise küçüktürler. Bu levharın daha çok imalat yönünde, X yönünde, büyüdükleri görülür.

			Burada bahsedilen boyutsal değişimler mikro düzeyde olup, XPS levhaları için standartlarda verilen toleransların çok altındadır.

			TS 11989 EN13164 Isı Yalıtım Mamulleri - Binalar için - Fabrikasyon Olarak Ekstrüzyonla İmal Edilen Polistiren Köpük (XPS) standardına göre toleranslar:

			Kalınlık : + 2 mm., - 2 mm. (50 mm. den küçük kalınlıklarda)

			Genişlik : + 8 mm., - 8 mm.

			Boy : +10mm., -10 mm.

			Sonuç

			Tanımlanan malzeme teknik değerleri açısından irdelendiğinde, gerekli yalıtım ihtiyaçlarına farklı çözümler sunduğu gözlemlenmektedir. Her malzemenin doğru bir seçim ve doğru detaylarda kullanımı ile konfor şartları yüksek ve nitelikli konut yapımı sağlanabilmektedir. Malzemenin bünyesine su almaması toprak altında kullanılabileceğini göstermektedir, aynı zamanda yüksek basınç dayanımı ile yüzeyine gelecek yükleri taşıyabildiğinide göstermektedir. Malzemenin basınç dayanımı ölçümünün çok kereler yüzeyine parmak bastırma yöntemi ile yapıldığına şahit olunmaktadır. Yüzey eğer çok sert duruyorsa malzemenin iyi olduğuna dair kanaat oluşmakta, hafif yumuşaklık varsa çekince konulmaktadır. Oysa ki basma mukavemeti denilen olgu malzemeye metrekare olarak gelen yüke karşı ne kadar mukavemet gösterdiğini ifade etmektedir. 
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			Özetle, ürünler aynı yoğunlukta oldukları halde, üretim sırasında hücre yapılarının farklı oluşması nedeniyle, birbirinden oldukça farklı teknik özelliklere sahip olabilirler. Ekstrüde Polistiren üründe dikkat edilecek temel kriter, ürünün yoğunluğunun az ya da çok olması değil, ısı yalıtımı ve basınç dayanımı ihtiyacınızın ne olduğudur. Ürünün yoğunluğu, hücre yapısına göre, daha kolay ölçülebilir ve fakat güvenilir bir sonuç vermez. Güvenilir bir kullanım için yapılması gereken, üretici firmanın garanti ettiği ürün etiket bilgilerinin bu bilinçle kontrol edilmesi ve aynı bilinçte projelerin oluşturulmasıdır. 

			
				Kubilay Büyüklü, Yüksek Mimar, İzocam Tic. ve San. A.Ş.

			Mehmet Bezzazoğlu, Plastik Tesisleri Md., İzocam Tic. ve San. A.Ş.
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			Ses yalıtımı açısından ekstrüde polistiren yetersiz bir yalıtım malzemesidir. Malzeme yapısal özelliklerinden dolayı hem akustik hem de ses geçirimsizliği anlamında kullanılamamaktadır. Mineral elyaflı malzemeler ise gerçek anlamda ses yalıtımı için kulanılan mükemmel bir yalıtım malzemesidir. Gelişmiş ülkelerde oldukça önem arzeden gürültü kontrolü elbette zaman içerisinde ve AB’ye uyum sürecimiz ile önemli bir platforma oturacaktır.

			

			
			Isolotion Conscience and EXTRUDED POLYSTYRENE

			Although bearing the same density, products, may exhibit quite varying technical aspects due to variations in formation of the cell structures during production phase.

			The basic criteria to be cared for in an extruded polystyrene product is not that its density is high or low, but rather, it is its heat isolation capacity, and your requirement for compression strength. The density of the product may be more easily measured than its cell structure, but does not reveal any reliable results. The deed for a reliable use, is, to check the label data which is ensured by the manufacturer with this awareness, and to build the projects accordingly.

			

		
	
		
		
			sektörden
			Betonarme Perdelerin ve Temellerin Su Yalıtımı
		

			Betonarme Perdelerin ve
Temellerin Su Yalıtımı  Mete Cem Şahan 

			Bu sayfalarda tıpkı bir binanın inşa sürecinde olduğu gibi, su yalıtımını da temelden başlayarak çatıya kadar adım adım anlatmayı, uygulama detayları hakkında teknik bilgiler vermeyi, yeni ürünlerden bahsetmeyi ve hatta sizlerden gelecek soruları cevaplandırmayı hedefliyoruz

			İnsanoğlu yüzlerce yıl önce, yaşama alanı olarak belirlediği tüm yer ve yapıları rahat yaşanacak bir hale getirmek, onları doğanın zor koşullarına karşı korumak için çeşitli yöntemler kullanarak yalıtım serüvenine başlamıştır. Kimi zaman yağan yağmur ve kardan veya güneşin bunaltıcı sıcağından, kimi zaman da fırtına, deprem ve buna benzer doğal afetlerden korunmak için yapılan tüm bu koruma çalışmalarını yalıtım olarak değerlendirmek hiç de yanlış olmaz...

			Bugün gelinen noktada; “kullanım amacı doğrultusunda, inşa edilen yapıların maruz kalacakları etkiler altında kendisinden beklenen fonksiyonları yerine getirebilmesi için yapılan uygulamalar” şeklinde genel bir tanımını yapabileceğimiz yalıtım uygulamaları içerisinde, kuşkusuz en önemli yeri su yalıtımı tutuyor. Bunun bir nedeni su yalıtımının insan sağlığı ve konforuna yaptığı katkılar, bir diğeri ise binaların ekonomik ömrü ve ekonomik değeri üzerindeki son derece önemli etkileridir.

			Yaşadığımız tüm yapıların yeryüzüne temas eden, zemin toprağının içerisinde kalan temellerin su yalıtımı en önemli yalıtım sorunlarından biridir. Bu sorunların çözümü daha hafriyat aşamasındayken bitirilmeli ve kesinlikle tek seferde yapılmalıdır. Teras, ıslak hacimler gibi alanlara sonradan müdahale etmek mümkünken, temellere sonradan müdahale etmek oldukça zor, masraflı ve maalesef başarı oranı da düşük bir iştir. 

			İnşa edeceğimiz yapıların uzun ömürlü konforlu ve sağlıklı olması; doğru detay çözümleriyle tasarlanarak inşa edilmesi ve yapıya hasar verecek tüm dış etkenlere karşı önlem alınarak korunması ile mümkündür. Özellikle çağımızın en önemli yapı malzemelerinden olan betonarme yapıların, suyun yıpratıcı etkilerinden korunması, doğru yalıtım sisteminin seçilmesiyle mümkündür. 
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			Temeller, işlevleri gereği her tür yapıda zemin ile doğrudan temas eden ve yapıdan gelen tüm yükleri zemine aktaran önemli bir yapı elemanlarıdır. Beton tarafından emilen ya da kapiler yollarla ilerleyen su, donatıların korozyona uğramasını ve betonarme bütünlüğünün bozulmasına yol açar. Bu sebeple toprak altında kalan tüm taşıyıcı elemanların suyla teması kesilmelidir. 

			Su yalıtımına ilk olarak drenajdan başlanmalıdır. İyi yapılan bir drenajla, temele gelmesi muhtemel basınçlı su, temelden uzaklaştırılmış olur. Kullanılacak boru çapı ve kaç sıra olacağı proje detaylarına göre değişkendir. İlk olarak drenajın alt yastıklaması mıcır dolgu ile yapılır ve 150 gr/m2 geotekstil keçe serilir. Keçe üzerinde 3-4 cm mıcır yastıklama yapıldıktan sonra drenaj borusu yerleştirilir. Boru etrafı kapanacak şekilde mıcır dolgu yapılır ve altta bulunan keçe bohçalanarak kapatılır. (resim 1) En çok yapılan uygulama hatalarından biri, borunun etrafına keçe sarılmasıdır. Suyla birlikte gelen toprak keçeyle borunun deliklerini tıkar ve bu nedenle de drenajın ömrü oldukça kısalır. 

			Temel bohçalama metoduyla yapılan yalıtımda ilk adım grobeton üzeri yalıtımdır. Burada kullanılacak malzemeler projeye göre farklılık göstermektedir. Bu malzemelerden biri bitümlü serme tip membranlardır. En az 3mm kalınlığında, polyester keçe taşıyıcılı ve iki kat olarak uygulanmalıdır. Yüzey hazırlığı yapıldıktan sonra, ilk kat membran, grobeton üzerine şaşırtmalı olarak serilir ve sadece ek yerlerinden (enine 10 cm, boyuna 15 cm) şalümo alevi ile yapıştırılır. İkinci kat enine 50 cm kaydırılarak tam yapıştırılmalıdır. Grobeton üzerinde önceden temel radye kalıpları hazırlandığında, radye etrafına dönecek kadar membran açıkta bırakılır ve bohçalama aşamasında perdeden gelen yalıtımla birleştirilir. (resim 2)
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				R2
			
			Grobeton üzeri yalıtım, likit membranlar (sürme tip) kullanılarak da yapılabilmektedir. Yüzey bitüm emülsiyonu ile astarlandıktan sonra, çekme mukavemetleri yükseltilmiş su bazlı bitümlü likit membran en az iki katta 4,00kg/m3 sarfiyatla sürülerek uygulanır. İlk kat yaş iken alkali dayanımlı donatı filesi yerleştirilir. İlk kat kuruduktan sonra ikinci kat uygulamaya geçilir. Likit ürünler uygulamada sağladığı kolaylık yanında, elastikiyeti çok yüksek, eksiz ve kesintisiz bir kaplama meydana getirmektedir. (resim 3) Her iki tür yalıtım kaplaması da mekanik darbelerden korunmalıdır. Yalıtım kaplamasının üzerine 100 ya da 150 gr/m2 geotekstil keçe serilir ve koruma betonu dökülür. Likit uygulamada, koruma betonu, radye başlangıç noktasından sonra kırılarak yalıtım ortaya çıkarılır ve perde duvardan gelen yalıtım ile birleştirilir. (resim 4)
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			Temel perde duvar su yalıtımında kullanılacak malzemelerin düşeyde uygulama kolaylığı sağlaması, uygulandıktan sonra göstereceği yüksek performans açılarından değerlendirilmesi gerekir. Bu iki önemli kritere uyan ürünlerin başında likit membranlar gelmektedir. Elastikiyetleri %300 ila %1000 arasında değişen çeşitleri bulunan likit membranlar, ek yeri ve kesintisi olmadığından, perde gibi hareketli ve lateral basınca maruz kalan yerlerde güvenle kullanılmaktadır. (resim 5)
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				R5
			
			Ancak uygulamada dikkat edilmesi gereken önemli noktalar bulunmaktadır. Bunların başında yüzey hazırlığı gelir. Perde duvar yüzeyinde bulunan tie-rod delikleri, yüzeyde bulunan en büyük risklerden biridir. Bu deliklerin plastik parçaları söküldükten sonra, iç ve ağız kısmı biraz pürüzlendirilmeli ve epoksi esaslı ankraj harcı ya da rötre yapmayan uygun granülometrideki tamir harçlarıyla doldurulmalıdır. Yüzeyde bulunan soğuk derzler de V kesitinde açıldıktan sonra uygun dolgu harçlarıyla doldurulmalıdır. Betonarme yüzeyde bulunan yalıtımı olumsuz etkileyecek maddeler de temizlenmeli ve gevşek beton parçaları sökülmelidir. 

			Tüm hazırlıklar bitince, bitüm emülsiyonu astar ile yüzey astarlama işlemi 0,400 kg/m3 sarfiyatla yapılır. Astarın kurumasından sonra bitümlü likit membranlardan proje detaylarına uygun olan ürün seçilerek, yine uygun sarfiyat miktarları ve tekniğiyle (sürerek, püskürterek) uygulanır. Uygulama en az iki katta ve katlar arasında file ya da geotekstil keçe gibi donatılar kullanılarak yapılmalıdır. Böylece beton yapıda veya yüzeyde oluşması muhtemel çatlakların yalıtım tabakasına geçmesi önlenmiş olur. Yalıtım ne kadar iyi yapılmış olursa olsun, yalıtım kaplamasının geri dolgu sırasında oluşacak mekanik darbelerden korunması gerekmektedir. 

			Eskiden iyi bir koruma yöntemi olan briket veya tuğla duvar kullanılırdı. Ancak işçilik ve zaman açısından ekonomik olmayan bu yöntemin yerine bugün yüksek yoğunlukta polietilenden üretilen drenaj levhaları kullanılmaktadır. Yalıtım üzerine özel baskı ve askı pimleriyle monte edilen bu levhalar, lateral basıncı perdeye homojen olarak dağıtır ve yağış sularının levha üzerinde bulunan kabarcıkların arasından yer çekimi etkisiyle süzülerek drenaja kadar gitmesini sağlar. 

			Bir sonraki sayıda yeni bir su yalıtımı detayında görüşmek üzere... 

			
				Mete Cem Şahan, İnşaat Mühendisi
Emülzer Satış Müdür Yardımcısı
			

			
			Water Isolation of Concrete Curtains and Foundations

			The water isolation of the foundations of the all buildings we live in, which are in contact with the earth and remain in the base soil is one of the most important isolation problems. The resolution of these problems should be completed at the excavation stage and must definitely be done at one run. While it is possible to make corrections afterwards in terraces, wet room floors, making post corrections to foundations is a quite difficult, costly job with, unfortunately, little hope of success. That the buildings we construct to be long lasting, comfortable, and healthy is only possible by constructing them with designs with right detail solutions, and prevent them from all external affects that may cause damages. Especially, the protection of reinforced concrete constructions which is one of the most important construction materials of our times, from wearing affects of water, is possible by the right choice of isolation systems.

			

		
	
		
		
			sektörden
			Kablosuz Aydınlatma Sistemi ile Değişik Ortamlar Tasarlayabilirsiniz
		

			Kablosuz Aydınlatma Sistemi ile Değişik Ortamlar Tasarlayabilirsiniz  Akın Alioğlu 
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				İnci Pastaneleri Grubu tavan çalışması.
			
			Aydınlatma ve ambiyans oluşturma ihtiyacı duyulan her ortamda (duvar, tavan, taban) diğer aydınlatma sistemleri ile benzeşmeyen yada yüksek maliyet getiren durumlarda pratik, kolay ve hesaplı çözümlere ulaşılabilir. Paneller duvar kâğıdı, alçı, kumaş vb. maddeler ile kolayca kaplanabilir veya boyanabilir. 

			Halojen spotların ya da iğne ışıkların, DIPline paneline yerleştirilmesi ile ışık kaynağı hemen aydınlanır. Işıkların yeri değiştirilmek istendiğinde yapacağınız şey onu yerinden çıkartmak ve panelin üzerinde başka bir yere yerleştirmek. Paneller yüzlerce defa ışık kaynaklarının yeri değişse dahi zarar görmezler.
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				Luciole Ampul 0,33W / 1W
			
			“DIPline” iletken panel sistemi, bir “kablosuz aydınlatma sistemi”dir. 250 x 120 cm’ye kadar değişen farklı boyutlardaki paneller ve aydınlatma cihazları sistemi meydana getirir ve üzerinde max. 300W.’a kadar enerji barındırabilir. 

			Gerek mevcut, gerekse yeni mekânlar için DIPline, tasarıma hızlı ve ekonomik bir kurulum sistemi sağlar. Paneller isteğe bağlı ölçülendirilebilir olup, parça ya da levha halinde kullanılabilir ve herhangi bir kesici alet yardımı ile rahatça şekillendirilebilir.

			Ürün güvenliği 12 Volt’luk zayıf akım sistemi ve kısa devre anında akımı kesen özel trafoları ile sağlanmıştır ve yangın sınıflandırma normu olan M1 standartına sahiptir.

			
				Poliüretandan yapılmış sade görünümlü hafif bir panele zayıf akım bağlantınızı yaparak tüm satıh üzerine elektriği veriyor ve daha sonra ampulleri saplamaya başlıyorsunuz…
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				Atelye çalışması
			
			DIPline uygulamaları tavanda, duvarda, yerde, serbest asılmış reklâm çerçevelerinde ister tek ister çift yönde, dilediğiniz biçim, boyut ve renkte uygulanabilirlik sunar. Yapmanız gereken sadece ışık kaynaklarını dilediğiniz yere yerleştirmek. Bir restaurantta, sinema salonunda, gece kulübünde, cafe-barda, otellerde, tv stüdyosunda ya da evinizin salonunda, mutfağında, yatak odanızın tavanında iletken panel teknolojisi ile yapabileceğiniz bölgesel aydınlatma veya gökyüzü çalışmaları ile değişik ortamlar hazırlanabilir.

			İç mekânlarda, tavan ambiyans aydınlatmaları, firma logoları, vitrin süslemeleri, kuyumcu standları, iş konusu ile ilgili resim, yazı, siluet ve reklam çalışmaları, coğrafi haritaların aydınlatılması + işaretlenmesi, duvar ve yerde bant paneller ile renkli ışık yolları, laminat ya da masif ahşap parke altında led ışıklar ve özel kapaklar ile taban aydınlatma ambiyansları ya da tabanda ışık ile yazı / şekil çalışmaları “DIPline” ile yapabileceklerinizden bazıları.

			Gerisi size kalmış. 

			
				Akın Alioğlu
Marmara Yapı Elemanları Mimarlık Mühendislik San. ve Tic. Ltd. Şti.
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				DIPline uygulamaları tavanda, duvarda, yerde, serbest asılmış reklâm çerçevelerinde ister tek ister çift yönde, dilediğiniz biçim, boyut ve renkte uygulanabilirlik sunuyor. Yanda, bir restaurant tavanındaki uygulama görülüyor.
			
			
			You can design alternate environments with wireless lighting systems

			What is “DIPLine”? “DIPLine conductor panel system, is a “wireless lighting system”. Panels with dimensions varying up to 250x120 cm and lighting fixtures constitutes the system and it can carry a power up to 300.W. DIPLine provides an economical and quick to design installation system for both existing and new spaces. Panels, dimensions of which can be customized, can be used in pieces or as sheet and can be easily reformed by the use of a common cutting tool. Product safety is ensured by 12 V low voltage and special transformers which cuts the current feed in case of short circuit detection and the product complies to M1 standards, which is fire protection classification norm. 
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			dosya
			Işık, Renk ve Doku
		

			Renk Algısının Mekân Üzerindeki Etkileri  Rengin Zengel - İlkim Kaya 

			Görsel algılamada renk nedir?

			Yaşadığımız dünyayı renksiz düşünemeyiz, renk yaşamdır. Renk aynı zamanda insan ile mekân arasındaki görsel ilişkiyi oluşturan ana etmenlerden biridir. Bir mekânda kullanılan renk seçimi ve ışık düzeyi fizyolojik açıdan gözü etkilerken yüzeye gelen aydınlık miktarı ve yüzeyin hücrelerindeki farklılık nedeniyle, görsel algıda da farklılıklar oluşturur. Öte yanda fiziksel olarak algıladığımız her nesnenin ve her mekânın aynı zamanda içimizde duygusal bir izdüşümü vardır. Görsel algının en belirleyici özelliği ise nesneleri renklerine göre geçmiş deneyimlerimizle bağdaştırıp anlamlandırmaktır. Bu noktada gözümüz rengi bir tasarı öğesi olarak yapıyla kaynaştırmakta araç olarak işlev görür. 

			Öyleyse renk nasıl oluşur diye sorarsak kısaca, ışığın eşya üzerine çarpmasıyla yansıyan ışınların gözümüzde meydana getirdiği duyumlardan her birine renk diyebiliriz. Renkler ışık ile var olurken, cisimler de ışıkta canlanır ve görünür hale gelirler. Renk konusunda ilk fiziksel temeli oluşturan, güneş ışınlarını tek renkli bileşenlere ayıran kişi Isaac Newton’dur. Önceleri Young ve Maxwell bu üç ana rengin spektrumdaki yerini belirlemiş sonrasında ise Newton renk halkasını oluşturmuştur. Bu renklerin boyalarda “çıkartma teorisi”ne göre belirli oranlarda karıştırılmasıyla tüm renkleri 12 eşit dilimlenme mantığı ile elde edilmiştir. Resim sanatında halen Bauhus okulunun bir öğretisi olarak kabul edilen sarı-mavi-kırmızı üçlüsü kullanılmaktadır.

			Rengi fiziksel, fizyolojik ve psikolojik anlamları üzerinden açıklayacak olursak; Fizyolojik renk, çeşitli ışık cinslerinin gözümüzün retinası üzerinden göz sinirlerimizde meydana getirdiği oluşum iken, fiziksel renk ölçülerle rakamlarla, kesin olarak belirtilebilen bir olaydır. Işığın hangi dalga boylarını hangi oranda bulundurduğunu belirtir. Psikolojik renk ise beynimizde uyanan bir duyumdur ve değişik renklerin insan üzerinde kuvvetli duygusal etkiler bıraktığı görülür. Renklere olan ilgi, onu algılama ve kullanma isteği ilk insanlardan beri süregelmiş özellikle Antik dönemin Mısır, Sümer ve Yunan sanatlarında rengin yaygın kullanımı görülmüştür. 

			Her insan renkleri üç ayrı göstergeye göre algılar ve yorumlar. Bu göstergelerin birincisi, doğadaki renklerin dilidir. Arıların ve yılanların zehirli olduklarını sarı-siyah çizgilerle belirttiği gibi doğadan alınıp zaman içinde insanlar tarafından ikonikleştirilen bu renkler günümüzde karşımıza sarı-tehlike, kırmızı-yasak, mavi- kural olarak çıkar. İkincisi ise, bireyin ait olduğu toplumun örf ve adetlerinden oluşur. Örneğin Batı uygarlıklarında siyah, ölüm ve matemi simgelerken, Uzakdoğu’da ise evliliklerde kullanılır ve saflığı, yeniden doğuşu simgeler. Üçüncü göstergede ise devreye bireyin anı, deneyim ve yaşanmışlıklar birikimi girer. Eğer çocukluğumuz mavi renkli bir odada geçmiş ise bize mavi rengi o dönemlerimizi hatırlatır. Bireylerin renk algılamasının bireyin görüş, deneyim ve ussal durumlarına göre değişebildiği gibi renge yaklaşımları da geçmişleri, eğitimleri ve kişisel zevkleri etkiler. 

			Göz-Renk ve Mekân İlişkisi

			Renkler insan vücudu üzerinde çok çeşitli etkilere sahiptir. Bunlar genelde beyin dalgaları, kalp atışı, solunum gibi fizyolojik etkiler olup en çok kırmızı ve mavi renklerinde ortaya çıkmaktadır. Kırmızı kalp atışlarımızı arttırıp beyinde elektriklenmeyi arttırırken psikolojik olarak da güneşin, ateşin, kanın etkisini uyandırır. Kırmızı, turuncu ve sarı havadaki titreşimi kuvvetli olduğu için, diğer renklere göre gözü daha önce etkileyen sıcak renklerdir. Çocukların da ilk ilgilendikleri renk kırmızıdır. Sıcak renklerin ruhsal etkisi neşe, canlılık ve harekettir. Sıcak renklere göre titreşimi daha az olan yeşil, mavi, mor ve maviye çalan renkler ise soğuk renklerdir ve bu renkler gözü ikinci derecede etkiler. Özellikle mavi kasları gevşetip solunumu düşüren ruhsal etkisi hüzün, rahatlık ve durgunluk olan bir renktir. Norveç’te yapılan bir araştırmaya göre mavi bir odanın sıcaklığının, kırmızı olandan 4 derece daha fazla olması istenir. Böylece odanın soğukluk etkisi biraz olsun azaltılmış olur. İnsanlar kendilerini odaların fiziksel sıcaklığına bakmaksızın mavi renkli odalarda soğuk, kırmızı renkli odalarda sıcak hissederler. Sıcak renkler, mekânın küçük ve sıcak, ses düzeyinin yüksek, dokunun yumuşak, işlevin aktif ve dışa dönük, sarf edilen fiziksel gücün az, mekânda geçirilen sürenin kısa algılanmasını sağlar. Uyarıcı bir etki yaratır. Soğuk renkler ise tam tersi koşullarda, dikkat ve yoğunlaşma gerektiren işler için uygundur. 

			Gözümüzün yapısal özelliğinden ötürü bazı renkleri farklı algılarız. Bütün renkler göz merceğinde farklı kırılırlar ve merceğin ileri geri hareketlerine göre gözümüz bazı renkleri kendisine yakınlaştırır veya uzaklaştırır. Örneğin kırmızı ışın mercekte daha az kırılarak merceğin dışbükey, ileri hareketi ile bize daha yakın görünürken, mavi ışın ise daha çok kırılarak merceğin içbükey geri hareketi ile bize daha uzak görünür. Sarı ve mor renkler ise ne uzaklaşma nede yakınlaşma özelliği olmadığı için bize eşit mesafede görünürler. Dolayısıyla renklerin uzaklaştırıcı ve yakınlaştırıcı özelliği eşyaların olduğundan büyük veya küçük görünmesine sebep olabilir. Yakınlaştırıcı renkler (örneğin kırmızı) eşyayı daha büyük, uzaklaştırıcı renkler ise (örneğin mavi) eşyayı daha küçük gösterir. 

			Renklerin görünen biçimi etkilediği, sıcak renkli eşyaların daha yakında ve daha büyük, buna karşın soğuk renkli eşyaların ise daha uzakta ve küçük algılandığı varsayımına göre renkler mekân algısında çok şeyi değiştirebilir. Örneğin bir mekânda duvarlar sıcak renklere boyanırsa, kullanıcıya daha yakın görünüp içerideki boşluk küçüleceğinden mekân daha küçük algılanır. Bir mekânın tavanı sıcak renklere ve bunların koyu tonlarına boyanırsa mekân basıklaşır. Soğuk renkler ve açık tonlarına boyanmış bir tavanı ise mekânı daha yüksek gösterir. Dolayısıyla küçük mekânlarda uzaklaştırıcı (soğuk)renkler, büyük mekânlarda ise yakınlaştırıcı (sıcak) renkler uygulanarak mekânda istenen ölçek sağlanabilir. Bazı durumlarda uzaklaştırıcı ve yakınlaştırıcı renkler bir arada da kullanılabilir. Örneğin dar ve uzun bir koridorda uzun kenarda uzaklaştırıcı soğuk renk, dar kenarda ise yakınlaştırıcı sıcak renk kullanılarak daha kısa ve daha geniş algılanır. Ayrıca bir mekânda yapı elemanlarının renklerle belirginleştirilmesiyle de mekânsal algılama değiştirilebilir. Kuvvetli düşey çizgilerle yükseklik, yatay çizgilerle ise genişlik etkisi artırılır.

			Tablo: Rengin zaman, büyüklük, ağırlık ve hacim algılamasına etkileri

			
				
						Renk
						Za­man
						Bü­yük­lük
						Ağır­lık 
						Me­kân
				

				
						Sı­cak renk­ler
						Ol­du­ğun­dan uzun gi­bi al­gı­la­tır
						Ci­sim­ler da­ha uzun ve bü­yük al­gı­la­nır
						Da­ha ağır al­gı­la­nır
						Da­ha kü­çük al­gı­la­nır
				

				
						So­ğuk renk­ler
						Ol­du­ğun­dan kı­sa gi­bi al­gı­la­tır
						Ci­sim­ler da­ha kı­sa ve kü­çük al­gı­la­nır
						Da­ha ha­fif al­gı­la­nır
						Da­ha bü­yük al­gı­la­nır
				

			

			Renklerin İfade Ettiği Şekiller
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			Renk ile form arasında kabul edilebilir bir birlik mevcuttur. Ünlü kuramcı Edwin Babit, gerçekleştirdiği analizler sonucunda renkler ile geometrik şekiller arasında bir bağlantı kurulabileceğini belirtmiş ve maviyi daireye, sarıyı altıgene, kırmızıyı da üçgene uygun görmüştür. Ona göre köşeleri olmayan daire, mavinin sakinliğini temsil ederken kuvvetli ve keskin açılı üçgen, kırmızının enerjisini temsil eder. Altıgen ise hem sakinliği hem de canlılığı ifade eder. 

			Bir başka kuramcı Birren ise renkler ve şekiller arasındaki bağlantıyı şu şekilde kurar.

			Kırmızı’nın ifade ettiği şekil kare ve küptür. Kırmızı sıcak, kuru ve mattır. Katı ve sağlamdır, aynı zamanda ilgiyi üzerine çeker. Turuncu dikdörtgeni ifade eder, sıcak kuru ve zorlayıcıdır. Sarı tepe noktası altta olan bir üçgeni veya bir piramidi ifade eder. Yeşil ise altıgeni ifade eder, soğuk, taze ve yumuşaktır. Keskin olarak odaklanmadığı için açısallığa uygun değildir. Mavi, daire ve küreyi temsil eder. Islak, soğuk, saydam ve atmosferiktir. Geniş bir hacim hissi verir. Dinlendirici ve sakindir. Mor ise ovali ifade eder. 

			İşlevsel Renk

			Eski devirlerin renkteki simgeselliği günümüzde yerini işlevselliğe bırakmıştır. Renk üzerine yapılan araştırmalar bireylerin konforu, sağlığı ve verimliliğine de yöneltilmiştir. Kişisel renk tercihlerinin yerini insan gereksinimlerine yönelik objektif çalışmalar almıştır. Rengin işlevsel açıdan ilk belirgin kullanımı ameliyathanelerde olmuştur. Yapay lambaların kullanımıyla beyaz olan yüzeyler parlamaya neden olmuştur. Yeşil-mavi renklerin kumaşlarda kullanımı yalnızca parlamayı azaltmamış, insan dokusu ve kan rengi ile bütünleyici olduklarından hayali görüntüleri de engellemiştir. 
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				Aşırı yalınlaşmış Rasyonalismda malzemenin doğal hali olan brü betonun yapıya etkisi (Londra Ulusal tiyatro binası).
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				Mali’de geleneksel malzemesi olan  tuğla ve çamurun çevre ile uyumu.
			
			

			

			Rengin en temel fiziksel özelliklerinden biri de ışığı, dolayısıyla ısıyı yansıtması ve yutmasıdır. Akdeniz mimarisinde ve Eskimo evlerinde kullanılan beyazın amacı yansıtıcı özelliği ile dış yüzeylerin ısınmamasıdır. Rengin işlevsel olarak en genel kullanımı ise sınıflandırmak veya tanımlamaktır. Askeri binalarda olduğu gibi aynı kuruma ait yapıların aynı renge boyanması, bu yapıların o kuruma ait olduğunu gösterir. Restoranlarda da rengin işlevsel kullanımına rastlayabiliriz. Fast-food restoranlarının hemen hepsinde masa ve sandalyeler kahverengi duvarlar ise kahve-şampanya rengidir. İnsanlar kendilerini kahverenginde rahatsız hissederler. Uzmanlarca öngörülen renk kullanımı ise şöyledir. 

			Kırmızı: Yangın söndürme istasyonları ve ekipleri, yangın söndürme aletleri, yangın alarm kutuları.

			Sarı: Fiziksel tehlikelerin bulunduğu yerler, vinç yükleme boşaltım rampaları.

			Mavi: İhtar anlamında engel ve barikatlar, bina ve inşaat iskeleleri, merdivenler.
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				Barcelona Pavyonunda malzemenin doğal renginin tasarıma katkısı.
			
			İç Mekânlarda Renk Kullanımı

			İç mekânlarda rengin doğru kullanımı renk armonisi kurulmasıyla ilişkilidir. Renk, ışık, gölge ve kullanılan malzeme bu armoniyi oluşturan elemanlardır. İç mekânda renk verimine etki eden faktörler; mekânın fonksiyonu, tektonik alan büyüklüğü, mekânın doğal ve yapay aydınlatmasıdır. Genel olarak iç mekânda renk seçimi ise iki kritere bağlı olarak yapılır. İlk kriterde tamamen estetik ve kişisel tecrübeler ön plandadır. Kişilik, cinsiyet, kültür ve sosyal çevre bunları etkiler. İkinci kriter ise tamamen fonksiyoneldir. Bazı amaçlar ve algıları sağlamak için belirli renkler tercih edilir. Bu çerçevede farklı yapı tipleri arasında uygulanması gereken renk tercihlerini irdeleyecek olursak; en önemli yaşam alanımız olan konutlar ile başlayabiliriz. Her odanın kullanım amacına farklı renklerle tasarlanabildiği konutlarda, girişler çok sayıda bireyin kullanımına açık olduğu için ve konuta giren kişiye evin sahibi hakkındaki ilk bilgileri verdiği için mümkün olduğunca aydınlık, ferah ve sıcak tonlarda bir renk uyumu yakalanmalıdır. Yemek ve oturma odalarında ise en uygun renkler turuncunun ve sarının tonlarıdır. Turuncu iştah arttırdığı gibi aynı zamanda paylaşımları da kolaylaştıran arkadaş canlısı bir renktir. Bu mekânlarda, uyku getiren içe dönük ruh hali yaratan mor ve mavi tonları kullanılmamalıdır. Çalışma odalarında kullanılması en doğru renk ise sarıdır. Çalışma amaçlı bu mekânda mental etkinlikleri arttırdığı ve insanı dirilttiği için sarı tercih edilir, bunun yanında küçük objelerde yeşil ve mor kullanımıyla sarının kışkırtıcı olan negatif yanı da dengelenmiş olur.

			Yatak odalarında ise bütün dünyayı kendimizden uzaklaştırdığımız mekânlardır. Burada sıcak renkler fazla enerji vereceği için daha çok bizi sakinleştirecek soğuk renkler tercih edilmelidir. Genelde morun açık tonları kadın ve erkek özelliklerini dengelerken huzurlu bir uyku ortamı sağlar. Çocuk odalarında ise seçimi çocuğa bırakmak hem onun özgüvenin gelişmesine hem de bizim onu yaşma karşı tavrını tanımamıza yardımcı olacak bir oyuna dönüşebilir. Evimizde uygulayabileceğimiz en risksiz yöntemlerden birisi de tekrenkli mekânlar yaratmaktır. Seçilen tek bir rengin farklı tonları mekâna yerleştirilir. Bir başka yöntem ise renk çemberinde birbirini tamamlayıcı veya komşu iki renk seçilir. İki uygulamada da ton çeşitliliğini olabildiğince az kullanmak mekânı modern ve şık kılar.

			Renk Psikolojisi Enstitüsü tarafından yapılan araştırmalarda 5–19 yaş arasındaki öğrencilere yapılan bir çalışmada çocukların siyah, gri, koyu kahverengi ve pastel yeşilini reddederken kırmızıyı, turuncuyu ve mavi-yeşili tercih ettiği belirlenmiştir. Günümüzde okullarda genel mekânlarda parlak ve açık renkler tercih edilirken kolonlar, kapılar ve pencereler daha canlı mavi, turuncu sarı ve kırmızı renkleri kullanılmaktadır. Sınıfların arka duvarları ise diğer üç duvardan daha koyu boyanırlar. Büro yapılarında ise genel olarak mor, violet, parlak sarı, sarı-yeşil ve açık kırmızı ve beyaz, gri kullanılmamalıdır. Bu renkler dikkat dağıtıcıdır. Buna karşılık daha yumuşak ve soğuk renkler kullanılarak çalışanın psikolojisi rahatlatılmadır. Endüstri yapılarında eğer kullanılan mekân geniş ise duvarlar mavi, yeşil gibi soğuk renklere boyanmalıdır. Eğer mekân dar ise turuncu, sarı gibi hareketli renklere boyanmalıdır. Birçok endüstri yapısında kolonlar parlak sarı veya vermilyon kırmızısına boyanarak forklift veya kamyonetlerin dikkatini çekici biçimde olmalıdır.
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				Cephe üzerindeki dolu-boş ilişkisinde tuğlanın renk etkisi
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				Tadao Ando Ahşap Müzesinde malzemenin doğal renginin yapıya farklı bir yansıması görülüyor.
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				Titanyumun metalik etkisinin malzeme ve renk ile yarattığı çevre kontrastı.
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				New Meksika’da malzemenin doğal rengi bölgenin kültürü ile bütünleşmektedir.
			
			

			

			Dış Mekânlarda Malzeme ve Renk ilişkisi

			Renk bir bölgede yerleşmiş toplumların simgesi haline gelmiştir. Renklerin yıllar içinde yan yana gelişleri rastlantısal değildir. Kır evlerinin kırmızı tuğlaları yeşilin tonunu güçlendirirken, kültürel etkileşimin yoğun olduğu Venedik gibi deniz kıyısındaki kentlerde ise çok renkliliğe rastlanır. Dağlardaki karlar da ahşap tonlarını açığa çıkarır. Bir binanın dış cephesi renklendirilirken önceden var olan yapılar, doğa ve bölgesel kültür gibi konular da renklendirme projesi sırasında dikkat etmemiz gereken noktalardır. Dış mekânlardaki renk seçimi işlevsel ve estetik koşullara da uygun olarak yapılmalıdır. İşlevsel açıdan; genel düzeni ve yaratılmak istenen etkiyi sağlamak, endüstri bölgelerindeki binaları özellikle ayırmak ve güvenlik noktalarını belirlemek için kullanılırken estetik açıdan ise yapı ünitelerini armonik olarak bütünleştirmek için tercih edilir. Dış mekânlarda kurulan renk armonisi malzemenin doğal rengine, boya malzemesine ve bunların bir arada kullanılmasıyla elde edilen renk uyumlarıyla oluşturulabilir. Dış cephede kurulan renk armonisinde ayrıca monokrom veya polikrom özellikler tercih edilir. Tek bir rengin açığı ve koyusu ile meydana gelen monokromda, hâkim rengin koyusu ile açığı birlikte kullanılır. İki veya daha çok rengin armonisi olan polikromda ise birbirine uygun veya zıt iki renk seçilir. Bir tanesi hâkim renk olarak kullanılır.
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			Modülasyon mantığı ile çözümlenen dış cephenin renk ile tekdüzelik etkisinin kırılması.
			

			 Hiçbir zaman hâkim rengi çok kuvvetli ve canlı renklerden seçmemek gerekir. İçinde biraz gri bulunan yumuşak renklerden seçmek gerekir. Saçak, kapı ve sövelerde her zaman hâkim renkten daha kuvvetli renkler seçilmelidir. İklim koşulları da binanın renklendirilmesinde önemlidir. Renklerin seçiminde gölge ve ışık oyunlarını unutmamak gerekir. Saçakların, cumbaların, kulelerin ve kabartmaların bina cephesinde yapacağı etkiden yararlanılmadır. Sonuç olarak rengi yapıyla bütünleştirirken çevre verilerinden başlayan ve yapının saçağının yarattığı gölgeye kadar inen çok bilinmeyenli bir tasarım probleminde renk olgusu, bilinçli kullanıldığında tasarımcının elindeki en önemli sihirli değnektir. 
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				Modülasyonda sıcak renk tonlarıyla oluşturulan zenginlik.
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				Yapılı çevrenin yerel malzeme olan kerpicin doğal rengi ile tanımlanması.
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				Doğal çevre içinde cephede kullanılan yerel malzemenin yarattığı kontrast etki.
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				Bir endüstri yapısında siloların temel renklerle tanımlanması.
			
			

			

			
			Effects of Perception of Colour on Space

			We can not consider the world without colors, color is life. Color is at the same time one of the factors that sets the visual relationship between human and space. While the selection of colors and the level of light in a space affect the eye physiologically, disparities appear in visual perception due to amount of light that reaches the surface and the differences in the cells of surface. On the other hand, each object and each space that we perceive physically has at the same time an emotional reflection in ourselves. The most distinctive characteristic of visual perception is to give meaning to the objects with respect to their colors through harmonizing with our past experiences. In this point, our eyes function as an instrument in joining the color with the building as a design element. In this paper, after examining the color phenomena with respect to physiological and psychological factors, how the contributions of the integration of color with material are reflected on the interior and exterior space characteristics of different groups of functions will be discussed.

			

		
	
		
		
			dosya
			Işık, Renk ve Doku
		

			Fiziksel Çevre Bileşenlerinden
IŞIK VE RENK İLİŞKİSİ  Banu Manav 

			Işık, görsel duyulanma oluşturabilen optik bir ışınımdır, gözümüzü etkileyerek görme duyumunu doğuran bir enerji şeklidir.1,2 Fiziksel bir uyarıcı olan ışık, bir yüzey veya nesne ile karşılaşınca, yansıma-yutulma ve geçme olayları olur. Işık enerjisi, yüzey veya nesnenin renksel, dokusal ve benzeri özelliklerine bağlı olarak algılanmış türsel bir renk (parlak sarı, koyu kırmızı gibi) olarak duyumlanır. Duyu organları yardımıyla, fiziksel çevre ile oluşan bu etkileşim, algı mekanizması üzerinde etkilidir ve kişilere göre farklılık gösterir.3

			Bu yazının kapsamında, yüzeylerin renk özellikleri, renk izlenimlerinde ışık kaynaklarına bağlı oluşan değişim, bu koşulun algı mekanizmasına ve fiziksel çevrenin oluşumuna etkisi anlatılmaktadır. 

			Yüzeylerin Renk Özellikleri

			Bizi kuşatan çevre içindeki tüm yüzey ve nesnelerin farklı renk özellikleri vardır. Bu renklerin birlikteliğinde bir mekân sıcak-soğuk-samimi-rahat ve benzeri sıfatlarla tanımlanır ve bir anlam kazanır. 

			Rengi tanımlamak için çeşitli renk sistemleri geliştirilmiş ve tanımlanmıştır. Böylece, renk tanımlamaları için herkes tarafından anlaşılabilen ortak bir dil geliştirilmiştir. Bu sistemlerden yaygın olarak kullanılan Munsell Renk Sistemi’ne göre yüzeylerde kullanılan malzeme renklerindeki üç temel özellik olan tür, değer ve doymuşluk değişkenlerini değiştirerek, aynı mekânı farklı fiziksel özelliklerde göstermek mümkündür. Bu koşulu sağlamak için, farklı türlerin (kırmızı, mavi, yeşil vb) birbirine yakın yansıtma çarpanına sahip olması (orta koyulukta mavi, orta koyulukta kırmızı vb) veya aynı türün farklı değer (açık mavi, orta koyulukta mavi vb) ve doymuşluktaki (az doymuş-doymuş kırmızı vb) türevlerinin kullanılması önerilmiştir.4

			Kullanılan renk şemalarında, en etkin öğenin ‘değer’ olduğu (iç yüzeylerin yansıtma çarpanıyla ilgili olması ve yüzeyin açıklık-koyuluk tanımıyla ilgili olmasından dolayı), ikinci olarak ‘doymuşluk’ ve üçüncü sırada ‘tür’ öğesinin bulunduğu belirtilmiştir.5 Başka bir deyişle, bir mekânın monokrom (tek renkli) olması ve tavan-duvar-döşeme yüzeyleri arasında tür-değer-doymuşluk açısından fark olmaması, o mekânı monoton ve tekdüze yapacağı için istenilen bir durum değildir. Bununla beraber bir mekânda farklı renk türlerini, renk şemalarındaki komşu renk-zıt renk gibi ilkeler birlikteliğinde kullanmamak da, görsel açıdan karmaşaya neden olur. 

			Mekân içinde malzemelerin birlikteliği düşünüldüğünde, seçilen malzemelerin renk özellikleri, kapladıkları yüzey alanı ile birlikte düşünülmelidir. Tavan-duvar-döşemelerde kullanılan malzemeler geniş yüzey alanına sahip olduğu için, seçilen malzemenin renk özellikleri, değer (içindeki gri miktarı; açıklığı-koyuluğu) ve doymuşluk (kendi öz rengine yakınlığı; soluk-parlak) öğeleri de dikkate alınarak seçilmelidir. Rengin psikolojik etkileri unutulmamalı, malzemenin öz (kendi) rengine yakınlığının algılamaya etkisi düşünülmelidir.
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				Resim 1 Akromatik bir iç mekânda duvar yüzeyinde renk kullanılması. 6
			
			Resim 1 de akromatik (türsüz) bir iç mekândaki monotonluğu kırmak için rengin duvar yüzeyindeki kullanımını görmekteyiz. Sıcak bir renk olan portakal renginin ayna yüzeyinde kullanılması ile mekâna renk, kontrollü olarak düşey eksende eklenmiş ve ayna yüzeyindeki düzgün yansıma ile mekâna genişlik hissi katılmıştır.

			Yüzey kaplama malzemelerinin renkleri, yatay-düşey-eğimli yüzeylerde kullanılmaları durumu o mekân içinde bir renk kompozisyonu yaratılması açısından önemlidir. Bu nedenle bir mekân için Resim 2,3 de görüldüğü gibi renk kompozisyonu yaratmak, rengi malzeme etkisinden uzak soyut bir kompozisyon gibi düşünmek, renk uyumu sağlanması, kullanılan renk seçeneklerinin tasarıma etkisinin değerlendirilmesi açısından gereklidir.

			

			Işık Kaynağının Renk Özellikleri

			Nesnelerin rengini, bu nesnelerin yansıttıkları ışığın rengine göre algılarız. Nesneyi aydınlatan ışığın spektrumu ve ışık rengi değiştikçe, o nesneden yansıyan ışığın rengi ve nesnenin görünen rengi de değişecektir. Bir uyarıcının varlığında, algılanan renk değiştikçe – kavramsal renk (bilişsel renk) de değişmektedir.4 Bu durum algı mekanizmasını etkilemektedir.

			Kişilerin bir mekân ile ilgili beklentileri karşılandığı sürece o mekân olumlu sözcükler ile tanımlanır. Sözgelimi, bir ofiste kullanılan ışık kaynağının rengi, o mekânda kullanılan yüzey-nesnelerin renkleriyle bir arada düşünüldüğünde, kullanılan ışık kaynağının spektrumuna bağlı olarak yüzey renkleri daha parlak, canlı görünebilir, doymuşluk artabilir. Şekil 1 te görülen floresan lambalar ofis için seçildiğinde ve bir arada kullandığında, spektral dağılım eğrilerindeki farka bağlı olarak, her üç lamba altında gözlemlenen yüzey/nesne renkleri arasında fark görülecektir. Kullanılan yüzey renkleri, seçilen lambanın enerjisinin bulunduğu bölgeden uzak bir dağılım gösteriyorsa, renkler soluklaşır ve doymuşluk azalır. Şekil 1a, mavi renkte enerjisi yüksek olan bir floresan lambaya örnektir, bu lamba altında mavi renk türü parlak ve doymuşluğu fazla olarak algılanırken (Şekil 1b ve 1c ile karşılaştırıldığında), her üç lambanın da kırmızı renk bölgesinde enerjisi düşük olduğu için bu renkteki yüzey/nesneler soluklaşır, doymuşlukları azalır. Ofisteki çalışanların ten renkleri de bu lambalar altında soluk, mat olarak algılanır. 

			Işığın renksel niteliğindeki bu değişim temelde, renk sıcaklığı ve renksel geriverim endeksine bağlıdır. Işık rengi, bir ışık kaynağının görünen rengidir. Işık rengini tanımlamak için, Kelvin cinsinden ölçülen bir sıcaklık derecesi kullanılır. Işık kaynakları, ışık rengi bakımından sıcak-orta-soğuk renkli olmak üzere üç temel gruba ayrılır. Kırmızı-turuncu-sarı ve bu renklere yakın renkler sıcak renklerdir. Mavi-yeşil ve bu renklere yakın renkler soğuk renklerdir. Işık rengi akkor lambaya yakın olan ışık kaynakları sıcak ışık kaynağı, ışığı kapalı gök ışığı rengine benzer olan kaynaklar soğuk ışık kaynağı olarak eşleştirilebilir. Renk sıcaklığı 3300ºK’den düşük ışık kaynakları ‘sıcak’, 3300ºK ile 5300ºK arasında olanlar ‘ılık’ ve 5300ºK’den yüksek olanlar ‘soğuk’ ışık olarak adlandırılır.3, 5
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				a) Günışığı flüoresan
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				b) Soğuk beyaz flüoresan
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				c) Sıcak beyaz flüoresan
			
			

			Şekil 1 Farklı spektruma sahip floresan lambalar.
			

			Renksel geriverim, bir ışık kaynağının spektrumunun aydınlatılan nesnelerin renkleri üzerindeki etkisidir. Renksel geriverim endeksi, ölçülen ışık kaynağının renksel geriverim özelliklerinin, ‘referans’ bir ışık kaynağına olan yakınlığını belirlemektedir. Diğer bir anlatımla, bir lambanın spektrumu, günışığı spektrumuna ne kadar yakınsa, tüm renkler günışığı altındaki gibi görülebiliyorsa, o kaynağın renksel geriverimi yüksek olacaktır. Bu değer 0 dan 100’e kadar olan bir değerdir, renk algılamada hata payının düşük olması için renksel geriverim endeksinin yüksek olması istenmektedir.

			Malzeme ve Işık Kaynağı Etkileşimi

			Malzemenin yüzey özellikleri (pürüzlü, parlak gibi), kalınlığı, rengi, geçirgenliği (saydam, yarı saydam veya saydamsız olması durumu), üzerlerine düşen ışığın renk özellikleri ile bir etkileşim içine gireceğinden, yansışmalara bağlı olarak malzemelerin tür, değer ve doymuşlukla ilgili özellikleri etkilenecektir. Resim 4 bir fuar standında, akromatik olan yarı saydam duvar yüzeylerinin renkli ışık kullanılması ile farklı renk türlerindeki duvar yüzeylerine dönüşmesine bir örnektir. Işığın dinamik kullanımına da örnek olarak gösterilebilecek bu örnekte, kırmızı rengin dinamizmine karşın yeşil rengin sakinliğinin, bir iç mekâna yalnızca duvar yüzeylerinde ve sınırlı olarak da zeminde kullanılarak nasıl katıldığı gözlemlenmektedir. 
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				Resim 2, 3 Rengin malzeme etkisinden uzak soyut düşünülmesi, renk şemalarına örnek. 7
			
			Malzemelerin görünen renkleri ışık kaynaklarının renksel özelliklerine bağlı değişebildiği gibi, malzemede kullanılan boya renklerinin özelliklerine bağlı olarak (birkaç renk boyanın bir arada kullanılması durumu) da değişim gösterebilir. Buna bağlı olarak, belli bir yüzey bir ışık kaynağı altında belli bir renk izlenimi oluştururken, başka bir ışık kaynağı altında farklı bir renk izlenimi uyandırmaktadır. Metamerizm diye de bilinen bu durum, günlük hayatta karşılaştığımız, malzeme-ışık etkileşimine örnek olarak gösterilebilir. 

			Sonuç
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				Resim 4 Bir fuar standında ışığın dinamik etkisi
			
			Bizi kuşatan çevre içindeki her malzemenin kendine özgü bir rengi, dokusu, formu bulunmaktadır. Malzemeleri bu fiziksel özellikleri ile tanımlarız ve bu özellikleri görmeye alışırız. Malzemeleri doğal, suni gibi gruplar altında incelemekle beraber, bizde uyandırdığı izlenimlerle de tanımlarız. Yüzey özelliklerine göre pürüzlü, mat, sert ve benzeri sıfatlarla, renk özelliklerine göre, rengin kişilerde uyandırdığı izlenimlere bağlı olarak sıcak-soğuk, dinlendirici-yorucu ve benzeri sıfat çiftlerini kullanırız. 

			Tasarım aşamasında ahşabın doğal bir malzeme olduğu ve kullanıldığı bir mekânda sıcak bir etki yarattığı, taşın sert bir malzeme olduğu, sağlam bir etki bıraktığı gibi bilinen özellikleri mekâna aktarmaya çalışırız. Tasarım öğelerinden bir tanesi olan ışık da, bu etkiyi güçlendirmek için etkili bir şekilde kullanılabilir. 

			Bir mekânda kullanılan ışık kaynağının renk özelliklerine bağlı olarak o mekândaki renkleri olduğundan daha canlı, parlak göstermek mümkündür veya beyaz bir yüzeyi, renkli ışıklar yardımıyla farklı renklere boyanmış gibi göstermek mümkündür. Kullanılan ışık kaynağının spektrumunun malzemenin renk özellikleriyle etkileşim içine gireceği ve sonuçta malzemenin görünen renginin etkileneceğini unutmamak gerekir.

			Tasarlanacak mekânın renk kompozisyonu ile birlikte seçilecek lambaların renk özelliklerini (renksel geriverim ve renk sıcaklığı) değerlendirmek, firma kataloglarında yer alan spektral dağılım eğrilerini incelemek, mekânda yaratılmak istenilen renk kompozisyonunun sağlanması açısından gereklidir. 
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			Light and Color Interaction as a Componet of the Physical Environment

			Color characteristics of light sources have an important effect to model the built environment, to create a certain mood and to change the color characteristics of surfaces. Due to the difference in brightness and hue, colors can indicate whether a space is cool, warm, intimate, public et cetera. As color has a close association with temperature, with colored light we can enrich or subdue the visual appearance of a particular space. 

			Colored light can also be used to characterize materials. By the help of spectral distribution diagrams, color property of a light source can be identified and by selecting the most suitable light source, color perception of materials and a space can be controlled. To provide accurate color compositions, a light source shall emmit those wavelengths that a material reflects. It is advisable to use light sources that have a continuous spectral distribution diagrams and have color rendering abilities in general, unless a special effect is desired.

			

		
	
		
		
			dosya
			Işık, Renk ve Doku
		

			Yüzeyin Kimliği,
Malzemenin Kendini İfadesi: DOKU  Hale Gezer 

			Ching, dokuyu “bir yüzeyin üç boyutlu yapısından dolayı sahip olduğu özel bir nitelik”1 olarak tanımlar. Gerçekten de bu tanımlamayı malzeme düzeyine indirgeyecek olursak doku; malzemenin kendi gerçek ifadesini sağlayan en etkin özelliğidir. Ancak makro ölçekte doku kapsamında, mikro ölçekte ise yapısal strüktürler olarak değerlendirebileceğimiz bu algılama boyutu ölçeksel bir yorumlama farkı getirmektedir. Mimari bir yaklaşımla doku-yüzey, strüktür, cephe, mekân, malzeme ilişkisini değerlendirdiğimizde ise, doku tümünün görsel değerlerini etkileyen, onları karakterize eden en önemli unsurlardan biri olarak çıkar karşımıza. 

			Nokta, çizgi, renk gibi iki boyutlu tasarım öğelerinden, üçüncü boyuta geçerken, doku, içine ışık ve rengi de katarak farklı ölçeklerde yüzey-form ilişkileri oluşturur. Uzayın sonsuzluğundan malzemeye, mikroskobik, hücresel yapılara, atomlara kadar, her dinamik yapı bütünlüğünde bu oluşumu görebiliriz (Resim 1, 2). Birimlerin bütünü oluşturmasında her zaman geometrik bir dizileme olmasa da, doku yapısında, benzer birimlerin bütün içinde yer alış biçimlerinde ritmik bir düzen, yapısal bir sistemden söz edilebilir (Resim 3, 4). 
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			Resim 1, 2. Uzayda ve doğada doku2, 3
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				Resim 3, 4. Doğadan ağaç ve taş dokuları4, 5
			
			Doku ve Fonksiyon, Doku ve Strüktür

			Doğada dokular daima bir fonksiyonun ifadesidir. Her organizmanın farklı dokuları farklı fonksiyonlar için birer çözüm ifade eder. Örneğin bitki ve hayvanların sert ve batıcı dokuları, onları düşmanlarına karşı korurken, bir bölümünün de, çevresiyle görselde bütünleşen dokusu, doğa içinde gizlenmelerini sağlamaktadır (Resim 5, 6). Dokuların dış yüzeyden iç hacimlere girmesi, yapısal bir kurgu oluşturması çoğu zaman doku-strüktür bileşkesini getirmektedir. Bu özellikler tasarımcı, mimar ve mühendislerin birçok tasarımına esin kaynağı olmaktadır. Çoğu zaman doğadan model olarak alınan strüktürler dış yüzeylere de taşınarak görsel anlamda doku etkisi yaratmaktadır (Resim 7-10). 
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			Resim 5, 6. Organik mimari ve doğanın model olarak kullanılması6
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			Resim 7, 8. Doğanın dokusundan yola çıkılarak yapılan strüktürler6
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			Resim 9, 10. Doğanın model olarak kullanılması7,6
			

			Doku kullanıldığında cismin yüzey alanı artar. Doğada bitkilerin pütürlü, hareketli dokuları nedeniyle havayla temas eden yüzeylerinin artması, buharlaşma fonksiyonuna katkı sağlanmaktadır. Doğada dümdüz bir dokuya sahipken hiçbir dayanıklılığı olmayan birçok yapının, belirli bir yüzey hareketi sayesinde, çok yüksek dayanıklılığa ulaştığı görülmektedir. Örneğin deniz kabuklarının yüzeyi malzeme olarak çok ince ve dayanıksızken, yüzeyinin katlı yapısı ona tonlarca su ağırlığına karşı dayanıklılık sağlamaktadır (Resim 11-13). 
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			Resim 11-13. Doğal dokular8,9
			

			Bu ilke ile mimaride, katlayarak biçimlendirilen, doku verilen yüzeyler, malzemenin basınca karşı dayanıklılığı istendiği durumlarda kullanılmaktadır. Oluklu çinko plaklardan, sandviç plakalara, büyük açıklıkları geçen betonarme sistemlere kadar pek çok uygulamada bu prensip kullanılmaktadır (Resim 14). İlkel insanın, daha sağlam hale getirmek amacıyla bakırı döverek atomlarının yakınlaşmasını sağlaması ve yeni bir doku oluşturması (Resim 15), doğayı görüp taklit etme veya sezgisini kullanıp çıkarım yapma gibi bir eğilimin ilk çağlarda bile olduğunu göstermektedir. 
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				Resim 14, 15. Ondüle yüzeyler, dövme dokular10
			
			Doğanın doku dünyası, bugün bu özellikleri tanıyan kişi olarak tasarımcılara da sınırsız tasarım zenginliği getirmektedir. Artık mimari formların tasarım aşamasında doku, strüktürü oluşturmada doğanın modelleri ile araştırmalar yapılmakta, doğanın dokuları yeniden elden geçirilip kurgulanmaktadır (Resim 16-24). 
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				Resim 16. Doğal dokulardan yararlanarak doku ile strüktür oluşturma11
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			Resim 17, 18. Doğal doku ve strüktürlerin mimariyi biçimlendirmesi7
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				Resim 19. Dokunun yapısal kurguda yer alması7
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				Resim 20. Dokunun yapısal kurguda yer alması11
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			Resim 21, 22. İçyapı strüktürlerinin mimaride dokusal etkileri6,12
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			Resim 23, 24. Katlamalı ve hareketli yüzeyler 6
			

			Doku düzenlemelerinin fonksiyonel gereksinimler yönünde yapılması mimaride yeni yüzey tasarımlarının geliştirilmesine de olanak sağlamaktadır. Örneğin Londra’daki Architectural Association’ın çatısı için hazırlanan örtünün yüzeyi, güneş ve yağmur korunumu ve hava akışı için farklı açılarda parçalı elemanlardan oluşturulmuştur (Resim 25, 26).
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				Resim 25, 26. Bioklimatik özellikleri taşıyan çatı örtüsü13
			
			Doku elemanı mimaride, ışık ve ses konularının çözümlerinde de fonksiyonel anlamda büyük bir yardımcıdır. Yüzeylerin doku kalitelerine göre düz veya pütürlü, yansıtıcı veya emici olması, mimaride, istenilen ışık düzenlemelerini uygulamada yardımcı olmakta, akustik problemlerin çözümünü sağlamaktadır. Çeşitli akustik panoların yüzeyleri özellikle çarpan sesleri emmesi amacıyla kaba dokularda çalışılmaktadır (Resim 27, 28).
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			Resim 27, 28. Polyester akustik paneller12
			

			Işık düzenlemeleri için uygulanan aynı yöntemle, ışık yönleri ve dağılımları kontrol altında tutulabilmektedir.

			Işık, dokuları algılamamızı etkilerken, dokular da ışığı kullanmamızda sağladığı açıklı-koyulu, gölgeli efektleri ile mimariye çok farklı görsel açınımlar kazandırmakta, özgün değişimlere katkı sağlamaktadır (Resim 29-33).
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			Resim 29. Doku ve ışık12
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				Resim 30. Işık unsurunun mimaride kullanılması
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			Resim 31, 32. Cephede ışık etkisiyle yaratılan doku14
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				Resim 33. Doku ile mekânın özgün ışıklandırılması16
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			Doku ve cephe 

			Mimariyi algılama sürecinde, dış cephenin ilk iletişimi kuran yüzey olması nedeniyle, doku elemanı cephelerin vurgusunu güçlendiren araçtır. Kimi zaman dokularda doğaya öykünen bir tavır baskın olurken bazen de doku, hiçbir gönderme yapmayan, ilk kez tanıştığımız, alıntısı olmayan bir devinim yaratabilir (Resim 34-43). 
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				Resim 34. Doğa dokularının yapay malzemeyle yeniden üretilmesi11
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				Resim 35. Doğal doku taklitlerinin kullanılması11
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			Resim 36, 37. Makro ölçekte cephe dokuları7,17
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			Resim 38, 39. Cephede çeşitli malzemelerle oluşturulan doku 
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			Resim 40, 41. Doku ve çevre ile ilişkisi18
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			Resim 42, 43. Doku düzenlemeleri18,19
			

			Doku ve malzeme 

			Doku malzemeyi tanıtır. Ahşap, taş, tuğla, beton, cam, metal, plastik gibi pek çok malzeme karakteristik yapıları ile kullanıldıkları yerde kimliklerini vurgularken, bulunduğu yakın çevreyi de içine katarak yeni bileşimler oluşturur. Bu yeni biçimlenme, çoğu kez algılamanın görsel boyutunu farklı yönlere taşıyabilecek yetkinliktedir (Resim 44, 51).
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			Resim 44, 45. Doğal malzemede doku çeşitlemeleri18
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				Resim 46, 47. Ahşap malzeme ile doku düzenleri18
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				Resim 48, 49. Metal malzeme ile çeşitli dokular6,7
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			Resim 50, 51. ahşap malzeme ile cephe düzenlemelerinde yaratılan doku18
			

			Doku, mekân ve görsellik 

			Doku, mekânın algılanmasında malzemenin sıklık, seyreklik, ışıklılık, hafiflik, sıcaklık, soğukluk, hareket, sükûnet ifadeleri veren dokuları ile algılamada uzaklık ve yakınlık etkileri yaratarak mekânı biçimlendirmektedir. Yapay doku düzenlerinde, doku çeşitlemelerinin, zıtlık ve armoni gibi görsel olanakları ile her türlü doku efektlerini verebilmek, ritimler meydana getirmek mümkündür. Ancak, tasarlanan temel düşüncenin baskın unsurunun belirlenmesi ve bu ifadeyi verecek dokuların malzeme, çevre, fonksiyon ilgileri ile zıtlık ve armoni olanaklarının dozlarında seçilmesi dikkat edilmesi gereken konulardır (Resim 52, 56).
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			Resim 52, 53. Doku ile dinamizm
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			Resim 54, 55. Doku düzenlemeleri ve mekân10,12
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				Resim 56. Ahşap malzeme ile mekânda doku efektleri,21
			
			Doku ve psikoloji 

			Görme ve dokunma duyularımızla algıladığımız doku, algılama düzeyinde psikolojik olarak da bizi etkiler. Bu etkilenmeler dokunun şeffaflığı, sertlik derecesi, ışıksal özellikleri, yapısal kurgusu gibi fiziksel etkilerin dokuyu algılayan kişinin bilinç düzeyinde önceki zamanlarda biriktirdikleri ile de ilgilidir. Bu biriken ve bize mesajlarla geri dönen etkileşimlerde daha önceki deneyimler büyük rol oynamaktadır. Örneğin kaba dokulu bir yüzey nedeniyle canı yanmış kişi, ne kadar estetik olursa olsun o yapıdaki dokuları farklı bir algı bilinciyle algılar ve huzursuzluk hisseder. Malzeme ve onların işlenişi hakkındaki daha önceki bilgilerimiz, onların yalancı bir şekilde takdiminde bizi rahatsız edebilir. Bildiğimiz konstrüktif bir taş işçiliği yerine yapay, yapıştırma taşlar veya mermer yerine mermer dokusu taklit edilerek uygulanmış polimer malzeme yüzeyleri gerçek dokuyu bilen kişi için son derece itici olabilmektedir. 

			 Beğenilerdeki yönelimler doğal olarak bireysel kalacaktır, ancak genel olarak doğal malzemenin dokusu taklit edilerek yaratılan yapay dokular tercihlerde her zaman için ikinci plana atılmaktadır. Doğal ve yapay dokuların bir arada olduğu veya aynı malzemenin doğalı ve yapayının birlikte kullanıldığı durumlarda büyük çoğunlukta algılamada doğal malzeme statü kazanmaktadır. Bu üstün görünme durumu, bilinçli uygulandığında mimariye çok zengin görsel boyutlar kazandırmaktadır. Mimaride bütünlük açısından oldukça zor olan bu uygulama, doğanın gerçek dokuları ile taklitlerinin birbirlerine ustaca bağlanması durumunda tasarıma değişimi, dinamizmi ve çeşitliliği sağlamaktadır (Resim 57-59).
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			Resim 57, 58. Doğal ve yapay dokunun bir arada kullanılması22
			

			Dokunun boyutsal değeri, yüzeylerin büyüklüğüne bağlı olarak önem kazanmaktadır. Büyük yüzeylerde aynı tekrarlar, bıktırıcı sıkıcı bir etkiye neden olabilir. Dokunun içyapı zenginliği, yapının kimliğini de taşıyabilecek ağırlıkta olmalıdır.

			İnsanlar dokusunu bilmedikleri her malzeme için çekimserdirler. Bu nedenle genel olarak şeffaflık, dokular kimi zaman belirginliğini kaybetse de genel olarak tercih edilme gerekçesidir (Resim 60). 
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				Resim 59. Yapay oluşturulan dokunun doğal ortamında kullanılması15
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				Resim 60. Mekânın bölünmesinde şeffaf dokular
			
			

			

			Bütün plastik değerlerde olduğu gibi, dokularda da monotonluk, kararsızlık, birbirine çok yakınlık, hâkimiyet unsurunun eksikliği gibi rahatsız edici öğeler, mimarın kaçınması gereken huzursuzluk faktörleridir. Ayrıca, mekânda dokunun, yaşama alanlarının konforunun yanı sıra kullanımda rahatlığı sağlaması da gerekir. Örneğin yaşama hacminin yer döşemesinde cilalı, çok parlak dokulu yüzeylerin uygulanması, kullanıcıda güvensizlik duygusu yaratırken, kullanımda da tedirginliğe neden olmaktadır. Dokuların dinamik yapıları güçlü, uyarıcı, heyecan verici etkiler yaratır ki, bu malzemeyi çekici kılar, ancak kullanılacak yere olan uygunluğu düşünülmediyse yoğunluğu ve sıkışıklığı yorabilir. Doğal olarak yanlış seçilmiş her doku uygulaması veya düzenlenmesi, doku kalabalıklığı yaşama hacminde fiziki ve fonksiyonel olarak rahatsızlık verdiği gibi mekânda yaşayan kişinin huzursuz olmasına neden olmaktadır.

			Sonuç olarak doku, malzemenin kendi doğasındaki strüktürel yapısal kurgusunun dışarıya yansıması veya yüzeyinin görsel olarak algılanan kimliğidir. Formun veya yüzeyin bize ilk iletisidir. Dokunma ve görme duyularımıza hitap ederken, bilincimizde edindiği yer ile psikolojik anlamda bağ kurarak algılanma yetisini de kapsar. Bu durumda malzeme seçiminde ve bir arada kullanılış biçiminde estetik kriterler değerlendirilirken yalnızca görsel etkiler değil, malzemenin dokusunun yarattığı psikolojik etkiler de sorgulanmalıdır. 

			Mimar yapay çevreyi oluştururken doğanın zengin olanaklarını tasarım ilkelerine dönüştürerek yeniden yapılandırır. Bu süreçte mimarlara düşen görev malzeme doğasıyla insan doğasını buluşturmaktır.

			
				Dokunsan...
				Anlarsın her oluşumun örgüsünü,
				Dokunmasan da...
				Hissedersin her var olanın kimliğini,
				Dokunsan...
				Bulursun doğasında ayrıcalığı
				 Dokunmasan da...
				Görürsün derinliğinde kurguyu
				Dokunsan...
				Kavrarsın teninde çokluğun düzenini
				Dokunmasan da...
				Düzenlersin beyninde ilgili ilişkileri
				Dokunsan... 
				Duyumsarsın can verici özellikleri 
				Dokunmasan da...
				Sezersin bağımlılıkları
				ve bağın
				karşılıklı can alıcılığını
				Dokunsan da...
				Dokunmasan da...
				İletir ayrıntılarını 
				ve 
				kendini doku sana. 
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				The Identity of Surface; Texture

				Texture is the most effective characteristic of the material which provides the materials real expression. When we consider the relationship between space and the material with an architectural approach, texture comes out as one of the most important element which characterizes and effects the visional value of the space.

				While passing away from 2D ( dot, line,color) to 3D, texture creates surface- form relationships with different scales by adding light and colour to inside of itself. This creation adds dynamism to surfaces and forms.

				Texture is an perceptional identity of surface or the materials structural fiction in it’s own nature. While texture adresses our vision and touch senses, it also includes the power of psychologic comment property by the help of its place in our conscious. In these situations, while chosing materials and considering the esthetic criterions, not only the visional effects but also the psychologic effects of the texture must be quiestioned.

			

		
	
		
		
			dosya
			Işık, Renk ve Doku
		

			Cam: Mimaride Işık-Renk-Doku İçin
Bir Araç  Gülcan Minsolmaz Yeler 

			Yaklaşık 4000 yıl önce keşfedilmesine rağmen, malzeme özelliklerinin ve şekillendirme tekniklerinin geliştirilmesi uzun bir süreç gerektirmiştir. Üfleme tekniğinin bulunması ile gerçek bir macera başlamış, cam malzeme; güçlü, saydam, şekillendirilebilen, yapıyı dış koşullardan koruyan, aynı zamanda ışık ve görüşe imkân veren bir malzeme olarak1 mimarlığın doğasını değiştirmiştir. Camın istenilen boyutlarda üretilmeye başlanması, çok katlı binalarda büyük cephe boşluklarını kapatan bir eleman olarak kullanımını, teknolojik olanaklar yardımıyla eğilme dayanımının arttırılması da strüktür malzemesi olarak kullanımı mümkün kılmıştır. 

			Bunların yanısıra mevsimlik değişimlere adaptasyon yeteneğine sahip, dinamik filtrelerle doğal aydınlatmayı sağlarken, güneşten ısı kazancı, güneş kontrolü, güneş spektrumunun farklı dalga boylarındaki ışınımları seçerek geçirme özelliğine sahip olan akıllı camlar (seçici geçirgen camlar, elektrokromik, fotokromik camlar) geliştirilmiştir. Yarı iletken bir malzeme olan silisyum kristalinin (solar hücre) güneş ışınımını emerek, hücre çeperinde elektrik akımı üretmesi ilkesine dayanan fotovoltaik güneş pilleri, bina yüzeyine bütünleştirilen uygulamaları ile binanın kendi enerjisini üretebilmesi sağlanmış, ekolojik-akıllı binalarda giderek daha yoğun kullanım kazanmıştır.2
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				Reichstag Parlamento Binası’nda Foster’ın şeffaf kubbesi, Berlin.
			
			Tüm bu gelişmeler, camın günümüz mimarlığında en güncel ve en çekici malzeme haline gelmesini sağlamıştır. Camın çok tercih edilmesinde, özellikle artistik anlamda, saydamlık, yüzeyinde doku oluşturma imkânının olması, renk seçeneklerinin fazlalığı, gündüz ve gecenin doğasına göre ışık ve renk karışımı ile farklı görüntüler açığa çıkarması3 ve çok farklı mimari biçimlenişlere uygulanabilmesidir. Camın bu özellikleri, mimarlıkta estetik açıdan yeni bir tarzın gelişmesini sağlamıştır. 

			Dosya konusu çerçevesinde, cam malzemenin saydamlık, ışık, renk ve doku özelliklerinin mimarlıkta yapı ile etkileşimi ele alınmaktadır.
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				Kimmel Sanat Merkezi, içten görünüm.
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				Kimmel Sanat Merkezi, Amerika.
Üstte, dıştan görünüm, yanda giriş salonundan dışarı bakış.
			
			Saydamlık

			Saydamlık; mimarlığı algılamanın baş gereklerinden olan ışığın iç mekâna alınması İle ilgili üstlendiği rol dolayısıyla mimarlık için her zaman önemli bir özellik olmuştur. Saydamlık sözcük anlamı olarak “içinden ışığın geçmesine ve arkasındaki nesnelerin görülmesine engel olmayan (cisim), şeffaf” olarak tanımlanırken, mecazi anlamda ise açık, seçik, doğrudan ve belirgin olmak demektir. Bu açılardan bakıldığında “içten dışa-dıştan içe giden görsel sürekliliği” sağlamanın, kamusal ve yarı-özel alanları kaynaştırmanın bir yolu olarak da görülmektedir. Yakın dönemlerde ise kamudan hiçbir şeyi esirgememe, sakınmama şeklinde savunulan “yasal ve siyasal” saydamlık, özellikle yönetim binalarında ve yargı mekânlarında değişmeceli anlamla yüklenmiş olan camın yoğun olarak kullanılmasıyla sonuçlanmaktadır.4

			Norman Foster’ın Berlin’deki Reichstag Parlamento Binası, saydamlığın sözde yasal ve politik anlamını taşıyan örneklerindendir. Parlamento binası, açık bir şekilde, bir ulus devlet için büyük sembolik anlam taşımaktadır ve ülkenin demokrasisini yansıtmaktadır. Bu yüzden Foster özellikle binanın üzerindeki şeffaf kubbe üzerinde odaklanmıştır.5

			Cephesiyle ve bütün kabuğuyla saydam olan Kimmel Sanat Merkezi’nin Doğu ve Batı cephelerindeki gerçek saydamlık ise açıklık, özgürlük ve çekim mesajları vermektedir. Yapı yalnızca içi dışa değil, dışı da içe tanıtarak kültürel süreklilik ve geçirimliliği sağlamaktadır.4

			Camın saydamlığa olan etkisi; doğal ışıkla bezenmiş, görsel hafiflik sunan ve kristalize olmuş mekânlardır. Özellikle endüstri devriminden sonra ışıkla en iyi ilişkiyi sağlayan malzeme olan camın olanaklarının geliştirilmesi, daha büyük boyutlarda üretilmeye başlanması ve zamanla yapıdan kabuk olarak ayrılması saydamlığın gelişimini desteklemiştir. Camın gelişen kullanımı ile iç ve dış mekân arasındaki kesin sınırlar ortadan kalkmış ve iki mekân arasında bir görsel süreklilik sağlanmıştır.7
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			Reichstag Parlamento Binası’nın gece görüntüsü, Berlin.
			

			Cam ile yapılan tasarımlarda, insanların estetiği gözle algılamalarının yanında zihinsel bazı yanılsamalarla da estetik görünümler sağlama8 yoluna gidilmiştir. Jean Nouvel’in Fondation Cartier binasının cephesine bakıldığında cephe binadan geniş olduğu için doğrudan gökyüzünün mü yoksa arada cam mı olduğunu algılamak zorlaşmaktadır. Bu yanılsamalar algılamanın dengesini bozarak zihni bir mekân ve bir manzara oluşmasını sağlamaktadır. Almanya Sergi Salonu binasında da yapının sudaki yansıması ve Villa NM’nin cephesinde ağaçların ve gökyüzünün yansıması büyük etki yaratmaktadır. Cam gibi pürüzsüz yüzeyler ışığı, neredeyse ayna etkisi oluşturacak şekilde yansıtmaktadır.

			Işık

			Mimarlık algımızda belki de en güçlü öğe ışıktır. Doğal ışık olmadan gerçek bir mimarlığın olamayacağı açıktır. Çevreyi hissetmemizde asal alıcılarımız gözlerimizdir, bu nedenle çevreyi aydınlatan ışık algılamamız için aşırı bir öneme sahiptir.12 Güneş ışınlarından sağlanacak ışık düzeyi, cam elemanlarla içeriye kazandırılmaktadır. İç mekânlarda sağlanan doğal aydınlatma kalitesi üzerinde, camın ışık geçirgenliğinin önemli bir etkisi bulunmaktadır. 

			Hacimlerde görsel konforun sağlanabilmesi; aydınlık düzeyi, parıltı ve renk etkenlerinin belirli değerler içinde kalması ile olanaklıdır. Birim alana düşen ışık akışı olarak tanımlanan aydınlık düzeyi, gözün görme yeteneğini doğrudan etkileyen bir faktördür. Dokuların algılanışı da yapıya düşen ışığın kalitesine bağladır.13
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				Fondation Cartier Binası, Paris. 
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				Sergi Salonu, Saxony, Almanya. 
			
			 Çoğu yapı gündüzleri dışa kapalı, içinde olanı göstermeyen kapalı kutu gibi görünürken, geceleri cephelerde kullandıkları malzemelerle dışarıya farklı şekillerde saydamlaşmakta ve estetik görüntüler sunmaktadır. Cam kabuk gündüzleri çevresindekileri yansıtarak sürekli bir doku oluştururken, geceleri kendini görünmez kılmakta¸ tüm bina içini çarpıcı aydınlatması ile gözler önüne sermektedir. Böylece kabuk geri planda kalmakta; mekânlar, sirkülasyon elemanları ve mobilyalar bir anda binanın cephe elemanları haline gelmektedir.7
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				Villa NM, gündüz, Upstate New York.
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				The Glass Pavilion in Toledo, Ohio.
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				Villa NM, gece, Upstate New York. 
			
			Expo 2000 Hannover Türkiye Pavyonu’nda da akşam saatlerinde binanın içindeki hayatı tamamıyla izleyicilere göstermek amacıyla, içerdeki gizem dışarıya vurgulanmıştır. Binanın komple saydam olması tüm iç ışığın dışarıdan hissedilmesini sağlamıştır. Bundan dolayı dış mekân ve cephe aydınlatmasına ihtiyaç duyulmamıştır.17

			Fondation Cartier Binası ise gün boyunca, gün ışığının değişimine göre yapı cephesinde farklı yansımalar ve renkler oluşturmakta, iç mekânda farklı ışık oyunları yaratmaktadır. Gece de iç mekânı olduğu gibi göstermektedir.

			Camın dış mekânda olduğu gibi, gün boyunca değişken koşullar ile ışık oyunları oluşturması mekân içinde de farklı etkiler yaratmaktadır. Camın kendine has yansıtma ve saydamlık özelliklerini dikkate alan James Carpenter, Sweeney Şapeli (Hıristiyan ilahiyat okulu) için yaptığı projede “dichroic” isimli cam ile ışığın iç mekânda etkisini güçlendirmiştir. Üzerine uygulanan ve her birinin farklı optik özelliği olan, saydam metal oksit kaplama sayesinde seçici geçirgenlik özelliği kazanan cam, ışığın bir rengini geçirirken onun tamamlayıcısı olan rengi geri yansıtmaktadır. Işığın geliş yönü ve geliş açısına göre yansıtılan renkler de değişmekte, böylece farlı ışık etkileri oluşmaktadır.7
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				Expo 2000 Hannover Türkiye Pavyonu.
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				Fondation Cartier Binası, Paris. 
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				Sweeny Şapeli, ABD.
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				İç mekânlarda oluşan ışık oyunları. 
			
			Elektronik alanda ve bilgisayar teknolojilerindeki gelişmelerle artık bilişim enformasyonu farklı bir boyuta taşınmıştır. Bilgisayar teknolojisinin getirdiği değişim; kendisini bina çevresindeki biyolojik kabuk değiştirme olarak göstermekte, kabuk gerçek olarak bir projeksiyon ekranına dönüşebilmektedir. Çevresel uyarılar; meteorolojik değişim, gece-gündüz dönüşümü, mevsimler veya ayın evreleri iken, yapının bu uyarılara verdiği cevaplar; genellikle görüntü, ışık, değişim, hareket, bilgi akışı seklinde olmaktadır. Objelerin ve eylemlerin düzlemleştirilerek, yarı saydam cam kaplama yüzeye yansıtılması cepheye veya iç yüzeye yanıp sönen elektronik ekranın havasını vermektedir. Ekran olarak kullanılan yüzeyde elektronik iletişim sistemlerinin yansıtılmasıyla sürekli bir başkalaşım durumu oluşturulmaktadır. Bu durum alışılagelmiş form ve boşluk algısını yadsımakta ve yüzeydeki görüntü amacı yerine geçmektedir.17
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			Agbar Kulesi, Barselona.
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				Agbar Kulesi, Barselona.
			
			Jean Nouvel’in Barselona’da yaptığı Agbar Kulesi cephesinde bulunan 4.500 adet farklı renklerdeki boyanmış pencereler, LED (Light Emmitting Diode) adı verilen yarı iletken, üzerinden elektrik akımı geçince foton yayan malzemeler ve bunların kontrol edildiği merkezi bir bilgisayar sistemi kullanarak aydınlatmaktadır. Bu sistem, geceleri bina kabuğunun ışıklarla renklenmesini sağlamakta ve günün belirli saatlerinde kırmızı veya mavinin farklı tonlarını yansıtmaktadır. 

			UN Studio tarafından tasarlanan Seul’deki Galleria Büyük Mağazasının da cephesi, mevcut cepheye doğrudan tutturulan metal altyapı üzerine 4330 cam diskin yerleştirilmesi ile oluşturulmuştur. Cam diskler, özel bir folyo ve kumlanmış camdan yapılmıştır. Gün boyunca atmosferdeki ve hava durumundaki değişiklikler cam disklerin yansıtma derecesini, ışık ve renk emilimini etkilemektedir. Farklı bakış açılarından bakıldığında her bir diskin görünümü ve yüzeyin bütünlüklü görünümü insan kontrolü dışındaki bu dış koşullara göre sürekli değişmektedir. Gece ise ayrıca cam disklerin malzeme özellikleri de devreye girmekte, her bir diskin arkasına bir LED ışık kaynağı yerleştirilerek ve ışıkları tek tek denetleyerek sonsuz renk ve ışık emisyonu elde edilebilmektedir.21
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				Seul’deki Galleria Büyük Mağazasının ışıklandırılmış görünüşleri.
			
			Bonn’daki Post Tower ve Belarus Ulusal Kütüphanesinde de aynı teknoloji uygulanmıştır. Post Tower’ın giydirme cam kabuğu, binadan 30 cm ayrılmış ve renk değiştiren ışık vericiler kullanılmıştır. Camın saydamlığı gece estetik duyguyu arttırmaktadır. Alacakaranlıktan gün doğuşuna farklı görüntüler, beyaz, sarı, mavi ve kırmızı renkler cephede dinamik değişiklikler yaratmaktadır. Mimari kütle, ışığın saydamlık ve yansıtma özelliği ile bir ofis binası için tamamen yeni bir boyut kazanmıştır.23
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				Post Tower, Bonn, Almanya.
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				Belarus Ulusal Kütüphanesi.
			
			Renk

			Camın renklendirilebilmesi ve pek çok renk kombinasyonlarının oluşturulabilmesi, geçmişte ve günümüzde, mimarlar tarafından tercih edilmesini sağlamaktadır. Çok eski dönemlerden beri, dini yapılarda mistik etkinin sağlanmasında renkli cam parçalarından oluşan vitray pencereler kullanılmıştır. Büyük hacimlere renkli camlardan süzülerek gelen ışığın, iç mekânda mistik bir etki yaratması amaçlanmıştır. Ancak gelişen tekniklerle vitray camların günümüzde modern uygulamaları da görülmektedir.

			Camın renklendirilmesinde en yaygın yöntem cam eriğinin içine renklendiricilerin katılmasıdır. Diğer bir yöntem de camın boya ile boyanıp fırınlanmasıdır. Binaların dış cephelerinde kullanılan renklendirilmiş camlar güneş ışınlarından korunum sağlarken, cephelerde de estetik açıdan farklı görünümler oluşturmaktadırlar.25 Tabakalı camların üretimi esnasında yapıştırmada kullanılan folyoların renkli olması, camın renkli film tabakaları ile kaplanması ile de renklendirilmiş camlar elde edilebilmektedir. 

			Renk, cephede olduğu gibi iç mekânda da etki yaratmakta, aydınlık seviyesi ve parıltının yanı sıra, görsel konforun niteliğini de etkileyen etmenlerden biri olmaktadır. Işık frekansının belli bir orandaki yoğunlaşması sonucunda ortaya çıkan renkler, içerdikleri düşük ya da yüksek titreşimli enerjileriyle insan psikolojisi ve davranışları üzerinde etkili olmaktadırlar. Renklerin psikolojik etkileri, insanın zihinsel aktivitelerini, fiziksel performansını, psiko-sosyal durumunu etkilemekte, insan-donanım-çevre sistemi içinde önemli bir rol üstlenmektedir.29 Estetik görünüm açısından seçilecek olan renkli camlarda bu konular dikkate alınmalıdır.
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				Eski dönem vitray pencere örnekleri.
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				Günümüzde uygulanan vitray pencere örneği.
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				Louvre Cam Piramit, Paris.
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				The Opus Project, Dubai, United Arab Emirates, Zaha Hadid.
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				İç mekânda renkli cam kullanımı.
			
			Doku

			Mimarlığa çeşitlilik kazandırmak için kullanılan birçok araçtan biri de değişik anlamlara sahip bir terim olan dokudur. Bir yapının optik dokusu büyük ölçüde görsel örüntüsüne, dokunsal dokusuysa insan eliyle fiziksel olarak hissedilebilen öğelerine gönderme yapar. Tasarımcı yaratmak istediği kütle kimliğini, anlatım değeri taşıyan yüzeylerde kullanıcının kolaylıkla okuyabileceği ifadeleri kullanarak sağlar. Böylece bu yüzeylerin, “tanımlanabilen izleri” olarak nitelendirilen malzemeler, doğal oluşumundan başlayarak devam eden gelişim sürecinde kazandığı dokusal ifadeleri ile tasarımcı tarafından kullanıcının algısında anlam kazandırılan işaretler olarak değerlendirilmektedir.30 Bu yaklaşım içinde dokusal ifadeler, kullanıcının algısında farklı etkiler yaratmaktadır. Bu yüzden, iç mekân ve dış mekân tasarımın-da çok önemli bir boyut olan dokunun, titiz bir şekilde ele alınması gerekliliği açıktır. Doku ile ilgili önemli diğer bir faktör ise dokunun, ışığı yansıtma ve emme özelliğidir. Göz önünde bulundurulması gereken son ölçüt ise, bakım faktörüdür. Belirli bir doku ne kadar etkili ve hoş olursa olsun, bazı işlevlere yönelik mekânlar için bakım açısından uygun olmayabilir. Aşınma, bakım, temizlik gibi faktörler, tasarımcıları etkileyen önemli kısıtlayıcı etkenlerdir.31
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				Farklı dokulara sahip camların farklı görünürlükler sağlaması.
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				Farklı dokulara sahip camların iç mekânda kullanımı.
			
			Mimari çözümlerde yaygın olarak tercih edilen, estetik ve dekoratif bir malzeme olan cam, opak, yarı şeffaf ve şeffaf olarak üretilebilen dokular sayesinde alternatif bir tasarım imkânı sunmaktadır. Yüzeylere kum püskürtülerek matlaştırma, asitle matlaştırma ve yüzeylerin parlatılması (polisaj) teknikleri uygulanarak farklı dokulu ve desenli yüzeyler elde edilmektedir.25 Kum püskürtme yöntemi; camın yüzeyine basınçla kum püskürterek yüzeyin mekanik yolla aşınmasının sağlanmasıdır. Bu işlem sonunda cam yüzey tamamen matlaşır, ışık geçirgenliği azalır ve görüntü görülemez hale gelir. Bu yöntem ile değişik desenler cama işlenebilir. Asitle matlaştırma yöntemi camın yüzeyinin kimyasal maddelerle aşındırılmasıdır. Bu yöntemle cama desenlerin yapılabilmesi için şeklin çevresi parafinle kaplanmakta ve şeklin üzerine hidroflorik asit uygulanmaktadır. Parlatma işleminde ise ilk olarak cam yüzeyi kum ve su ile parlatılarak düzgün hale getirilmekte daha sonra da demir oksitin sudaki süspansiyonu kullanılarak parlatma işlemi (mekanik dönen diskler yardımıyla) yapılmaktadır.

			Cam, dokusunun ifadesi, ışığı yansıtma ve kırma yeteneğiyle iç ve dış mekânda kullanımında yeni ve heyecan verici görünümler yaratmaktadır. Cama işlenen desenlerin derinliği ve dokusu camın ışık ve görüntü geçirgenliğini belirlemektedir. Gizlilik gerektiren durumlarda dokunun niteliği değişmektedir. Cam endüstrisindeki gelişmeler ise renk ve doku açısından zengin dekoratif cam kullanımını arttırmıştır. 

			Sonuç

			Camın saydamlık, ışık, renk ve dokusal özelliklerinin etkileyici bir şekilde kullanılmasıyla mimarlıkta çok estetik ve çağdaş yapı örnekleri oluşturulabilmektedir. Özellikle, günün ve mevsimlerin farklı zamanlarında, değişen hava koşullarının yapı cephesinde farklı yansımalar ve renkler oluşturması, iç mekânda çeşitli ışık oyunlarına imkân vermesi mimari ifadeyi güçlendirmektedir. Elektronik alanda ve bilgisayar teknolojilerindeki gelişmeler cam yapı kabuğunun değişen renkleri ile farklı görünüşler sergilemektedir. Işık, renk, doku gibi estetik özellikleri yanında çelik, ahşap, beton gibi pek çok malzemeyle uyum sağlaması, çok akıcı ve serbest mimari biçimleri oluşturabilmesi, gelişen teknoloji ile enerji korunumu sağlayan pek çok türü ile cam, mimarlıkta vazgeçilmez bir malzeme olarak her zaman var olacaktır. 
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				Glass: A Medium for Light-Colour-Texture in Architecture

				Transparence, light, colour and texture are exceptionally important in modern glass architecture. Glass creates the visual experience of connection between and outside.The quantity and quality of daylight change with location time of day, time of year and weather conditions. These changes in the nature of daylight, when exploited provide interest and variation in the appearance of a building’s interior and exterior. Some of the recent light surface technologies give a potential to the skin’s surface. They can allow the designer better responses to solar energy considerations and a larger scope of architectural expression. The glass surface can become translucent or semi-transparent-in other words, somewhere between opaque and fully transparent.

				By its nature, textured glass is translucent; it allows an abundance of light while obscuring objects sufficiently to permit privacy. Recently the glass industry has seen an increase or resurgence of decorative glass. Trends in the decorative needs of glass have been and are increasing towards new and exciting effects.
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			Haşim İşcan Kültür Merkezi
		

			Antalya Büyükşehir Belediyesi
HAŞİM İŞCAN KÜLTÜR MERKEZİ  Ziya Canbazoğlu 

			Mülkiyeti Antalya Büyükşehir Belediye Başkanlığına ait olan, Eski Toptancı Hal Alanı olarak bilinen arsa kent içinde “ buluşma odağı„ olarak bilinen üç ana merkezden biridir. Diğerleri “Eski Otogar alanı” ve “doğu garajı” alanlarıdır.

			Eski toptancı hal arsa alanı 43360 m2, Haşim İşcan Kültür Merkezi Toplam yapı alanı ise 11059 m2 dir. Kalan arsa alanı Antalya Ticaret Merkezi için ayrılmıştır.
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			Kentin Önemli Kültür Merkezlerinden biri olacak yapının kentsel tasarım ve ihtiyaç programı kararları Antalya Büyükşehir Belediyesi tarafından oluşturuldu.

			İhtiyaç programının başlıkları şöyleydi;

			-bu alanın yaşayan bir kent meydanı olabilmesi ve bu amacı gösteren planlama anlayışının yansıması,

			-Antalya Uluslararası Film Festivali programının ana etkinliklerinin bu yapıda düzenlenmesi ve kentin temel sosyal gereksinimlerini karşılaması,

			-mevcut Büyükşehir Belediye Konservatuvarı Eğitim Birimleri şehrin değişik yapılarında eğitim veriyor durumda olduğundan Konservatuvar eğitiminin de tek yapı içinde olmasını sağlaması.
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					1. BODRUM KAT PLANI
					1 Fuaye
					2 Küçük Oditoryum
					3 Sinemalar
					4 Atölyeler
					5 Teknik Hacimler
				
			
			Doğrusu bu kadar fonksiyon yüklenmesi salon yapısının ancak katlı olmasını halinde mümkündü. Konservatuvar için drama eğitim salonuna gereksinim vardı. Bu hiç de kolay değildi. Bu nedenle büyük salon döşemesi çelik düşünüldü ve altta drama salonu yapılması kararı verildi (resim 1, 2). Bu çalışma için statik gruplarla uzun ve tartışmalı toplantılar yapıldı. Yapı fiziği açısından da uzun bir süre gürültü denetimi değerlendirmesi yapıldı. Sonuçta uzmanların da çekinceleri giderilerek büyük salonun alt katında drama salonu yapılması tavsiye kararı alındı.

			İhtiyaç programı ana başlıkları;

			1. Büyük salon,

			2. Konsevatuvar ve Drama Salonu,

			3. Eğitim Merkezi, 

			4. Sinemaların 4 salon olması.

			Eğitim Merkezi ağırlıkla üniversite sınavlarında başarı şansı olamamış lise mezunu gençlere meslek edindirme amacındaydı, turist Rehberliği, bilgisayar operatörlüğü, yabancı dil temel eğitimi verilecek şekilde dersliklerin olabildiği bir eğitim kurumu olması isteniyordu. Ayrıca;

			- her yaş için resim, heykel, fotoğrafçılık gibi sanat eğitimi derslikleri olması, 

			- büyük salon giriş fuayesinin aynı zamanda periyodik olarak sergi salonu olarak kullanılması, güzel sanatlar galerisi olarak planlanması,

			- yasa ve yönetmeliklerin de gereği olarak tüm alanlardan engelli insanlarımızın da yararlanması gerekiyordu.

			Meydandaki yeşil alanda açık oturma alanları, fiziki serinlik sağlayan suyun kullanıldığı düzenleme ögeleri, yeşil ve yaya alanları ile Kültür Merkezi girişi ilişkilendirildi. Meydan aynı zamanda buluşma alanı olarak biçimlendirildi.

			TASARIM AŞAMALARI
Ön Proje Çalışmaları-Kavramsal Tasarım

			A- Büyük Salon

			Yapı kavşağa en yakın konumda olmalı, meydandan yayayı karşılamalı, yaya ulaşımı basit, kolay olmalıydı. Ana giriş buradan olmalıydı. Ana giriş şeffaf, davetkâr olmalı meydandan algılanmalıydı. Aydınlatması iyi yapılmalıydı. Gece kentin bu bölgesi, geçmişteki Toptancı Hal alanı artık farklı anılmalıydı.

			Ana giriş araç girişine tamamen kapalı tutularak yaya dışında trafiğe kapalı olması benimsendi. Giriş seviyesine yaklaşık yüzyirmi santimetrelik kot farkıyla ulaşıldı, bu kota ayrıca engelli insanların da ulaşması sağlandı.

			Girişte ana-alt fuayeye, aynı zamanda düzenli sergi alanına ulaşılarak gelen insanların daha ilk adımda bu mekâna ve sanatsal ortama katılması sağlandı. Bu seviyede gerek iç gerekse de dış mekâna hizmet edecek, aynı zamanda oturma mekânlı opera kafe alanı oluşturuldu. Ana fuayenin sağ ve sol yanından merdivenlerle üst fuayeye ulaşıldı. Galeri katından ana-alt fuayenin algılanması sağlandı. 

			Ana fuayede resepsiyon verilen günler için dışarıdan servis edilecek yiyecek ve içecekler için servis mutfağı oluşturuldu. Ayrıca üst fuayeye erişim için engelli-yaşlı insanların kullanımına asansör konumlandırıldı.
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					ZEMİN KAT PLANI
					1 Fuaye
					2 Sergi
					3 Büyük Oditoryum
					4 Konservatuar
					5 Yönetim
					6 Kafeterya
					7 Sinema Giriş Holü
					8 Sanatçı Hizmet Mekânları
				
			
			Ana fuayeden düz ayak ve kot farkı olmadan sahne önüne yakın 1 ve 2. sıraların koltuk monte edilmeyen alanlarına tekerlekli sandalye ile gelen insanlara yer ayrıldı. Ayrıca büyük salonun üst fuayeden de en arka koltuk sırasına yine koltuk monte edilmeyen alanlar oluşturularak tekerlekli sandalye ile gelen engellilere ayrıldı. Genel Tuvalet mahalleri -engelliler için de- üst fuayede düzenlendi.

			Aynı zamanda Uluslararası Altın Portakal Film Festivali gala programı gösterimi ve ödül töreni büyük salonda olacağı için büyük salon arkasında projeksiyon odası düzenlendi. Yabancı konuklar için simultane çeviri odaları oluşturuldu.

			Sahne mekaniği ile düzenlemeler yapılarak konser amaçlı olması istendi. Ancak bu tür yapıların dünyadaki örneklerine bakıldığında konser ya da opera amaçlı yapılar olduğu hatırlatıldı ve salon opera amacına göre tasarlandı, sahne ve orkestra çukuru buna uygun düzenlendi.

			B- Konservatuvar

			Konservatuvar da meydandan algılanmalı, giriş aksı ana giriş aksına paralel olmalı, onunla yarışmayan yapıda olmalıydı. Konservatuvar eğitim salonlarının yol gürültüsü denetlenerek, dışa cam açılmadan, doğrudan ışık almayan, opak gün ışığı alan tepe ışıklıkları ile aydınlatılması kararlaştırıldı (Resim 10). Gürültü denetimi iyi yapılmalıydı.

			Konservatuvar eğitim ealonları farklı büyüklüklerde planlandı. Tepe ışıklıkları sayesinde gündüz eğitimleri gün ışığı kalitesiyle hiç yapay aydınlatmaya gereksinmeden sağlanacaktı. Derslikler dinlenme salonuna doğrudan ilişkilendirildi. Dinlenme salonu mekânın büyüklüğüne uygun yükseklikte düzenlenerek dersliklerde benimsenen prensiple doğrudan ışık alınmadan çatıda yanal pencereler oluşturuldu (Resim 10). Bu tasarım kararı ile uygulamadan sonra da mekân zenginliğinin daha artırılmış olduğu görüldü. Öğrenciler arası sanatsal paylaşım ortamı sakin, dingin ve gürültüden tamamen arındırılmış hale getirildi. Bu ortamdan tuvalet, soyunma-giyinme odalarına geçişler düzenlendi.

			En önemlisi, derslikten çıkan öğrenciler, tek merdivenle drama salonu sahne arkası sınav hazırlık alanına ilişkilendirildi. Sınava girecek öğrenciler için yalın çözümler önerildi, yapıldı.

			C- Halk Eğitim Merkezi

			Eğitim merkezi, Antalya Büyükşehir Belediyesince lise mezunu gençlere meslek edindirme ve her yaştan eğitim almak isteyen insanlara dönük bir sosyal proje olarak düşünülmüş. Meslek edindirme kapsamında bilgisayar operatörlüğü, yerel turist rehberliği, yabancı dil eğitimi programları, her yaş insanına yönelik olarak da resim, heykel, fotoğrafçılık gibi sanat eğitimi derslikleri olması ihtiyaç programında verilmişti. Bu yapıda da fonsiyonlar iki katta toplandı.

			Merkezin ana girişi ile yönetim birimlerine öncelikle erişim ihtiyaç programı gereğiydi. Kayıt kabul işleminin dönemsel değil, her süreçte katılımcılara açık olacağı belirtildi. Sadece eğitim değil, Antalyalıların neredeyse her konuda başvurularının olabileceği de belirtilmişti. Giriş kat konservatuvar salonu ve eğitim merkezinin yönetimine ayrıldı. Bu nedenle ana giriş aynı zamanda kabul holü niteliğinde oldu. Engelli ya da tekerlekli sandalyede gelenler için asansör kabul holünde ana girişin tam karşısında konumlandırıldı.
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				1. KAT PLANI
				1 Üst Fuaye
				2 Yönetim
				3 Büyük Oditoryum
				4 Halk Eğitim Merkezi
				
			
			
				[image: mimarlıkta malzeme - 6]
				KESİT 1-1
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				KESİT 3-3
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				KESİT 2-2
			
			

			
				KESİTLER
				1 Büyük Oditoryum
				2 Küçük Oditoryum
				3 Yönetim
				4 Halk Eğitim Merkezi
				5 Üst Fuaye
				6 Fuaye
				7 Fuaye + Sığınak
				8 Konservatuar
				9 Sinemalar
			
			

			Birinci kat eğitim ve derslik katı olarak tasarlandı. Galeri oluşturularak mekândan kazanımla algılanır hale getirildi. Eğitmenlerin görsel erişimi de sağlandı. Burada da engelli insanlarımızın kullanımına uygun düzenlemeler yapıldı. Fiziksel engeller giderilerek, kimseye gereksinim duymadan programlardan yaralanmaları sağlandı. Merkezin yönetim katı ıslak mekânları zemin katında öğrencilerin ıslak mekânları -engelliler için de– birinci katta oluşturuldu. Dersliklerin dışa bakan yüzlerinde olumsuz güneş ışığı, kırıcı elemanlarla gün ışığı niteliğine kavuşturuldu (Resim 8).
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				GÖRÜNÜŞ
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				Perspektif
			
			D- Drama Salonu

			Konservatuvar için drama salonu talebi ile oluşturulan bu salon yapının bodrum katında düzenlendi. Salon ayrıca orta öğretim okulların kullanımına yönelik olarak da düşünülmüştü. Fuayesi yeterli ölçülerde bırakılmıştır.

			Uluslararası Altın Portakal Film Festivali döneminde, programdaki filmlerin jüri tarafından izlenmesi için de film projeksiyonu imkânı sağlandı. Bu katta ayrıca tüm teknik mekânlar oluşturuldu. Enerji, ısıtma, soğutma, yangın su rezervi, atelyeler, güvenlik bu bölümde ele alınarak çözümlendi.

			E- Sinemalar

			Antalya Büyükşehir Belediyesi ihtiyaç programında da belirtildiği gibi sinemaların yapılması kararının birincil amacı, Uluslararası Altın Portakal Film Festivali programındaki filmlerin jüri tarafından izlenmesi, ikincil amacı da, festival dışı zamanlarda gelir getirmesi ve yapının ısıtma soğutma masraflarını karşılaması için düşünülmüş.

			Sinema girişi eğitim merkezi girişine koşut olarak düzenlendi. Yine engelli insanların kimseye gereksinim duymadan giriş ve çıkışına ve salonlara kadar erişimine. Toplam 4 salonda 506 koltuk vardır.

			KESİN-UYGULAMA
Detay Proje Çalışmaları

			Taşıyıcı sistem olarak yapı ilk aşamada betonarme karkas, büyük salon çatı karkası da çelik palnlandı. Ancak konservatuvar drama salonunun büyük salonun altında planlanması gereği ortaya çıktı. Yapının bu bölümü de statik müellifin önerisi ile çelik olarak planlanması zorunluluğu doğdu. Alt salondaki taşıyıcı kolonların salona getirdiği olumsuzluk böylece giderilmiş oldu. (Resim 1,2)

			
			
				[image: mimarlıkta malzeme - 6]
				1
			
			
				[image: mimarlıkta malzeme - 6]
				2
			
			

			

			A- Büyük Salon Ve Drama Salonu

			Büyük salon seyir eğrisi tüm izleyicilerin seyir konforu dikkate alınarak belirlendi. Gürültü denetimi için yapılan hesaplamalar sonucu çatı örtüsü taş yünü levha üzeri PVC örtü olarak belirlendi. Özellikle yağış -dolu dâhil- denetlenmesi ve ses yutucu olması nedeniyle benimsendi. Ayrıca dış ortamdan uçak sesi dâhil ses denetimi için katmanlar belirlenerek gürültü denetimi detayları gözden geçirildi. Salon zemini de aşınmaya karşı dayanımı olan ve ses yutucu esnek PVC kullanıldı. (Resim 12)
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			 Duvarlarda yansışım ve akis etkileri dikkate alınarak rezonans üretmeyen askı sistemli akustik panolar imal edilmesine karar verildi. Panolara sabit tesbit yapılmadı (Resim 4, 5, 6, 7). Tavanda da aynı biçimde yine esnek ağırlıklı ve binilerine yutucu kauçuk yapıştırılmış asma tavan sistemi seçimi yapıldı. (Resim 6, 7, 13) Asma tavan plakları farklı kalınlıklarda yerleştirilerek tavan akustiği de projelere işlendi ve uygulamada buna uyuldu.
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			Aydınlatma aygıtları doğrudan ışık etkili olmayan türden, aydınlatma şiddeti de kontrol edilen türde ayarlı pano anahtarları seçildi. Seyirciye doğrudan ışık verilmemesi ilke olarak benimsendi. Sahne önü projesine uygun eğrisellikte sabit pano ile kaplandı.

			Perde ağırlığına uygun mekanik taşıyıcı ve sofita için sahne mekaniği otomatik sofit ve iki manuel sofit ile oluşturuldu. Yangın perdesi ihmal edilmedi. (Resim 15) Sahne dekor uygulamalarının sayısal sistemle yapılanları doğal olarak daha olumlu çözümdür ancak bunlar daha yüksek bütçelidir. Burada ayrılan kaynaklara göre uygun bulunmadı.
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			Drama salonunun akustik yapı malzemeleri büyük salonun prensiplerine paralel ele alınarak çözümlendi. Yapı malzemelerinde herhangi bir kısıtlılığa gidilmeden büyük salonda uygulanan zemin ve tavan malzemeleri seçildi.

			B- Konservatuvar

			Konsevatuvar sınıfları arasında gürültü denetimi için çalışmalar yapıldı. Derslik kapılarında koridora açılan ve üç binili kapı kasa ilişkili detaylar kullanıldı. Gürültü denetimi için kapı ağırlıkları ve dolulukları gözden geçirildi.

			Çatı ürtüsü betonarme olduğu için arada asma tavanlar kullanılarak dış gürültü denetimi detayları şekillendirildi.

			C- Halk Eğitim Merkezi

			Yapının bu bölümü de betonarme karkas sistemle çözüldü. Zeminde yönetim birimlerini ayıran duvarlar sökülebilir taşınabilir bölme duvarlar ile geçildi. 

			Dersliklerde ise gürültü denetimi yapılarak sesin geçişleri engellendi. Yönetim zeminleri PVC, derslik zeminleri ise akustik linolyum seçildi. Asma tavanlarda Akustik taşyünü asma tavanlar yapıldı.

			AKUSTİK TASARIM

			Akustik tasarımda, Yıldız Teknik Üniversitesi Yapı Fiziği Ana Bilim Dalı, resmi danışmanlık statüsü ile Prof. Dr. Zerhan Yüksel’i görevlendirdi. Yapı Fiziği ana bilim dalı ile çalışmalar bir yıl sürdürüldü ve sonuçlandırıldı. 

			Bu yapıda gürültü denetiminin önemi nedeniyle, hem tasarım hem malzeme seçimi açısından, Prof. Dr. Zerhan Yüksel ve Yük. Müh. Mimar Sevda Erdoğan tarafından hazırlanan bu rapordan bazı alıntılar vermenin faydalı olacağını düşündük. 

			
				Ziya Canbazoğlu, Mimar
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				Haşim İşcan Kültür Merkezi

				İşveren: Antalya Büyükşehir Belediyesi
				Mimari Proje: Meda Mimarlık - Mimar Ziya Canbazoğu 
				Yardımcı Mimarlar: Y.Mimar Hayri Küçük , Mimar Bülent Yağcı, Mimar Ayhan Yazıcı, Y.Mimar Devrim Işıkkaya, Y.Mimar Ahu Sökmenoğlu 
				Akustik Danışman: Prof. Dr. Zerhan Yüksel (YTÜ-Yapı Fiziği Ana Bilim Dalı), Y. Mimar Sevda Erdoğan (YTÜ)
				Statik Proje: Emir Mühendislik - İnş.Y. Müh. Mustafa Adnan Öğüt 
				Mekanik Proje: Ekip Mühendislik - Mak. Müh. Selçuk Gürün
				Elektrik Proje: AD Mühendislik - Elk. Müh. Ahmet Aksoy
				Altyapı Proje: Proses Mühendislik - Çevre Y. Müh. Fazıl Üç
				Peyzaj Proje: AGM Peyzaj - Peyzaj Mimarı Gülbin Gönen
				
				Arsa Alanı: 43360 m2
				Toplam Yapı Alanı: 11059 m2
				Otopark (KM): 177
				Otopark (TM): 637
				Otopark (Toplam): 814

				Kültür Merkezi

				Büyük Salon: 801 koltuk kapasiteli, 920 m2 fuaye alanlı
				Küçük Salon: 349 koltuk kapasiteli, 540 m2 fuaye alanlı
				Sinemalar: 4 salon 506 koltuk kapasiteli 
				 (2 ad. 174, 2 ad. 79 koltuk)

				Konservatuvar: 8 derslik (2 ad. büyük, 6 ad. normal) 
				Eğitim Merkezi: 6 derslik 
				Kütüphane: 1
				Dinlenme Salonu: 1
				B. Salon Kafeterya: 136 m2
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				Ana giriş.
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				Eğitim Merkezi girişi.
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			Girişten fuayeye bakış.
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			Fuayeden dış meâna bakış.
			

			
			Antalya Metropolitan Municipality 

				HAŞİM İŞCAN CULTURE CENTER

				Is the property known as Old Whole Sale Food Market owned by Antalya Metropolitan Municipality which is one of the three main centers identified as “focus of meeting” in the town. The others are “Old Bus Main Station” field and “East Side Garage” field. 

				The urban design and requirements program decisions for the construction, which is expected to be one of the essential culture centers of the city with construction area of 11059 m2, has been determined by the Antalya Metropolitan Municipality as follows: It is desired that this field to become a lively urban square, and that the planning concept exhibiting this purpose is reflected, and that the main activities of Antalya Film Festival program to be arranged in this building, and that it meets the essential social requirements of the town, and that it provides for the need for collecting Conservatory education under one roof, since the Educational Units of Metropolitan Municipality Conservatory are currently carrying out their activities in various buildings of the city. 

				In the article, the design process is described starting from preliminary project business blueprint phase, to application and detail works phases and because of the significance of noise control in this building, some citations from reports prepared on noise control and space acoustics with regard to design and material selection are quoted. 

			

		
	
		
			Haşim İşcan Kültür Merkezi

				Çok Amaçlı Oditoryum Ve Küçük Oditoryum

				Gürültü Denetimi Yönünden Değerlendirilmesine

				İlişkin Rapor
			

			Projesi MEDA Yapı Endüstrisi ve Ticaret Ltd.Şti. Tarafından yapılan Antalya Büyükşehir Belediye’sine ait Haşim İşcan Kültür Merkezi’nde yer alan farklı büyüklük ve boyuttaki iki oditoryumun (711 kişilik Çok Amaçlı Salon; 296 kişilik Küçük Salon) gürültü denetimi yönünden incelenip değerlendirilmesi amacıyla salonlar vaziyet planı ölçeğinden başlayarak, plan – kesit ölçeğine kadar titizlikle incelenmiş, değerlendirilmeler sonucunda elde edilen detay ve öneriler bu raporda sunulmuştur.
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			Çok Amaçlı Oditoryum (Büyük Salon)
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			Küçük Oditoryum (Küçük Salon)
			

			Gürültü Denetimi Yönünden Değerlendirme

			Antalya Ticaret Merkezi Kompleksi bünyesinde yer alan Haşim İşcan Kültür Merkezi, içinde farklı büyüklüklerde oditoryum, sinema ve sergi salonları barındırmaktadır. Bu rapora konu olan Çok Amaçlı Salon ve Küçük Salon’ların tiyatro – sinema – konser – konferans gibi amaçlarla kullanılması planlandığı göz önüne alındığında, her iki mekânda da kabul edilebilir fon gürültü düzeyinin NR30 (Leq dBA) olduğu belirlenmiştir. Oditoryumların gürültü denetimi açısından incelenmesi ve değerlendirilmesinde bu değer dikkate alınmıştır. Mekânların gürültü denetimi ile ilgili incelemelerde aşağıdaki konular ele alınmıştır.

			
				Bina dışından gelebilecek gürültüler,

				Salonlardan çevre birimlere geçebilecek gürültüler,

				Diğer birimlerden salonlara geçebilecek gürültüler,

				İki salondan birbirine geçebilecek gürültüler,

				Binanın içinde yer alan titreşim kaynaklı gürültüler,

				Salonların içinde oluşabilecek tesisat kaynaklı gürültüler.

			

			Bina dışından gelebilecek gürültüler, trafik, yağış gürültüsü gibi mekâna yapı kabuğu vasıtasıyla geçebilecek gürültülerdir. Yapı kabuğunu çatı ve yan cidarlar oluşturmaktadır. Yoldan kaynaklanabilecek gürültüler açısından bina ana caddeye çok yakın olmakla birlikte, incelenen salonların binanın iç-orta kısmında bulunması dısarıdan gelebilecek seslerden etkilenme problemini azaltmaktadır. Bununla birlikte, binanın Zemin – 1. Katı arasında yer alan Çok Amaçlı Oditoryum’un çatısının aynı zamanda oditoryumun kabuğu olması, yani salonun tavanının doğrudan dışa bakıyor olması burada alınan önlemin önemini ortaya koymaktadır. (Resim 2)

			Salon, çevresinde bulunan birimlerin bir kısmından bir koridorla ayrılmaktadır. Bu olgu, genel olarak olumlu bir durum yaratmaktadır. Yine de fuayelerden salonlara ve salonlardan çevre birimlere ses geçişi denetlenmiştir. Bu amaçla gerekli ses geçiş kaybı değerine sahip bölme elemanı oluşturulmuştur. (Resim 11).

			İncelenen diğer salonun (Küçük Oditoryum) binanın bodrum katında, Çok Amaçlı Oditoryum’un alt katında yer alması salonlardan birbirine geçebilecek seslerin denetiminde önemli yer tutmaktadır. İki salonun arasındaki döşeme dikkatle ele alınarak gerekli ses geçiş kaybı değeri elde edilmiştir. (Resim 3)
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			Küçük oditoryum ile aynı katta yer alan Jeneratör Odası’ndan kaynaklanabilecek titreşimlerin bina strüktürüne geçerek yayılmasıyla ortaya çıkabilecek gürültüler yapılan detaylandırma ile kontrol altına alınarak oluşabilecek problem ortadan kaldırılmıştır.

			Salonlarda yer alacak havalandırma tesisatından kaynaklanabilecek gürültüler, teknik kişilerle görüşülerek karşılıklı anlaşma ve öneriler doğrultusunda ele alınmıştır.

			Haşim İşcan Kültür Merkezi Çok Amaçlı
 Oditoryum Ve Küçük Oditoryumun
 Hacim Akustiği Yönünden Değerlendirilmesine
 İlişkin Rapor

			Projesi MEDA Yapı Endüstrisi ve Ticaret Ltd. Şti. tarafından yapılan Antalya Büyükşehir Belediyesi’ne ait Haşim İşcan Kültür Merkezinde yer alan iki adet (Çok Amaçlı–Küçük Oditoryumlar) oditoryumun hacim akustiği yönünden incelenmesi, değerlendirilmesi ve bu amaçla salonların;

			
				Mimari Planlama

				İç yüzey gereçlerinin seçimi

			

			sonuçları ve öneriler bu raporda sunulmuştur.

			BÜYÜK ODİTORYUM (ÇOK AMAÇLI SALON)
Mimari Planlama

			711 kişi kapasiteli olan oditoryumun çok amaçlı olarak kullanılması düşünülmektedir. Salonun farklı işlevleri için, mimari planlama ve akustik özellikler açısından değişik gereksinimlerin söz konusu olması nedeniyle, inceleme ve değerlendirmelerin de işleve bağlı olarak gerçekleştirilmesi gerekmektedir. İşlevlerin müzikal – opera (1), konser (2), tiyatro (3), konuşma-sinema(4) olmak üzere dört ayrı grupta değerlendirilmesi uygun görülmüştür. Belirlenen işlevlerin (1), (2) ile ; (3) ise (4) ile benzer akustik gereksinimlere sahiptir. (1) ve (2)’de hacmin doğal akustiği önem kazanmakta, (3) ve (4)’de ise seslendirme ön plana çıkmaktadır.

			İşleve göre sahne kullanımı

			Mimari planlama açısından işlevlere göre temel fark, sahne kullanımından kaynaklanmaktadır. İşleve göre sahnede gereksinim duyulan alan ve değişik işlevlerin gerektirdiği sahne biçimlenişi farklıdır. Müzikal-opera-bale kullanımında orkestra çukuru ve sahnenin üstü açıktır (Şek.1a). Konser kullanımında orkestra çukuru kapalıdır, sahnenin yanları ve üstü seslerin dinleyici alanına yönlendirilmesi açısından kapalı olması gereklidir(Şek.1b). Tiyatro kullanımında orkestra çukuru kapılıdır ancak dekor gereksinimini olduğundan sahne üstü ve yanları açıktır. (Şek 1c). Konuşma-sinema kullanımında ise, sahnenin yalnızca ön bölümü kullanılmaktadır, orkestra çukuru kapalıdır (Şek. 1d ). 

			Dolayısıyla konusma-sinema ve konser kullanımlarında sahnenin hareketli elemanlarla küçültülmesi uygundur. Hareketli elemanlar kullanarak hacimde değişiklik elde etmek, farklı işlevlere göre kişi başına düşen hacmin de uygun duruma gelmesini sağlayacaktır. Tablo 1’de, oditoryum değişik kullanım durumlarındaki hacim büyüklükleri ve sahne ile ilgili özellikler yer almaktadır.

			
				Tablo 1 İşleve göre hacim özellikleri
				
					
						İşlev No
						İşlev
						Hacim (~m3) Büyüklüğü
						Sahne Alanı ( m2)
						Max.Sahne kullanıcı sayısı
				

				
						1
						Müzikal-Opera-Bale
						8110
						247
						-
				

				
						
						Orkestra Çukuru
						
						69
						60
				

				
						2
						Konser
						7280
						296
						120
				

				
						3
						Tiyatro
						7940
						296
						-
				

				
						4
						Konuşma - Sinema
						6110
						88
						-
				

			

			Genel tasarım özellikleri

			Tablo 2’de, oditoryum tefrişi açısından gereksinimler gözönüne alınarak yapılan planlaması sonucunda sağlanan değerler görülmektedir.

			
				Tablo 2 Mimari planlama açısından gereksinimler ve öneriler
				
						 
						Gereksinimler
						Planlanan
				

				
						Max.dinleyici sayısı
						611 - 1083
						771
				

				
						Kişi / m3 (çok amaçlı)
						6 - 10
						7,9
				

				
						Dinleyici yüksekliği (m)
						1,10 – 1,15
						1,12
				

				
						Kaynak-İlk dinleyici uzaklığı (m)
						5
						5 – 10
				

				
						Dinleyiciler arası uzaklık (m)
						0,80 – 0,90
						0,90
				

				
						İlk dinleyici-sahne kotu farkı (m)
						0,15 – 0,20
						0,20
				

			

			Projede uygulanması düşünülen değerler, Tablo 2’de görüldüğü gibi gereksinimleri karşılamaktadır. Mimari planlama açısından salonun uygun boyutlarda olması ve parterin kademeli biçimlendirilmesi, kaynaktan çıkan sesin alıcıya gelirken engellenmesi ve sahnenin rahat izlenmesi açısından uygundur.

			İç Yüzey Gereçlerinin Seçimi

			Hacimlerde uygun akustik ortamın yaratılmasında, iç yüzey gereçlerinin önemi büyüktür. Akustik gereksinimlerin sağlanmasında etkili olan hacim akustiği ölçütlerinin başında gelen yansışım süresinin uygun değerlerde olması, büyük oranda iç yüzey gereçlerinin amaca yönelik olarak seçimi ile ilgilidir. 

			Yansışım süresi

			Ses düzeyinin, kaynak kapandıktan sonra 60 dB azalması için geçen süre olarak tanımlanan yansışım süresinin optimum değeri, hacmin işlev ve büyüklüğüne göre belirlenir. Yansışım süresi, konuşmanın anlaşılabilirliği, müziğin kalitesi ve estetik değeri açısından önem taşıdığı gibi, ses düzeyi, ses kaynağı yerinin işitsel olarak algılanması (varlık ölçütü) gibi akustik ölçütler açısından da önemlidir. Büyük oditoryumun değişik amaçlarla kullanılması tasarlandığından, farklı işlevlere yönelik optimum yansışım süresi değerleri de farklıdır. Söz konusu değerler Tablo 3’de sunulmuştur. 

			
				Tablo 3 İşlev fonksiyonunda optimum yansışım süreleri
				
						İşlev No
						İşlev
						Hacim Büyüklüğü (~ m3)
						Topt (s)
				

				
						1
						Müzikal-Opera-Bale
						8110 
						1,35 – 1,67
				

				
						2
						Konser
						7280
						1,30 – 1,72
				

				
						3
						Tiyatro
						7940
						0,94 – 1,13
				

				
						4
						Konuşma - Sinema
						6110
						0,90 – 1,10
				

			

			Tablodan görüldüğü gibi hacimde uygun akustik ortamın sağlanması için yansışım sürelerinin, konuşma işlevi ve seslendirmenin kullanıldığı durumlarda kısa, müzikal etkinliklerde ise uzun olması gerekmektedir. Öte yandan yansışım sürelerinin frekanslara göre değişiminin de belli sınırlar içinde olması gereklidir.

			Yansışım süresi hesapları

			Çalışmada yansışım sürelerinin frekanslara göre değişimi de göz önüne alınmış ve söz konusu değişimin kabul edilebilir sınırlar içerisinde kalmasına yönelik önlemler alınmaya çalışılmıştır. 

			Çok amaçlı salonlarda işleve uygun yansışım sürelerinin elde edilebilmesi ancak içyüzey gereçlerinin yutuculuklarının değiştirilmesi, bir başka deyişle değişebilen yüzeylerin kullanımı ile olanaklıdır. Öte yandan değişebilen yüzeylerin kullanımının ilk yapım ve kullanım sürecinde uygunluğunun proje bütünü içinde değerlendirilmesi gerekliliği de kaçınılmazdır. Bu projede değişebilir yüzeylerin kullanılması öngörülmemiştir. Değişebilen yüzeyleri kullanılmadığında her işlev için optimum T60 ’lara ulaşılması olanaklı olmayabilir. Buna karşın Tablo 4’te görüldüğü gibi, hesaplanan yansışım süreleri optimum değerlere oldukça uygundur. İlgili tablolar Şekil 2 ( a-b-c-d ) ‘de görülebilir.

			
				Tablo 4 Elde edilen optimum yansışım süreleri
				
						İşlev No
						İşlev
						Topt (s)
						Hesaplanan T60
(T500+T1000)/2 (s)
				

				
						1
						Müzikal-Opera-Bale
						1,35 – 1,67
						1,35
				

				
						2
						Konser
						1,30 – 1,72
						1,40
				

				
						3
						Tiyatro
						0,94 – 1,13
						1,20
				

				
						4
						Konuşma - Sinema
						0,90 – 1,10
						1,15
				

			

			Aşağıda belirlenen yansışım sürelerini elde etmeye yönelik kabuller açıklanmaktadır. 

			Salon

			
				Salon 2/3 oranında dolu varsayılmıştır.

				Koltuklar, açılır – kapanır ve arka kısımları sert yüzey olarak hesaba katılmıştır.

			

			Parter

			
				Döşeme: Yumuşak gereç üzerine linolyum, 

				Tavan: İki tip; 8 ve 10 mm kalınlığında ahşap levha (Tavanda karışık biçimde % 40 - % 60 oranları arasında mimariye uygun olarak dağıtılacaktır).

				Yan Duvarlar: 6 mm kontrplak (değişik boyutlarda, lata üzerine duvardan 5 cm mesafede titreşebilir biçimde tespit edilmiş), 

				Arka duvar: 6 mm kontrplak üzeri halı veya 2 cm kumaş lamineli sünger kaplı (değişik boyutlarda, lata üzerine duvardan 5 cm mesafede titreşebilir biçimde tespit edilmiş).

			

			Sahne

			Müzikal-Opera-Bale durumu için:

			
				Arka duvar: 10 mm kalınlığında ahşap kaplama.

				Yan duvarlar: 10 mm kalınlığında ahşap kaplama.

				Döşeme: Beton üzeri yapıştırma ahşap parke. Orkestra çukuru açık.

				Tavan: Sofita kulesi açık.

			

			Konser durumu için:

			
				Arka duvar: 10 mm kalınlığında ahşap pano

				Yan duvarlar: 10 mm kalınlığında ahşap pano

				Döşeme: Beton üzeri yapıştırma ahşap parke. Orkestra çukuru açık

				Tavan: Sofita kulesi kapalı. Dış bükey yansıtıcı ahşap tavan.

			

			Tiyatro durumu için :

			
				Arka duvar: Üzeri kumaş kaplı, 10 mm kalınlığında ahşap kaplama dekor.

				Yan duvarlar: Üzeri kumaş kaplı, 10 mm kalınlığında ahşap kaplama dekor.

				Döşeme: Beton üzeri yapıştırma ahşap parke. Orkestra çukuru kapalı.

				Tavan: Sofita kulesi açık.

			

			Konuşma – Sinema durumu için:

			
				Arka duvar: Kalın, ağır ve pilili kumaş perde üzeri ince ekran, ( Şekil 1d ).

				Yan duvarlar: Salon yan duvarları.

				Döşeme: Beton üzeri yapıştırma ahşap parke. Orkestra çukuru kapalı

				Tavan: Dış bükey yansıtıcı ve düz yutucu ahşap.

			

			KÜÇÜK ODİTORYUM
Mimari Planlama

			296 kişi kapasiteli olan salonun iki farklı amaç ile kullanılması düşünülmektedir. Bir salonda mimari planlama ve akustik özellikler açısından farklı işlevler için farklı gereksinimlerin söz konusu olması nedeniyle, inceleme ve değerlendirmeler de işlev fonksiyonunda gerçekleştirilmiş ve tiyatro (1) ve sinema-konuşma (2) olmak üzere iki grupta değerlendirme yapılmıştır (Şekil 3a – b). Bu işlevler benzer akustik gereksinimlere sahiptir. İkisinde de seslendirme ön plana çıkmaktadır. 

			İşleve göre sahne kullanımı

			Mimari planlama açısından temel fark, sahne kullanımından kaynaklanmaktadır. Tiyatro kullanımında tüm sahne kullanılırken, Sinema- konuşma kullanımında Tiyatro kullanımından farklı olarak sahneyi Sinema perdesi ile bölmekte ve Sahnenin küçük bir kısmı hacme dâhil olmaktadır. Tablo 5’de salonun her iki kullanım durumundaki hacim büyüklükleri ve sahne ile ilgili özellikleri yer almaktadır.

			
				Tablo 5 İşleve göre hacim özellikleri/Genel tasarım özellikleri
				
						İşlev No
						İşlev
						Hacim (~m3) Büyüklüğü
						Sahne Alanı (m2)
				

				
						1
						Tiyatro
						2336
						115
				

				
						2
						Sinema - Konuşma
						2047
						51
				

			

			Tablo 6’da, salonun tefrişi açısından gereksinimler göz önüne alınarak yapılan planlaması sonucunda sağlanan değerler görülmektedir.

			
				Tablo 6 Mimari planlama açısından gereksinimler ve öneriler.
				
						 
						Gereksinimler
						Planlanan
				

				
						Max. Dinleyici sayısı
						293
						296
				

				
						Kişi / m3 (çok amaçlı)
						6 – 7
						6
				

				
						Dinleyici yüksekliği ( m )
						1,10 – 1,15
						1,10
				

				
						Kaynak-İlk dinleyici uzaklığı (m)
						5
						6 – 11
				

				
						Dinleyiciler arası uzaklık (m)
						0,80 – 0,90
						0,90
				

				
						İlk dinleyici-sahne kotu farkı (m)
						0,15 – 0,20
						0,20
				

			

			Projede uygulanması düşünülen değerler, Tablo 6’da görüldüğü gibi gereksinimleri karşılamaktadır. Mimari planlama açısından salonun uygun boyutlarda olması ve parterin kademeli biçimlendirilmesi, kaynaktan çıkan sesin alıcıya gelirken engellenmemesinde sahnenin rahat izlenmesi açısından uygundur.

			İç Yüzey Gereçlerinin Seçimi

			Hacimlerde uygun akustik ortamın yaratılmasında, iç yüzey gereçlerinin önemi büyüktür. Akustik gereksinimlerin sağlanmasında etkili olan hacim akustiği ölçütlerinin başında gelen yansışım süresinin uygun değerlerde olması, büyük oranda iç yüzey gereçlerinin amaca yönelik olarak seçimi ile ilgilidir. 

			Yansışım süresi

			Salonun, değişik işlevlerine uygun optimum yansışım süresi değerleri Tablo 7’de sunulmuştur. 

			
				Tablo 7 işlev fonksiyonunda optimum yansışım süreleri
				
						İşlev No
						İşlev
						Topt (s)
						Hesaplanan T60
(T500+T1000)/2 (s)
				

				
						1
						Tiyatro
						2336
						0,79 – 1,03
				

				
						2
						Sinema – Konuşma
						2047
						0,96 – 1,06
				

			

			Aşağıda belirlenen yansışım sürelerini elde etmeye yönelik kabuller açıklanmaktadır.

			Yansışım süresi hesapları

			Elde edilen değerlerin olması gereken durumla karşılaştırılması Tablo 8’de yer almaktadır. İlgili tablo Şekil 4a’da görülebilir. 

			
				Tablo 8 Elde edilen optimum yansışım süreleri
				
						İşlev No
						İşlev
						Topt (s)
						Hesaplanan T60
(T500+T1000)/2 (s)
				

				
						1
						Tiyatro
						0,79 – 1,03
						0,95
				

				
						2
						Sinema - Konuşma
						0,96 – 1,06
						0,95
				

			

			Tablo 8’da verilen yansışım sürelerini elde etmeye yönelik kabuller aşağıda açıklanmaktadır.

			Salon 

			
				Salon 2/3 oranında dolu varsayılmıştır.

				Koltuklar, açılır- kapanır ve arka kısımları sert yüzey olarak hesaba katılmıştır.

			

			Parter 

			
				Döşeme: Yumuşak gereç üzerine Linolyum, 

				Tavan: İki tip; 8 ve 10 mm kalınlığında ahşap levha ( Tavanda karışık biçimde % 40 - % 60 oranları arasında mimarıye uygun olarak dağıtılacaktır ).

				Yan Duvarlar: _ oranında 6 mm Kontrplak (değişik boyutlarda, lata üzerine duvardan 5 cm mesafede titreşebilir biçimde tespit edilmiş), _ oranında 6 mm kontrplak (aynı şekilde tespit edilmiş) üzeri hazır yutucu malzeme kaplı. Yutucu malzeme kaplı yüzeylerin salon içinde dağılımı iç mimari ihtiyacına göre serbest bırakılmak ile birlikte, özellikle akustik açıdan yansıtıcı yüzeylerin sahneye yakın kısımda yer alması uygun olacaktır.

				Arka Duvar: 6 mm kontrplak (değişik boyutlarda, lata üzerine duvardan 5 cm mesafede titreşebilir biçimde tespit edilmiş) üzeri hazır yutucu malzeme kaplı.

			

			Sahne

			Tiyatro durumu için:

			
				Arka duvar: 10 mm kalınlığında ahşap kaplama (üzerine dekor).

				Yan duvar: 10 mm kalınlığında ahşap kaplama (üzerine dekor ).

				Döşeme: Beton üzeri yapıştırma ahşap parke.

				Tavan: 10 mm kalınlığında ahşap kaplama.

			

			Sinema- konuşma durumu için:

			
				Arka duvar: 

				- Sinema ekranı 

				- Konuşma durumunda sinema ekranı yerine kalın ağır pilili kumaş perde kullanılacaktır. 
			

				Yan duvar: 10 mm kalınlığında ahşap kaplama.

				Döşeme: Beton üzeri yapıştırma ahşap parke

				Tavan: Dış bükey yansıtıcı ahşap.

			

			Çok Amaçlı Ve Küçük Oditoryum
İşleve göre Sahne ve yansıtıcı yüzey biçimlenişleri

			Çok amaçlı Salonda, özellikle müzikal etkinliklerde, dinleyicilerin dolaysız ulaşan sesin yanı sıra sahne ve yakın çevresinden kaynaklanan yansımaları algılaması akustik açıdan yararlıdır. Bu açıdan sahne çevresinde, özellikle seslendirmesiz durumda ses yansıtıcı elemanların yer alması uygun olur. Buna bağlı olarak, sahne duvarları ve tavanı etüd edilmiş, uygun yansıtıcı elemanlar önerilmiştir. Konuşma – Sinema kullanımında ise (seslendirmeli durumda), konuşmacı arkasında kalın perdelerin kullanımı, konuşmanın anlaşılabilirliği açısından daha uygun olacaktır. Farklı işlevler için sahne ve yansıtıcı yüzey biçimlenişi etüd edilmiştir.

			Küçük salonda tiyatro kullanımında tavan yansıtıcı olarak hesaplanmış ve etüd edilmiştir. Sinema – konusma kullanımında ise (seslendirmeli durumda), konuşmacı arkasında kalın perdelerin kullanımı, konuşmanın anlaşılabilirliği açısından daha uygun olacaktır.

			Ses düzeyi

			Yapılan hesaplar sonucunda, Çok Amaçlı Salon’da konuşmaya yönelik etkinliklerin seslendirmesiz gerçekleşmesi durumunda, özellikle arka bölümde oturan dinleyiciler açısından yeterli anlaşılabilirliğin sağlanamadığı görülmüştür. Bu nedenle, salonun konuşma amaçlı etkinliklerde, seslendirmeler kullanımının daha uygun olduğu görülmektedir. 

			Müzikal etkinliklerde ise, sahne çevresinde etüd edilerek önerilen yansıtıcı yüzeyler, özellikle arkada duran dinleyicilere ulaşan sesin güçlenmesini sağlayacaktır. 

			Varlık ölçütü

			Konuşmaya yönelik etkinliklerde, dinleyicilerin ses kaynağının yerini görsel algılama yanında, işitsel algılama yönü ile de belirleyebilmesi gerekir. Bu durum sağlanamazsa rahatsızlık oluşur. Salonda kurulacak seslendirme sisteminde hoparlörlerin yerleşimine bu açıdan da dikkat edilmeli ve varlık ölçütünün zedelenmemesi sağlanmalıdır.

			Akustik kusurlar

			Her salonun yansışım süresi, ses düzeyi gibi olumlu akustik kriterler yanında yankı, odaklanma, vurgusal yankı gibi olası akustik kusurlar açısından da irdelenmesi gerekir. Gecikmiş ilk yansıma olarak nitelendirilebilen yankı, işitsel algılamayı olumsuz etkilemesi nedeniyle, hacimlerde önlenmesi gereken önemli bir akustik kusurdur. Yapılan hesaplar sonucunda, her iki salonun mimari özelliklerinin, yankı açısından problem oluşturmadığı görülmüş, yinede salonlarda dolaysız sesi güçlendirmek için iç yüzeylerden oluşan yansımaların uygun koşullarda dinleyiciye ulaşması sağlanarak, yankı olasılığı her durumda ortadan kaldırılmıştır. Bunun için, parterin arka duvarı, yutucu malzeme ile kaplı titreşebilir nitelikte kontrplak ile kaplanarak, bu yüzeylerden oluşabilecek yansımaların olumsuz etkisi önlenmiştir.

			Salonlarda, birbirine paralel ve aynı nitelikte olan yüzeyler vurgusal yankı açısından sakıncalıdır. Bu durum göz önünde bulundurularak Çok Amaçlı Salon’da parter yan alanlardaki panoların duvara göre paralelliğini bozacak şekilde yerleştirilmesi ön görülmüştür. Bu durum dekoratif amaçlı kullanılabileceğinin yanı sıra, sesi hacimde daha iyi dağılmasının sağlanması açısından da hedeflenmiştir. Yine aynı nedenlerle Küçük Salon’da ise farklı yutuculukta malzemelerin solanda yanal alanlarda dağıtılması ön görülmüştür.
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			SONUÇ

			Haşim İşcan Kültür Merkezi’nde yer alan Oditoryum ve Küçük Oditoryum’un akustik tasarımlarına yönelik olarak hazırlanan bu raporda, mimari tasarım açısından genel planlama ilkeleri ve salonların tefrişi – iç yüzey gereçlerinin seçimi konusunda genel belirlemeler sunulmuştur. Yapılan incelemeler ve hesaplar doğrultusunda, MEDA Yapı Endüstrisi ve Ticaret Limited Şirketi ile karşılıklı görüşmeler sonucunda uygulamaya dönük detaylar oluşturulmuştur.

			Elde edilen detayların uygulanmasından sonra salonun seslendirmeli ve seslendirmesiz kullanımlarında yapılabilecek yerinde ölçümler, hesaplamalarda kullanılan, iç yüzey gereçlerini yaklaşık değerli ses yutma çarpanlarının belirsizliği nedeniyle ortaya çıkabilecek sorunların giderilmesinde yararlı olacaktır.

			Gürültü denetimi konularında olduğu gibi, hacim akustiği ile ilgili konularda da, uygulama aşamasının en az projelendirme kadar önemli olduğu ve istenen sonuca ancak projelendirmedeki özenin uygulamada da sürdürülmesi ile ulaşılabileceği unutulmamalıdır. 

		
	
		
		
			inceleme
			Süreklilik, Değişim ve Malzeme
		

			Süreklilik, Değişim ve Malzeme  Sedat Kurugöl 

			Yüzyılın başlarında yaşamış Fransız fizik bilimcisi Gustave Le Bon “Bir Tarih Felsefesinin İlmî Esasları” başlıklı kitabında: “Zamanımızda ilmin büyük keşiflerinden biri de istikrar fikrinin yerine âdemi istikrar fikrinin ikame olunmasıdır. Küremiz ve üstünde ne varsa, hepsinin sabit olması vehmi terkedilmiştir. Bunlar daima yıkılmakta ve yeniden yapılmakta olan binalar halinde kabul edilmektedir. Dünyanın bu sürekli hareket hali, mevcudiyetin esas kanunlarından biri olarak ortaya çıkmıştır” demekte ve evrensel bir kanuna işaret etmektedir: Sürekli değişim… 
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			Termodinamiğin ikinci kanunu ise, evrende kendi halinde doğal koşullara bırakılan tüm sistemlerin zamanla doğru orantılı olarak düzensizliğe, dağınıklılığa ve bozulmaya doğru giden bir değişim süreci izleyeceğini söylemektedir. Bu olay aynı zamanda “Entropi Kanunu” olarak da bilinir ve bir sistemin kendisinde içerdiği düzensizliğin bir ölçüsü olarak tanımlanır. Bir sistemin düzeni, organize ve planlı bir yapıdan düzensiz, dağınık ve plansız bir konuma geçmesi o sistemin entropisini arttırmaktadır.

			Bu denemede, malzemedeki yaşlanma sürecini, bu perspektifle ele alarak doğada işleyen bu kanunun malzemedeki yansımalarına biraz değişik bir bakış getirilmeye çalışılmaktadır.
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			Malzemede görülen yıpranma ve bozulma halleri de bir anlamda bu entropi artışı olayına benzetilebilir. Doğada sürekli bir değişmeye, ihtiyarlamaya ve dağılmaya doğru bir süreç geliştiği görülmektedir. Dünyaya yeni gelmiş bir çocuk aslında yeryüzüne ihtiyar olarak gelmiştir, çünkü milyonlarca yıllık bir geçmişin izlerini genlerinde taşıyarak ve yüklenerek gözlerini açmıştır. O, genlerinde, geçmişte yaşamış sayısız atalarının hayat bulduğu canlı bir mezarlığa benzetilebilir. Yeryüzündeki kısacık ömrü, bu derece yüklü bir geçmiş karşısında bir kovanın içine damlatılmış bir su damlası gibidir… Aynı değerlendirme yeni bir malzeme için de söylenebilir. Çağdaş bir malzeme sayılabilecek, örneğin bir plastiğin, bir polipropilenin, kompozit bir malzemenin yeni olduğunu söylemek bir gelişimi ya da evriminin son noktasını ifade eder, hâlbuki o, bu safhaya gelinceye kadar geçirmiş olduğu birbirine eklenen gelişmeleri, teknolojiyi ve insan emeğini ve ihtiyaçlarını sinesinde saklamaktadır. Bir tarihe sahiptir, bir birikiminin ve bir sürecin sonucudur, aynı o çocuk gibi yeni olmak onun devam eden tarihinin, oluşunun anlık bir görüntüsüdür. 

			Yeni olmak sürecin dışında kalmak demek değildir. Dünyada yeni olan her şey ihtiyarlama yolunu da tutmuş demektir. Onu bu hale getirecek etkenlerin ortasında gözlerini dünyaya açar. Aslında doğanın nezdinde bir mikrop ile bir insan veya bir taş arasında bir ayrım yok gözükmektedir. Hepsi de aynı kanunların etkisi altında yıkıma karşı bir var oluş mücadelesi vermektedir. Ortaya konulan bu direnmeye de süreklilik denilebilir.
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			Bu süreç, sistem ve malzemenin niteliği yanında, sistemin ve malzemenin içinde bulunduğu mekân ve koşullara bağlı olarak çeşitli periyotlarda kendisini göstermektedir. Bozulmalar bazen kısa bir vadede, bazen de çok uzun yıllar geçtikten sonra ancak hissedilebilir. Ama mekanizma tersinmez gibi görünmektedir. Sisteme ve malzemeye yapılabilecek çeşitli iyileştirmeler bu süreci bir dönem için yavaşlatılabilmek ve geciktirilebilmekle beraber durduramadığı da rahatlıkla ileri sürülebilir. Malzemede, fark edilir ya da fark edilemez olsun bir değişime uğramadan çok uzun vadeli bir kalıcılık, daha doğrusu süreklilik de pek mümkün görünmemektedir. Tabiatın dilindeki süreklilik pratiğe aslında bir değişiklik olarak yansır. Bir şeyi aynı şekilde ikinci kez görmenin imkân ve ihtimali yoktur. Dünkü hali ile bugünkü hali arasında muhakkak bir değişiklik olmuştur, bu kısa süre içinde sayısız etkenlerin tesirinde kalmıştır, eğer biz bunu fark edemiyorsak ölçü aletlerimizin ya da duyularımızın bu değişikliliği fark edecek derece bir hassasiyete sahip olmamasından ileri gelir. Değişikliliğin görünür hale gelmesi ancak zamanla olur. 
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			Bu gerçek hepimizin yaşamında yakından gözlemleyebildiğimiz bir durumdur. Örneğin yeni boyadığımız bir evin cephesindeki boyanın birkaç yıl sonra solduğunu, kabardığını ve döküldüğünü hepimiz biliriz. Evimizin önündeki arabamıza hiç ilgi göstermeyip uzunca bir süre kendi haline bıraktığımızda eskisinden daha da kötü bir hale geldiğini, lastiklerin söndüğünü, renginin değiştiğini, çatladığını, camlarının matlaştığını, metal aksamında korozyon olaylarının geliştiğini hemen fark ederiz. Yıllarca görmediğimiz bir arkadaşımız ya da tanıdığımızla karşılaştığımızda yılların meydana getirmiş olduğu değişiklikleri gördüğümüzde durumu biraz da şaşkınlıkla karşıladığımız olmuştur. Değişmiş çehre, ağarmış ve dökülmüş saçlar, yorgun bakışlar karşısında biraz da hayretler içinde “ne kadar da değişmiş” deriz içimizden. Belki karşımızdaki de aynı izlenimleri bizim için düşünür. Bu karşılaşmalar kesintisiz olsaydı bu derin izleri fark edemezdik. Kendi haline bırakılmış bir elma bir süre sonra şeklini ve rengini yavaşça değiştirmeye başlar ve organik ayrışmaya doğru kendiliğinden bir süreç izler. Bu elmayı dalından koparılmış aynı haliyle bozulmadan ne kadar koruyabiliriz? Eski yapılar ve malzemelerinin durumu gözlerimizin önündedir.

			Bu örnekler çoğaltılabilir.

			Malzemede değişmeyi doğuran gelişmeler çeşitli sebeplerin altında doğarlar. Bunların bir kısmı süreklidir, bir kısmı ise sisteme sonradan katılmıştır.

			Doğanın kendi mantığı içinde yürüyen bu evrim sürecinin dışında kalabilen hiçbir şey yoktur. Dolayısıyla doğada karşılaşılan bu değişme veya bozulma sürecini geriye döndürmek de mümkün gözükmemektedir. Yıpranmış bir taş, çürümüş bir ahşap, erimiş bir demir eski durumuna döndürülebilir mi? Bu pek mümkün görünmemektedir… Maddenin ve malzemelerin yapısına ve onların bulundukları ortama da bağlı olan bu yürüyüş veya değişim ya da tahribat aynı zamanda doğal bir sürecin sonucu olarak malzemenin hassasiyetine göre farklı süreçlerde kendisini göstermektedir.

			Hassasiyet yaşamın en basit ve en genel bir olgusudur ve canlı cansız her cisimde bulunmaktadır. Malzemenin ve maddenin hassasiyeti mekânın şartlarına uymak şeklinden tecelli eder. Çevrenin çeşitli ve farklı koşullarına uymak için aynı maddenin sıvı, gaz ve katı hale geçtiği herkesçe en bilenen bir olgudur. Bu değişim hassasiyetle ifade edilebilir. Bu konuda yine yukarıda verdiğimiz yazarın aynı eserindeki iddiasına göre görünüşte dış etkilere son derece dayanıklı ve sert olan çelik bir çubuğun bir km uzağında yanan bir mumun yaydığı ısıdan etkilenebildiği ileri sürülmektedir… Yıpranma hassasiyetle yakından ilişkilidir. Hassasiyet ise yapısal bir özelliktir, Hassasiyeti fazla olan malzemelerdeki eskimeler erken yaşlarda kendini gösterebilir, entropisi hızlı ilerler, aynı canlılarda olduğu gibi.
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			Bu oluş ya da şekil değiştirme olgusu en sert ve dayanıklı olarak bilinen malzemelerde dahi kendisini gösterir. Buna en iyi örnek olarak kalker, gre ve hatta granit tepelerinin eteğindeki veya kendi haline bırakılmış eski taş yapıların duvarlarının diplerindeki sistemden ayrışmış bulunan ince ve iri taneli kumlu yığınları göstermek yeterlidir. Bununla birlikte, tabiatta gözlemlenen bu kaçınılamaz süreç, yapı malzemeleri ölçeğinde, yapılabilecek çeşitli uygulama ve müdahalelerle, bir ölçüde yavaşlatılmaya ve geciktirilmeye çalışılır. 

			Zekâmız halde olanlarla meşgul olmaktan hoşlandığı ve kendisini bu planda rahat hissettiği için değişmiş sistemin değiştirici unsurlarını sanki görmezden gelir. Çoğunlukla eski eserlerin ve günümüz yapılarının malzemelerinde zamanla öyle değişmeler meydana gelir ki, onlara neden olan ya da değişimi doğuran sebeplerin gelişimini izlemek için bazen çok uzaklara gitmek gerekebilir. Dolayısıyla etrafımızı saran gördüğümüz her değişmiş hal göremediğimiz çok uzak bir mazinin eseridir. Bu gelişmeleri iyice anlamak için nedenler silsilesine doğru uzun uzadıya gitmek lazımdır. Bu bakımdan anlaşılıyor ki, malzeme ve çevre ilişkilerinde pek az olaylar birbirinden ayrılabilir. Bizler sonuçlar üzerinde durmaktayız. Hâlbuki sonucu meydana getiren olgular, dediğimiz gibi bir zincir halkası gibi birbirine eklenmiş ve birbirinden ayrılması mümkün olmayan bağlardan meydana gelmiş bir sistem bütünüdür. Sonuçta malzeme eskidi, tahrip oldu, bozuldu deriz.
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			Her canlı gibi malzeme de alınmış olduğu aslına, yani doğaya geri dönmeye doğru bir eğilim içindedir. Bir taşın yüzeyinde birikmiş kirin ya da bir ayrışmanın, ahşaptaki bir çürümenin ne anlamı olabilir? Bu vahim bir durum mudur? Ya da bu gelişme, doğanın bütün eserler üzerindeki etkin ve kesin rolünü, daha doğrusu, hakkını göstermemekte midir? Her malzemenin; verilmiş bir ölüm fermanı gibi, kendi iç dünyasında yok olmaya yönelik bir eğilim taşıdığı sürece, kendi öz kaynağına zamanla dönecek olması, daha yapıya ilk konuluşunda belli değil midir? Aslında bu dönüşüm vahim olduğu kadar adil de gözükmektedir. Yıpranma ve bozulma mağduru malzeme ve eserlerdeki bu çözülmeler, sonuçta, doğanın gözünde adaletin yerini bulduğunun görünür bir hale gelmesi şeklinde de değerlendirilemez mi?

			Dolayısıyla her şeyde olduğu gibi malzemeleri de çevresinden ve onun yasalarının etkisinden soyutlamak olanaksızdır. Doğa ile malzeme arasındaki sürekli olan etkileşim döngüsü içinde, çevre malzemeyi etkilediği gibi malzeme de çevreyi belirleyebilmektedir. Çevre genelde yıkıcı ve tahrip edici bir aktivite göstermekte, malzeme ise bu etkiye hassasiyeti oranında karşı koyabilmektedir. Ama bu süreç kaçınılamaz olarak yıkıma doğru giden bir yol izlemektedir.

			Bu mekanizma, yani bu ihtiyarlama süreci, her malzemede daima bir iz bırakır, tuğlalar yumuşar, camlar matlaşır, ahşap, beli bükülmüş bir ihtiyar gibi deforme olur, kurtların saldırısına uğrar, delik deşik olur, taşlar yosunlarla, tortularla kaplanır, yüzeylerinin renkleri değişir, rüzgârlar ve yağmurlarla parçaları alınıp götürülür, eriyip giderler, zamanla yıkıma uğrarlar, aslına dönerler.
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			Her şeye rağmen katı ve acımasız görünen bu determinizm içinde yıpranmanın duygusal boyutunu da unutmamak gerek. Bu şekilde yıkıma uğramış, tahrip olmuş eski yapıların hüzün verici görüntülerinin önünden bir şafak vakti geçen şairlerin ve gezginlerin hayal dünyaları birden ateşlenmiş, hayaletlere benzer bu garip görüntülerin izlenimleri muhayyilelerini canlandırarak, eserlerine ilham kaynağı teşkil edecek derecede derin etkiler bile bırakabilmiştir. Örneğin, Volney’in; “Issız harabeler, kutlu mezarlar, sessiz duvarlar! Tanık gösterdiğim, yalvardığım sizlersiniz… Size danışmasını bilene, öyle faydalı dersler, öyle acıklı veya derin düşünceler veriyorsunuz ki!” sözleriyle başlayan “Harabeler” kitabı malumumuzdur. 
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			Öyleyse süreklilik hangi boyutta mevcuttur? Belki ancak süreksizliklerin sürekliliğinden bahsedilebilir.

			Malzemede kalıcılık anlamındaki süreklilik bir temenniden ileri gidemez. Değişime ve yıpranma malzemenin süreksizliğidir, entropisidir. Her şeyde olduğu gibi malzemede de süreklilik öngörüsü, mevcut halinin devam etmesi konusundaki arzu ve beklentilerimizin bir ifadesi olsa gerek. 

			Doğanın dilinde süreklilik demek ilerlemek, gelişmek, eskimek, dağılmak, yıkıma uğramak ve kısacası şekil değiştirmek demektir. Bu kapsamda mimari eserlerde süreklilik ise, sinesinde birçok süreksiz elemanları, yani malzemeleri, barındıran ve süreksizlerle kompoze olmuş bir sistemin ayakta kalabilmek için verdiği bir mücadele ve direnme olarak da nitelendirilebilir.

			Taşlar sürekli olsaydı, topraklar, çakıllar, killer oluşamazdı. Ama yine de bitmiş, erimiş bu taşların geriye kalan kırıntılarından, parçalarından, tozlarından zamanla yeni ve sağlam taşlar da oluşabiliyor. Hatta daha da ileri gidilerek denilebilir ki, sadece madde değil kanunlar bile süreksiz olabilir. Dünyamızın 100 bin yıl önceki kanunlarıyla bugünkü kanunların aynı kanunlar olduğunu kim iddia edebilir? 
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				Continuity, Transformation and Materials

				By virtue, it is impossible to isolate materials from their environments and their interactions with their laws. There is a continuous interaction between nature and material, and within this cycle, while environment influences the material, material may specify the environment as well. Environment, in general exhibits a destructive and exhausting activity, and in return, material can resist this affect in proportion with its sensitivity towards it. However, this process follows a path leading to inevitable destruction. Continuity in nature means to proceed, to develop, to wear out, to be scattered, to be destroyed and in short, to transform. In this context, continuity in architectural works of art can be also described as a strife and resistance of a system hosting many discontinuous elements, i.e., materials, to survive.
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			İstanbul’daki Bazı Tarihi Yapılarda Kullanılan
 Yapı Taşlarının Kökenleri ve
 Getirildikleri Yerler  Murat Dal - O. Serkan Angı - Rahmi Eyüboğlu 

			İstanbul’daki tarihi yapıları yapan mimarlar, malzeme kullanımı açısından İstanbul ve yakın çevresinde bulunan malzeme kaynaklarından yararlanmışlardır. Malzeme kaynağının yakın olması, yapı maliyeti açısından önemlidir. Ancak, yoğun yapısal etkinliğin oluşumunu isteyen imparator veya sultanların yapılarının ihtişamı ve görüntüsü için değişik tür ve desendeki renkli taşlar uzaklardan, Trieste, Marsilya, Malta, Mısır ve Yakın Doğu’dan getirilmiş, bunun için harcamadan kaçınılmamıştır. Bu makalede İstanbul’daki bazı tarihi yapılarda kullanılan taşların çeşitli özelliklerine değinilecektir. 
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				Resim 1. Ayasofya Camii’nde kullanılan mermerler ve serpantin breşinden sütunlar 6
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				Resim 2. Dolmabahçe Sarayı’nda kullanılan mermer ve trakit kaplamalar7
			
			İstanbul’daki Bazı Tarihi Yapılarda Kullanılmış Yapı Taşlarının Tanındığı Adları, Türleri, Kullanıldığı Yapılar ve
Getirildikleri Yerler

			İstanbul’daki tarihi yapılarda magmatik, metamorfik ve tortul kökenli taşlar kullanılmıştır. Bunların bazıları ocaklarının bulunduğu yörelerin ismiyle anılmaktadır. İstanbul’daki bazı tarihi yapılarda kullanılan yapı taşlarının bilinen adları, türleri, kullanıldıkları yapılar ve getirildikleri yerler Tablo 1, 2 ve 3’de verilmiştir. Görüldüğü gibi magmatik kökenli taşlardan, çeşitli yer ve ülkeden getirilen granitler (Mısır graniti, Kestanbol graniti, Armutlu graniti) yapılarda taşıyıcı (sütunlarda) eleman olarak yaygınca kullanılmıştır (Tablo 1).

			Tarihi yapılarda, volkanik kökenli taşlardan, bazalt, trakit, trakitik tüf, pembe tüf, riyolitik tüf, andezitik tüf ve andezitlerdir (yeşil porfir, kırmızı porfir, pembe porfir, od taşı). Volkanik kökenli taşlar, daha çok dekoratif amaçlı ve duvarlarda kaplama taşı olarak kullanılmıştır (Tablo 1). 

			Metamorfik kökenli taşlardan en yaygın olarak kullanılanı ülkemizdeki değişik yerlerden ve yabancı ülkelerden getirilen çeşitli renk ve kalitedeki mermerlerdir (Resim 1, 2). Tablo 2’de görüldüğü gibi Marmara mermeri bütün tarihi yapıların çeşitli kısımlarında çok yaygın olarak kullanılmıştır. Serpantin, tektonik breş, serpantin breşi (ofikalsit) ve arduvaz gibi kayaçların çok daha az miktarlarda kullanıldığı görülmektedir. 

			Tarihi yapılarda kullanılan tortul kayaçlar; alabastr, kumtaşı, kristalize kireçtaşı, kumtaşı, puding, maktralı kireçtaşı, oolitli kireçtaşı, nümmülitli kireçtaşı, rudistli kireçtaşı, killi kireçtaşı ve travertenlerdir. Bunlardan en yaygın olarak kullanılanı bir fosilli kireçtaşı türü olan maktralı kireçtaşlarıdır (Tablo 3). 

			
				Tablo 1. İstanbul’daki bazı tarihi yapılarda kullanılan mağmatik-volkanik taşların bilinen adları, türleri, kullanıldığı yapılar ve getirildiği yerler 
				
						Taşın Bilinen Adı
						Taş Türü
						Kullanıldığı Yapı
						Kullanıldığı Yer
						Getirildiği Yer
				

				
						Kapıdağ Graniti
						Granit
						Süleymaniye Camii
						Sütun
						Bandırma-Kapıdağ Yarımadası-Ocaklar Köyü
				

				
						ﬁirinçavuş Tüfü
						Pembe Tüf
						Dolmabahçe Sarayı ve Saat Kulesi
						Duvar kaplaması
						Balıkesir-Edincik-Şirinçavuş
				

				
						Kestanbol Graniti
						Granit
						Süleymaniye Camii, Yerebatan Sarnıcı
						Sütun
						Çanakkale-Kestanbol-Koçali yakınlarında ocakları bulunur. Ancak Eski İstanbulluk ve Eyne dağı kırhanesinden derlenmiştir.
				

				
						Kırmızı Porfir
						Andezit
						Süleymaniye Camii, Ayasofya Camii
						Sütun, disk, cephe ve döşeme panoları
						İskenderiye, Mersin, İstanbul, Marmara Ereğlisi, Selanik, Baalbek ve Gazze Antik Yapı kalıntılarından derleme.
				

				
						Yeşil Porfir
						Andezit
						Süleymaniye Camii
						Disk, cephe
						Selanik-Sidrekapsi, Mersin-Mut ve İskenderiye’deki Antik Kalıntılardan derlenmiştir.
				

				
						Od Taşı
						Andezitik Tüf
						Süleymaniye Camii, Dolmabahçe Sarayı
						Temel duvarı, ahır söveleri ve hamam külhanı
					Karamürsel-Kavak, Marmara Ereğlisi, Kadıköy, Yenibahçe
				

				
						-
						Trakit
						Dolmabahçe Sarayı
						Duvar kaplaması
						-
				

				
						-
						Trakitik Tüf
						Dolmabahçe Sarayı
						Duvar kaplaması
						-
				

				
						-
						Riyolitik Tüf
						Dolmabahçe Sarayı
						Duvar kaplaması
						-
				

				
						-
						Bordo-Gri Pembe Andezitik Tüf
						Piyale Paşa Camii, Kılıç Ali Paşa Camii, Haseki Medresesi, ﬁehzade Camii ve Türbesi
						Duvar ve döşeme kaplaması
						-
				

				
						Armutlu Graniti
						Granit
						Süleymaniye Camii
						Sütun
						Armutlu yarımadası Karlık Dağı Granit Ocakları Katırlı, Büyük Karlık Dağ’ı, Teşvikiye ve Yukarı Kocadere Köyleri arasındadır.
				

				
						Mısır Graniti
						Granit
						Süleymaniye Camii
						Avlu ve cami sütunlarında
						Mısır-Duhan Dağı, İskenderiye, Mersin, İstanbul, Marmara Ereğlisi, Selanik, Baalbek ve Gazze Antik Yapı kalıntılarından derleme.
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			Süleymaniye Camii ve Yerebatan Sarnıç’ında granit sütunlar.
			

			
				Tablo 2. İstanbul’daki bazı tarihi yapılarda kullanılan metamorfik taşların bilinen adları, türleri, kullanıldığı yapılar ve getirildiği yerler
				
					Taşın Bilinen Adı
					Taş Türü
					Kullanıldığı Yapı
					Kullanıldığı Yer
					Getirildiği Yer
				

				
					Marmara Mermeri
					Mermer
					Süleymaniye Camii, Bakırköy’deki Kilise, Galata Kulesi, Ayasofya Camii, Dolmabahçe Sarayı, Haydarpaşa Gar Binası, Bentler, Teşvikiye Camii, Yerebatan Sarnıcı, Sultanahmet Camii
					Merdiven basamağı, sütun, sütun başlığı, kaş ve kemer, korkuluk, vaftiz teknesi, konsol, cephe kaplaması, hela taşları, duvar ve döşeme kaplaması, söve, lento, eşik, oturak, çeşme aynası
					Edincik, Pınarhisar, Edirne Eski Saray, Selanik ve Mersin’deki Antik Yapı kalıntılarından derleme
				

				
					-
					Serpantin Breşi (Ofikalsit)
					Süleymaniye Camii, Ayasofya Camii
					Dış avlu ana girişi, sofa ve hünkar mahfili sütunlarında, geçmeli dekoratif kemerlerde, duvar bordürleri, döşeme kaplama bordürleri,   disk, cephe panoları ve pencere içi mozaiklerde
					Ocakları Yunanistan’dadır. Selanik-Sidrekapsi, Mersin-Mut ve İskenderiye’deki Antik kalıntılardan derlenmiştir.
				

				
					Afyon Mermeri
					Mermer
					Süleymaniye Camii, Ayasofya Camii, Topkapı Kara Ahmet Camii, Ferruh Kethuda Camii
					Sütun
					Afyon-Synada
				

				
					Vezirhan (Taşkesen) Breşi
					Tektonik Breş
					Süleymaniye Camii
					Sütun, avlu bordürü
					Bilecik-Vezirhan-Taşkesen
				

				
					Vezirhan Tektonik Breşi
					Tektonik Breş
					Süleymaniye Camii
					Bordür, kemer
					Bilecik-Vezirhan
				

				
					Muğla Siyah Tektonik Breşi
					Tektonik Breş
					Süleymaniye Camii
					Döşeme kaplaması, bordür ve panolarda
					Ocakları Muğla’dadır. Bozcaada’dan alınmıştır.
				

				
					Lassos Mermeri
					Mermer
					Ayasofya Camii, Şehzade Camii
					İç mekânlarda
					-
				

				
					Kapadokya Mermeri
					Mermer
					Ayasofya Camii
					Duvar Kaplaması
					Nevşehir-Ürgüp-Kapadokya
				

				
					-
					Arduvaz
					Haydarpaşa Gar Binası
					Çatı Kaplaması
					-
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			Ayasofya ve Şehzade camilerinde iç mekânlarda Lassos mermeri kullanılmış.
			

			
				Tablo 3. İstanbul’daki bazı tarihi yapılarda kullanılan tortul taşların bilinen adları, türleri, kullanıldığı yapılar ve getirildiği yerler
				
					Taşın Bilinen Adı
					Taş Türü
					Kullanıldığı Yapı
					Kullanıldığı Yer
					Getirildiği Yer
				

				
					Küfeki Taşı
					Fosilli Kireçtaşı (Maktralı Kireçtaşı)
					Süleymaniye Camii, Ayasofya Camii, Dolmabahçe Sarayı, Teşvikiye Camii
					Temel, beden, dolgu duvarlarında, duvar ayaklarında, ayaklarda, sütunlarda, kemerlerde, döşeme kaplamalarında, harpuştalarda, sövelerde ve mihrapta.
					Bakırköy-Haznedar, Marmara Ereğli ve Edirne’deki Eski Saray Kalıntıları
				

				
					Hereke Pudingi
					Puding (Çakıltaşı, Konglomera)
					Süleymaniye Camii
					Kemer, söve, döşeme panoları, geçmeli dekoratif kemer, avlu bordürü
					Mihaliç Miletopolis ve Ulubat Antik Kenti derleme
				

				
					Gebze Rudistli Kalkeri
					Rudistli Kireçtaşı (Fosilli Kireçtaşı)
					Süleymaniye Camii, Kanuni Sultan Süleyman Türbesi
					Sütun, pencere içi mozaiklerinde, döşeme mozaiklerinde, kemer, sütunlarda
					Gebze-Tavşanlı Köyü
				

				
					Vezirhan Tektonik Breşi
					Tektonik Breş
					Süleymaniye Camii
					Bordür, kemer
					Bilecik-Vezirhan
				

				
					Malta Taşı
					Kumtaşı
					Dolmabahçe Sarayı
					Duvar kaplaması
					Malta
				

				
					Trieste Kumtaşı
					Kumtaşı
					Dolmabahçe Sarayı ve Saat Kulesi
					Duvar kaplaması
					İtalya-Trieste
				

				
					Gebze Kırmızı Killi Kireçtaşı
					Killi Kireçtaşı
					Süleymaniye Camii,  Topkapı Kara Ahmet Paşa Camii Külliyesi
					Bordür, taş mozaik, kemer, disk ve söve
					Gebze-Tavşanlı Köyü
				

				
					-
					Nümmülitlü Kireçtaşı (Fosilli Kireçtaşı)
					Süleymaniye Camii
					Sütun
					Ergani
				

				
					Lefke-Osmaneli Gresi
					Kumtaşı
					Haydarpaşa Gar Binası
					Duvar Kaplaması
					Bilecik-Lefke-Osmaneli
				

				
					Bandırma Breşi
					Kıristalize Kireçtaşı
					Süleymaniye Camii
					Bordür, kemer ve panolarda
					Bandırma-Kayacık Köyü
				

				
					Akköy Traverteni
					Traverten
					Süleymaniye Camii
					Bordür, kemer
					Denizli Akköy
				

				
					-
					Alabaster
					Dolmabahçe Sarayı
					Hünkar hamamında dekoratif amaçlı
					Mısır
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			Dolmabahçe Sarayı ve bordürlerinde Gebze kırmızı killi kireçtaşı kullanılan Kara Ahmet Paşa Camii.
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				Haydarpaşa Gar Binas’ının iç mekânlarında Marmara mermeri, çatı kaplamalarında ise arduvaz kullanılmış.
			
			Sonuçlar

			Bu çalışmada, İstanbul’daki bazı tarihi yapılarda kullanılan taşların tanındığı isimler, türleri, kullanıldıkları yapılar, kullanım yerleri ve getirildikleri yerlerden söz edilmiştir. İstanbul’da en çok kullanılan yapı taşları ve kullanım yoğunluklarını sıralayacak olursak;

			
				Üst Miosen yaşlı, maktralı kireçtaşları, küfeki taşları % 80

				Beyaz-gri damarlı Marmara mermerleri % 10

				Pembe, gri, porfiri Kestanbol graniti % 2-3

				Pembe-kırmızımsı hippüritli kalker ve konglomera, Üst Kretase yaşlı Hereke, Mihaliç, Kurtçalı taşları % 2-3

				Od taşı, asitik tüf (Karamürsel) %2

				Siyah ve yumrulu kalkerler (Beykoz, Kandilli) % 1

				Pembe-gri traki-andesitik tüf (Bandırma, Şirinçavuş) % 1

				Kırmızı liparitik tüf % 0,5

				Dış kaynaklı devşirme taşlar
				
					Pembe Mısır graniti

					Eski kırmızı-yeşil porfir

					Serpantin breş/ofikalsit

					Renkli ufak kristalli mermerler

					Tektonik breşler

					Malta taşı. 

				


			

			
				
				Murat Dal, Araştırma Görevlisi, 
Trakya Üniversitesi, Teknik Eğitim Fakültesi, Yapı Eğitimi Bölümü


				O. Serkan Angı, Araştırma Görevlisi,
İTÜ Maden Fakültesi Jeoloji Mühendisliği Bölümü


				Rahmi Eyüboğlu, Dr.,
İTÜ Maden Fakültesi Jeoloji Mühendisliği Bölümü
				
			

			
				Kaynaklar:

				
					Bilen, T., (2006), Süleymaniye Camii ve Külliyesinde Kullanılan Taşlar ve Bunların Çıkarıldığı ve İşlendiği Yerler, İnşaat Jeolojisi Dersi Dönem Ödevi, İTÜ Maden Fakültesi, İstanbul.

					Civil, A., (2004), Valide Bendi, Mühendislik Jeolojisi Ödevi, İTÜ Maden Fakültesi, İstanbul.

					Çavuşoğlu, A., ve Berber, A., İ., (2005), Haydarpaşa Gar Binası, İnşaat Jeolojisi Dersi Dönem Ödevi, İTÜ Maden Fakültesi, İstanbul.

					Elibol, S., (2004), Galata Kulesi, İnşaat Jeolojisi Dönem Ödevi, İTÜ Maden Fakültesi, İstanbul.

					Erguvanlı, K., ve Ahunbay, Z., (1989), Mimar Sinan’ın İstanbul’daki Eserlerinde Kullandığı Taşların Mühendislik Jeolojisi ve Mimari Özellikleri, Mühendislik Jeolojisi Bülteni, 11, 109-114, İstanbul.

					Eyinç, B., K., ve diğ., (2005), Ayasofya ve Ayasofya İmareti, İnşaat Jeolojisi Dersi Dönem Ödevi, İTÜ Maden Fakültesi, İstanbul.

					İTÜ Geliştirme Vakfı, (2000), Dolmabahçe Sarayı Kullanılan Taşların Korunmuşluk Durumlarının ve Ayrışma Nedenlerinin Belirlenmesi Koruma ve Onarım Yöntemlerinin Saptanması Projesi, İTÜ, İstanbul.

					Sayar, M., ve Erguvanlı, K., (1955), Türkiye Mermerleri ve İnşaat Taşları, Kutulmuş Matbaası, İstanbul.

					Ulutaş, D., (2006), Süleymaniye Camii’nin Yapısında Kullanılan Taşların İncelenmesi, İnşaat Jeolojisi Dersi Dönem Ödevi, İTÜ Maden Fakültesi, İstanbul.

					Yazıcı, B., ve Yıldırım, N., (2004), Yerebatan Sarnıcı (Sarayı), Çevre Jeolojisi Dönem Sonu Ödevi, İTÜ Maden Fakültesi, İstanbul.

				

			

			
				The Types and Sources of Building Stones Used for Some Historic Monuments of İstanbul

				Various originated building stones were used indoors and outdoors as covering, bearing and ornamenting at historical constructions in İstanbul. Building stones, which were used at constructions, were tried to supply around İstanbul and other cities of Turkey, but coloured and figured stones were brought from far places in order to use big constructions and kulliyes. This important stones such as Egypt granite, old red and green porphry, serpantine brecia were brought from abroad.

			

		
	
		
		
			inceleme
			Şehirsel Açık Mekânlarda Su Elemanlarının Kullanımı
		

			Şehirsel Açık Mekânlarda
Su Elemanlarının Kullanımı  Gökçen Firdevs Yücel 

			Günümüz şehir yaşantısı içerisinde, pek çok mimar tasarımlarına doğal elemanları dâhil etme çabası içerisindedir. Havuzlar ve çeşmeler alışveriş merkezleri, meydanlar, parklar gibi açık alanların popülaritesini artırmaktadırlar (Holy Mountain Trading Company, 2000).

			Her su görünümü için planlama safhasında, genel tasarımın hangi bileşenlerinin önemli olacağı göz önünde tutulmalıdır. Örneğin, eğer yansıtıcı br su yüzeyi oluşturmak isteniyor ise, havuzun mekân içerisinde görünür olmasına ve yoğun bitkilendirme ile kapatılmamasına dikkat edilmelidir. Hareketli su görünümlerinin dikkat çekebilmesi için uzaktan görülebilir olmaları ve fıskiyeden veya kaskatlardan akan suların dışarı taşmaması için havuzun yeterince büyük olmasına dikkat edilmelidir (James, 1991). 

			Havuzlar ve su bahçeleri genellikle durgundur, fakat çeşmeler, akıntılar ve şelalelerle bir arada kullanılarak, ses ve ışık eklenebilir. Meydanlar ve parklarda; şelaleler, su duvarları, su kanalları, durgun havuzlar, su tünelleri ve çeşmeler gibi suyun çeşitli şekilleri kullanılabilir (Whyte, 1980).

			Süs havuzları  formal veya doğal, geometrik veya organik şekilde olabilirler. Toprak zemin içerisine yerleştirmek için uygundurlar. 

			Çeşmeler  mekânların küçük olduğu yerlerde kullanım için idealdirler. Bulundukları mekânda odak noktası oluştururlar. Üç tip çeşme tipi vardır: Yükselen fıskiyeler, aşağı doğru düşenler ve ikisinin kombinasyonu. (Hirst, 2006).
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				Resim 1. 30 Adelaide Street East, Toronto, Kanada. Fotoğraf: Neil Fox
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				Resim 2. Londra, İngiltere.
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				Resim 3. Winter Gardens, Sheffield, İngiltere.
			
			Havuzlar veya su kanalları ile birlikte kullanılan şelaler  genellikle hareket ve ses yaratmak için kullanılırlar. Su görünümleri doğal veya mimari malzemelerden yapılabilirler. Şelalerin akıtılmasında arazinin doğal eğiminden yaralanılabileceği gibi granit veya mermer gibi farklı yüzey malzemeleri kullanılarak yapay eğimlerde oluşturulabilir. 

			Su kanalları  şelale ve süs havuzu gibi iki farklı su görünümünü birbirine bağlamakta kullanılırlar.

			Su bahçeleri   süs havuzlarına benzerdir, özellikle su bitkilerinin sergilendiği su elemanlarıdır (Nash, 1997). Su bitkileri balıklar ve kuşlar için yiyecek kaynağı olurlarken, borular gibi havuzla ilgili alt yapı elemanlarının saklanmasını da sağlarlar (Landscape Network, 2006).
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				Resim 4. Guangzhou Pearl Nehir Bahçesi, Çin.
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				Resim 5. Su duvarı, Trian An Hung Kai Bahçesi 2. Kısım, Nanhai, Çin.
			
			Danielle Machotka tarafından yapılan bir çalışmanın sonuçlarına göre; yetişkinler su görünümlerinin olduğu alanları su görünümlerinin olmadığı alanlara göre daha fazla tercih etmişlerdir. Buna karşın, çocuklar ise çok az bir oranda suyun varlığından veya yokluğundan etkilenmediklerini belirtmişlerdir (Machotka, 1992).

			Su hakkındaki en iyi şey onu hissetmektir. İnsanlar suya dokunmaktan hoşlanırlar. Ancak çoğu yerde su içerisine konulan kimyasallar veya güvenlik endişeleri nedeniyle suyla temas etmek yasaktır. Su ile ilgili bir başka öenmli konu suyun sesidir. New York’ ta yer alan Paley Park kullanıcıları park içerisindeki şelaleden dolayı parkı sessiz ve dinlendirici bulmaktadır. 

			
				Gökçen Firdevs Yücel, Dr. Peyzaj Yük. Mimar
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				Resim 6. Süs havuzunda suyun balık şeklindeki heykellerden akışı, Chinese Medicine Hospital, Guangdong, Çin.
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				Resim 7. Kreuzlingen Hafenplatz’da çeşme, Kreuzlingen, İsviçre. Fotoğraf: Giosanna Crivelli, Thomas Gut, Paolo L. Bürgi
			
			

			

			
			Kent mekânlarında çeşme örnekleri:
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				Resim 8. Innenhof Westpark, Zürih, İşviçre.
Fotoğraf: Markus Fierz, Philipp Rohner
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				Resim 11. OCT Ekoloji Plaza, Oversea Chinese Town, Shenzhen, Çin.
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				Resim 9. Çeşmeler, Sheffield Peace Gardens, Londra, İngiltere
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				Resim 10. Cufar Meydanı, Jesenice, Slovenya, Fotoğraf: Miran Kambic
			
			

			

			
			Havuzlardan örnekler:
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				Resim 12. Şelaleler, Edson Park, Washington, ABD.
Fotoğraf: Dean Forbes
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				Resim 13. Chinese Medicine Hospital, Guangdong, Çin.
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				Resim 14. Kaskatlı havuz
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				Resim 15. North Terrace Su Kanalı, Adelaide, Avusturya, Fotoğraf: Grant Hancock, Emily Taylor
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				Resim 16. Qijiang Parkı’nda su bahçesi, Zhongshan, Çin.
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				Resim 17. Philadelphia Logan Meydanı’nda Swann Memorial Çeşmesi, geniş havuzu yazları çocuklar için oyun alanı haline geliyor. ABD. 
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				Resim 18. International Fountain, Seattle, ABD. 
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				Resim 19. Heykelleriyle ünlü Trevi çeşmesi yalnız Romalıların değil, turistlerinde buluşma mekânı.
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				WATER FEATURES IN URBAN OPEN SPACES

				With today’s apartment-style living, many architects seek to incorporate natural elements into their interior designs. Pools and water fountains are enjoying great popularity in shopping malls, plazas and parks. They offer an oasis of cool tranquility in an otherwise hectic world.

				At the planning stage for any water feature it is important to consider which components of the overall design are to be the most important. For example, if a reflective water surface is your key aim, then it should be visible from the main viewpoints in the space and should not be obscure by dense plant growth. For a moving water feature to draw the eye it must be significant enough to be visible at a distance, with a pond that is large enough to catch the splashes from tall cascades and bold fountain sprays

				Any one or a combination of the following water features are viable choices. Pools and water gardens are typically still, but sound and light can be added by combining them with fountains, streams, and waterfalls. Plazas and parks provide water in all sorts of forms: ponds, fountains, waterfalls, streams and water gardens of all kinds. 

				• Ponds may be either formal or natural, geometric or organically shaped. They are suitable for inground installation.. 

				• Fountains are often ideal for very limited spaces. They provide a focal point for outdoor areas. In fact there are just three types of fountain: those which have rising jets, those with downward falls and those with a combination of the two.

				• Waterfalls are generally combined with pools and streams to create movement and sound. Waterfall materials can be natural or architectural. Though a naturally sloping yard provides the ideal environment for a waterfall, it’s certainly easy enough to build up a hill in which to embed the waterfall. 

				• Streams are often seen as connectors between two water features such as a waterfall and pond. 

				• Water gardens are similar to ponds but specifically devoted to the cultivation of aquatic plants including bog plants and marginals.

			

		
	
		
		
			mevzuat
			Yapı Malzemeleri Yönetmeliği ve “G” İşaretlemesi
		

			Yapı Malzemeleri Yönetmeliği ve
“G” İŞARETLEMESİ  Neval Aksoy 

			Bakanlığımızın yayımladığı Yapı Malzemeleri Yönetmeliği (89/106/EEC) 01.01.2007 tarihi itibarıyla zorunlu uygulamadadır. Ancak Yönetmelik, hakkında bir uyumlaştırılmış standart bulunmayan ürünlerle ilgili olarak henüz bir hüküm öngörmemektedir. Bu da, yürütülen piyasa gözetim ve denetim faaliyetlerine ilişkin belirli bir boşluk yaratmaktadır. Bu boşluğun giderilmesi amacıyla “Yapı Malzemeleri Yönetmeliği (89/106/EEC) Kapsamında Olup CE İşareti Taşıması Mecburi Olmayan Yapı Malzemelerinin Tâbi Olacakları Ulusal Düzenlemeler Hakkında Tebliğ”(G Tebliği) hazırlanmıştır. 

			G Tebliği’nin oluşturulmasında; 

			
				İnsan ve çevre sağlık ve emniyeti için önemli ürünlerin “güvenli” olmasını sağlayıcı bir uygulamanın şekillendirilmesi ve CE işaretlemesi kapsamında olmayan yapı malzemeleri içinde güvenlik koşullarının sağlanması,

				Sektörün CE işaretlemesi için gereken üretim proseslerine hazır hale getirilmesi ( G işaretlemesi CE işaretlemesini temel aldığı için, ilgili ürünler hakkında harmonize standart çıkması durumunda geçiş kolay olacaktır),

				Ülkemizin deprem kuşağında yer almasından dolayı, Avrupa’ya göre daha riskli olan bazı ürünler, örneğin taşıyıcı sistemde etkili olan hazır beton, betonarme demiri vb. ürünler için bir güvenlik ihtiyacı ortaya çıkması başlıca temel faktörlerdir. 

			

			Yukarıda adı geçen ihtiyaçların G işaretlemesi ile karşılanması hedeflenmiştir. Örneğin; hazır beton bileşenleri agrega, çimento ve katkı maddelerinin (TS EN 450-1 Uçucu kül, TS EN 12620 Beton agregaları, TS EN 197-1 çimento gibi) CE işaretlemesine tabi olduğu bilinmektedir. Ancak hazır beton bileşenlerinin CE kapsamında olması TS EN 206-1 Beton Standardı kapsamındaki ürünlerinde güvenli olacağı anlamına gelmemektedir. Ayrıca hazır beton uluslararası ticarete konu bir ürün olmadığından yani uluslararası dolaşıma uygun olmadığından hakkında hiçbir zaman harmonize standart çıkması mümkün değildir ve dolayısı ile CE işareti taşıması söz konusu olmayacaktır.

			Bu nedenle; ülkemizin deprem kuşağında bir ülke olması sebebiyle taşıyıcı sistemde önemli rol oynayan hazır beton da Bakanlığımızca G işareti kapsamında değerlendirilmiştir.

			Bu Tebliğ ile CE işaretinin yanı sıra boşlukta kalan ürünlere, bunların güvenli ürün olduklarını simgeleyen ve ulusal olarak kullanılacak olan, “G” işaretinin iliştirilmesi öngörülmektedir. Avrupa Birliği’nce ticarette teknik engel oluşturacağı düşüncesiyle “zorunlu standart” uygulamasına sıcak bakılmamaktadır. Daha evvel Sanayi ve Ticaret Bakanlığınca zorunlu uygulamaya konulmuş standartlara tabi ürünlerden yapı malzemeleri ile ilgili olanları (279 adet) G Tebliği kapsamına alınarak, zorunlu standart uygulamasının kaldırılması ile oluşabilecek boşluğun doldurulması hedeflenmektedir. Aynı zamanda yapı malzemeleri alanında piyasa gözetimi ve denetimi tek bir Bakanlık sorumluluğunda olacak, CE kapsamı dışında da güvenli ürünün piyasada dolaşması sağlanacaktır dolayısı ile sanayiciler açısından haksız rekabet önlenecektir. Tebliğ kapsamına alınacak standartların belirlenmesinde Sanayi ve Ticaret Bakanlığının bugüne dek süre gelen ve bir ihtiyaçtan yola çıkılarak “zorunlu” uygulamaya konulmuş olan standartlara öncelik verilmiştir. Ancak bu standartlar içerisinden zaman içinde CE kapsamına girenler listeden çıkartılacağı gibi, Bakanlığımızca, ilgili sektör, kurum ve kuruluşlar tarafından duyulan ihtiyaç üzerine “güvenlik” hususunun önemli olduğu düşünülen başka standartların da ilave edilmesi mümkün olabilecektir. Tabiî ki bu kapsamda sektör temsilcilerine büyük görev düşmektedir.

			G işareti üzerine iliştirildiği malzemenin; sadece kalite koşullarını değil, aynı zamanda temel gerekler doğrultusunda hazırlanan teknik şartnamelere ve gerekli performans kriterlerine ait koşulları da sağladığını ifade eder ve malzemenin kapsama alınan Ulusal Standartlara, uygun olarak üretildiğini gösterir.

			Tebliğin hazırlanmasına, sektörü temsil eden İMSAD’ın (İnşaat Malzemeleri Sanayicileri Derneği) katılımında ilgili tüm tarafları bir araya getiren Bakanlığımızın YAMTEK (Yapı Malzemeleri Teknik Komiteleri-İlgili ürün grubuna göre 10 adet Teknik Alt Komite oluşturulmuştur) kararı ile başlanmıştır. Hazırlanan taslak metin resmi görüşler alındıktan sonra üzerinde yapılan değişikliklerle birlikte İngilizceye çevrilmiş ve AB tarafından düzenlenmemiş alan ile ilgili bildirim yükümlülüğümüz gereği Avrupa Komisyonu ve Üye Ülkelerin görüşlerine sunulmak üzere Dış Ticaret Müsteşarlığına iletilmiştir. 3 aylık görüş belirtme süresi sonucunda Tebliğ aleyhinde herhangi bir görüş gelmemesi üzerinde Tebliğ yayımlanmıştır. G Tebliği’nin “Karşılıklı tanıma hükmü” başlığı altındaki 8. Maddesi Avrupa’dan gelecek ürünlerle ilişkin hükümleri kapsar. Buna göre AB üyesi ülkelerde yasal olarak üretilmiş ve/veya serbest dolaşıma girmiş ürünler Tebliğin sadece işaretleme ile ilgili hükümlerinden muaftır.

			G Tebliği revize edilerek “Yapı Malzemeleri Yönetmeliği (89/106/EEC) Kapsamında Olup CE İşareti Taşıması Mecburi Olmayan Yapı Malzemelerinin Tabi Olacakları Ulusal Düzenlemeler Hakkında Tebliğde Değişiklik Yapılmasına Dair Tebliğ” adı altında 29.08.07 tarihli ve 26628 sayılı Resmi Gazetede yayımlanmıştır. Daha önce 279 adet olan Düzenlenmemiş Alana ait standart sayısı bu Tebliğ kapsamında 148 adede indirilmiştir. 

			Düzenlenmemiş Alan kapsamına giren bu standartlar için Bakanlığımız, Türk Standartları Enstitüsü ve İlgili Sektör temsilcileri ile ortak bir çalışma yürütüp GA Ekleri hazırlamıştır. Bu GA Ek’leri Uygunluk teyit sistemlerinin uygulamaya geçirilebilmesi için, standartların öngördüğü deneylerin hangisinin tip, hangisinin fabrika üretim kontrolü deneyi olduğu ve fabrika üretim kontrolü deneylerinin hangi sıklıklarla yapılacağının belirlenmesi amacıyla her standardın sonuna eklenecek olup, Fabrika İmalat Kontrolünün ve G İşaretlemesinin nasıl yapılacağını göstermektedir. 

			G Tebliği uyarınca G Belgesini verecek kuruluşlar (Uygunluk Değerlendirme Kuruluşları)’nın tayini sadece Bakanlığımız yetkisinde olacaktır. Uygunluk Değerlendirme Kuruluşları Yapı Malzemeleri İçin Onaylanmış Kuruluşların Görevlendirilmesinde Esas Alınan Temel Kriterlere Dair Tebliğ kapsamında yapılacak başvuruların değerlendirilmesine göre Bakanlıkça yayımlanacak bir Tebliğ ile görevlendirilecektir. Söz konusu kuruluşlar için daha evvel bir akreditasyon veya akreditasyon muadili inceleme yapılmış ise bunların G Tebliği kapsamında hizmet vermeleri için talep edecekleri kapsam genişletme başvuruları Bakanlıkça incelenip karara bağlanacaktır. Ürünler için tespit edilecek uygunluk değerlendirme sistemlerine göre üretici kendi beyanına dayanarak veya bir Uygunluk Değerlendirme Kuruluşu vasıtası ile G belgesini temin edecektir. 

			Üreticiler G işaretli ürünü piyasaya arz edilebilecek, piyasa gözetim ve denetimi yine Bakanlık tarafından yapılacaktır.

			Bu hususların yanı sıra G Tebliği kapsamındaki 39 adet standardın Yangın Durumunda Emniyet temel gereğini karşılaması gerektiği için, bu standartların GA ekinlerinde gerekli düzenlemelerin yapılması ihtiyacı ortaya çıkmıştır. 

			Yapı malzemelerinin yangın performanslarıyla ilgili deneyleri yapmak için ülkemizde henüz tam donanımlı bir laboratuar bulunmamaktadır. Şu an TSE’nin yangın laboratuarı kurma alanında çalışmaları sürmektedir. Öncelikle ülkemizde bir yangın laboratuarı kurulması Yapı Malzemeleri Yönetmeliği ve Binaların Yangından Korunması Hakkında Yönetmelik açısından da gerekli olup, söz konusu laboratuarın kurulmasından sonra yangın testlerinin yurt içinde yapılması mümkün olacaktır. 

			Gerek imalatçıların üretim proseslerini tamamlamaları gerekse uygunluk değerlendirme başvurularının tamamlanması amacıyla, Tebliğ hükümleri Ekinde yer alan her bir standart “G” ekinin yayımından 6 ay sonra mecburi olacaktır. Bu süre zarfında ürünlere hem TSE hem de bu tebliğ hükümlerine göre G işareti iliştirilebilir. Mecburi yürürlük tarihinden itibaren G İşaretinin iliştirilmesi mecburidir. Ancak G İşaretinin yanı sıra mecburi olmayan ürün karakteristiklerinin belgelenmesi için diğer ülkeler yada ülkemiz yetkili organlarının vermiş olduğu ürünün teknik özelliklerine ait ihtiyari işaretlemeler de kullanılabilir.

			Düzenlenmemiş Alana ait 148 adet standarttan EN ve ISO olan 50 adedi Bakanlığımız tarafından, geri kalan 98 adedi ise Türk Standartları Enstitüsü tarafından yayımlanacaktır.

			CE işaretlemesine tabi ürünler G işaretine tabi olamaz. G işareti kapsamındaki bir ürün (hakkında harmonize bir standart çıktığında ve geçiş süresi tamamlandığında) CE kapsamına alınarak G işareti kapsamından çıkarılır.

			G Tebliğ ekinde yer alan ve liste kapsamında olan ürünler “G” belgesiz piyasaya arz edilmeyecektir. Ayrıca etkin bir PGD faaliyeti ile piyasaya arz edilen ve G tebliğine tabi olan ürünler kontrol altına alınacağından küçük işletmeler de üretimlerini istenen güvenli ürün seviyesine çıkarmak zorunda kalacaktır. İhtiyaca göre gerektikçe Bakanlığımızca Tebliğ’de gerekli düzenlemeler yapılabilecektir. 

			
				Neval Aksoy, Şube Müdürü
Bayındırlık ve İskân Bakanlığı, Yapı İşleri Genel Müdürlüğü
			

			
				Construction Materials Regulations and “G” Labeling

				Construction Materials Regulations (89/106/EEC) issued by our ministry is in force by date 01.01.2007. However, this regulation does not foresee any clause pertaining to products which do not have any standards, to which its compliance is expected. This, eventually causes a gap of some significance in on-going market auditing and inspection activities. In order to obviate this gap, National Arrangements Bulletin (Bulletin “G”), to which construction materials that fall in the scope of the Construction Materials Regulations (89/106/EEC) and are not required to carry CE designation be subject, has been prepared. 
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			“G” İşareti Tebliği
		

			“G” İŞARETİ TEBLİĞİ  Selçuk Uçar 

			Yeni Yapı Malzemeleri Mevzuatı

			Türkiye 1996 yılında Gümrük Birliği antlaşmasına imza atarak, Avrupa Birliği’nin malların serbest dolaşımı ve güvenli olmasıyla ile ilgili yapmış olduğu düzenlemeleri kendi iç mevzuatına dahil etmesi gereğini hükme bağlamıştır. AB yeni yaklaşım direktifleri olarak adlandırılarak ürün grubu direktifleri, ilgili Bakanlıklarımızın kontrolünde uyumlaştırılarak yürürlüğe sokulmuştur. AB yapı malzemeleri direktifi de Bayındırlık ve İskan Bakanlığı tarafından Türkçeleştirilerek “Yapı Malzemeleri Yönetmeliği” adı altında 08.09.2002 tarih ve 24870 sayılı Resmi Gazete’de yayınlanmış, çeşitli ertelemeler sonucunda 01.01.2007’de yürürlüğe girmiştir.

			Yapı Malzemeleri Yönetmeliği’nde Yönetmelik’in amacı, “bina ve diğer inşaat mühendisliği işleri dahil olmak üzere tüm yapı işlerinde daimi olarak kullanılmak üzere üretilecek yapı malzemelerinin taşıması gereken temel gerekleri, bu malzemelerin tabi olması gereken uygunluk değerlendirme prosedürleri, piyasa gözetimi ve denetimi işlemleri ile ilgili usul ve esasları belirlemek” şeklinde ifade edilmektedir.

			Yönetmelik’e göre Avrupa ekonomik alanı ve Türkiye içerisinde sadece güvenli yapı malzemelerinin piyasaya arzı yapılabilir. Bunun için yapı malzemesinin uyumlaştırılmış bir Avrupa Standardı veya Avrupa Teknik Onayı varsa CE işareti taşıması zorunludur. CE ismini “Conformité Européene” kelimelerinin baş harflerinden almıştır. CE işareti, duruma göre malzemeye, malzemeye iliştirilen bir etikete, malzemenin ambalajına veya malzemeye ait ticari belgelere iliştirilir. CE İşaretini iliştirebilmek için Bayındırlık ve İskan Bakanlığı tarafından görevlendirilecek bir onaylanmış kuruluş (belgelendirme kuruluşu vb.) tarafından o üründe belgelendirme ve/veya test yapılması gerekmektedir. 

			CE’ye henüz tabi olmayan yapı malzemeleri de güvenli olmak durumundadır. Bunun için ortak kabul gören standartlar oluşturulamadığı için ülkelerin kendi mevzuatları yürürlüktedir. G İşareti Tebliği de bu yüzden oluşturularak, CE İşaretine tabi olmayan yağı malzemeleri için Türkiye’de geçerli ulusal düzenlemeler getirmiştir.

			Yapı Malzemeleri Yönetmeliği, daha önce de belirtildiği üzere malzemelerin genel menfaatler çerçevesinde güvenlik ve diğer konulara yönelik temel şartların (essential requirements) sağlaması üzerine kurulmuş bir yönetmeliktir. CE ve G İşaretinin bir kalite işareti değil, temel şartların sağlandığını gösteren bir güvenlik işareti olarak algılanması daha doğru olur. Bu temel şartlar şunlardır:

			
				Mekanik dayanım ve stabilite (Mechanical Resistance and Stability)

				Yangın durumunda emniyet (Safety in Case of Fire)

				Hijyen, sağlık ve çevre (Hygiene, Health and the Environment)

				Kullanım emniyeti (Safety in Use)

				Gürültüye karşı koruma (Protection Against Noise)

				Enerjiden tasarruf ve ısı muhafazası (Energy Economy and Heat Retention)

			

			G İşareti Tebliği

			Yapı Malzemeleri Yönetmeliği kapsamına giren yapı malzemelerinin bir kısmının henüz uyumlaştırılmış bir Avrupa Standardı veya Avrupa Teknik Onayı bulunmamaktadır. Bu ürünler için standart çalışmaları Avrupa Standartları Enstitüsü (CEN) tarafından sürdürülse bile tamamlanamamış veya tüm Ülkelerce kabul görüp uyumlaştırılamamıştır. Ülkemiz açısından Avrupa’ya göre daha riskli olan bazı ürünler (örn. hazır beton, betonarme demiri) bu kapsamdadır. Bu konu çok çeşitli ortamlar ve Deprem Şurası’nda da gündeme gelmiş ve bu konuda Bayındırlık ve İskan Bakanlığı Almanya’daki uygulamalardan yola çıkarak 6 Aralık 2006 tarihli Resmi Gazete’de “Yapı Malzemeleri Yönetmeliği (89/106/EEC) Kapsamında Olup CE İşareti Taşıması Mecburi Olmayan Yapı Malzemelerinin Tâbi Olacakları Ulusal Düzenlemeler Hakkında Tebliğ” (kısaca G İşareti Tebliği) yayınlamıştır. 

			Tebliğ’de CE İşaretine benzer ulusal bir “G İşareti” kavramı ortaya konmaktadır. Tebliğ’in zorunlu yürürlüğe girmesi için bir geçiş süresi konmuştur. Geçiş süresi konmasının sebebi, Tebliğ kapsamındaki ulusal standartların Yönetmelik’çe tanımlanan uygunluk teyit sistemlerine uygun hale getirecek ek dokümanların bu sürede hazırlanmasının sağlanmasıdır. 

			İlk olarak 1.1.2008 olarak belirlenen zorunlu yürürlük tarihi, Tebliğ’de 29.08.2007 tarih ve 26628 sayılı Resmi Gazete’de yayınlanan yapılan yeni bir düzenleme ile herbir standart için yukarıda belirttiğimiz ek dokümanın yayımından 6 ay sonrası olarak belirlenmiştir.

			Tebliğ’e göre CE’dekine benzer şekilde onaylanmış kuruluşlar Bakanlık tarafından atanacak, üreticiler G İşaretli ürünü piyasaya arz edebilecek, piyasa gözetimi ve denetimi yine Bakanlıkça yapılacaktır.

			Bu Tebliğin mecburi uygulandığı süre zarfında, belirlenen ulusal standartlara tabi ürünler, görevlendirilecek olan Onaylanmış Kuruluşlarca verilen uygunluk belgesine istinaden iliştirilen “G İşaretini” taşımak suretiyle piyasaya arz edilebileceklerdir. Bu ürünler arasında hazır beton, beton çelik çubukları vb. bulunmaktadır. Bu ürünlerin şu andaki tam listesi ve ilgili standartlar söz konusu Tebliğ ekinde yer almaktadır. İlk olarak 250’nin üzerinde ürün bu listede yer almaktayken Tebliğ’de 29.08.2007 tarihinde yapılan değişiklikle 148 ürün yer almaktadır.

			CE İşaretine tabi ürünler, G İşaretine tabi olamaz. Hâlihazırda G İşareti kapsamındaki bir ürün CE kapsamına alınırsa, G İşareti kapsamından çıkarılır.

			Onaylanmış Kuruluşların Faaliyetleri ve
Piyasa Denetimi

			G İşaretine tabi yapı malzemelerinin bu işareti kullanma hakkı, üreticilerin ve onaylanmış kuruluşların (laboratuvar ve/veya belgelendirme kuruluşlarının) farklı sorumlulukları gerçekleştirmesiyle verilmektedir. Ürünlerin riskine göre bu sorumluluklar değişmektedir. Bu farklı uygulamalar “uygunluk teyit sistemleri” olarak adlandırılmaktadır. Her ürün için uygunluk teyit sistemi ürünün riski düşünülerek belirlenmiştir ve ilgili standardında belirtilmiştir. 

			Üreticilerin G İşaretlemelerinin ve onaylanmış kuruluşların faaliyetlerinin doğruluğu “piyasa gözetimi ve denetimi” adı verilen bir son kontrol mekanizmasıyla da kontrol edilmektedir. Piyasa gözetimi ve denetimi, kamu kuruluşlarının görevi ve sorumluluğundadır. Yapı Malzemeleri için yetkili kurum Bayındırlık ve İskân Bakanlığı’dır.

			Bakanlıkça yapılacak piyasa gözetimi ve denetimi re’sen veya şikayet üzerine yapılabilir. Bir ürün hakkında inceleme doğrudan üründen numune alınıp test edilmesi anlamına gelmemelidir. Öncelikle ürünün G İşaretinin usulsüz iliştirilip iliştirilmediği tetkik edilir ve şüphelerin devamı halinde numune alınır. Piyasa gözetimi ve denetimi sonucunda piyasaya Yönetmeliğe uygun olmayan ürün arz edilmesinin tespiti halinde sırasıyla uyarı, üretimin durdurulması, piyasadaki ürünlerin toplatılması vb. cezai yaptırımlar uygulanır. 

			Hazır Betonda G İşaretlemesi ve
KGS İktisadi İşletmesi

			Ülkemizdeki en yaygın yapı sistemi olan betonarmenin iki temel malzemesinden birisi olan betonun üretim yerinde denetlenmesi ve belgelendirilmesi için Türkiye Hazır Beton Birliği (THBB) tarafından 1996 yılında Kalite Güvence Sistemi (KGS) adı verilen bir sistem kurulmuştur. Ülkemizde yapı kalitesinin artırılmasına katkıda bulunması amacıyla ilk etapta THBB’ne üye tesislerin denetimi için kurulan KGS, 2004 yılında Avrupa Birliği entegrasyonu sürecinde, değişen standartlar ve mevzuatlara uyum sağlanması yönünde Yapı Malzemeleri Yönetmeliği’ne göre yeniden yapılandırılmış, iktisadi işletme haline gelmiştir. Böylece KGS’nin yapmış olduğu test, muayene ve belgelendirme hizmetlerinin Yönetmelik şartlarına uygun bir biçimde sürdürülmesi amaçlanmıştır. 

			İktisadi işletmenin yönetimi için “Kalite Güvence Sistemi Kurulu” adı altında tarafsız bir kurul oluşturulmuştur. Kurul, hiçbir ilgili tarafın çoğunluk olmadığı bağımsız bir yapıya sahiptir. Kurul’da; Bayındırlık ve İskan, Sanayi, Çevre ve Orman Bakanlıkları; Türkiye Belediyeler Birliği, TÜBİTAK, İTÜ, ODTÜ, Boğaziçi, Yıldız Teknik Üniversiteleri, TMMOB Mimarlar Odası ve İnşaat Mühendisleri Odası, İNTES, Türkiye Hazır Beton Birliği, Türkiye Çimento Müstahsilleri Birliği, Türkiye Prefabrik Birliği, Katkı Üreticileri Birliği ve Agrega Üreticileri Birliği’nden temsilciler bulunmaktadır. 

			Kalite Güvence Sistemi Kurulu, alt organizasyonlarıyla beraber KGS’nin tüm faaliyetlerinin yönetileceği mercidir. Kalite Güvence Sistemi Kurulu’nun, kendi içinden üyeler ile konu ile ilgili uzmanların oluşturduğu komiteleri bulunmaktadır. Bütün bu işleyişin sürdürülmesi, kurulan Kalite Güvence Sistem Müdürlüğü ile sağlanmaktadır. Ayrıca çoğunlukla Türkiye’nin çeşitli üniversitelerin bu konuda en yetkin öğretim üyeleri ve sektörel uzmanlardan oluşan 32 kişilik bir Tetkikçi Havuzu bulunmaktadır. KGS tarafından üretim yerlerinde gerçekleştirilen sistem tetkikleri bu tetkikçiler tarafından yapılmaktadır. 

			KGS’nin, yetkinliği, yeterliliği ve tarafsızlığı, TS EN 45011 “Ürün Belgelendirme Kuruluşları için Genel Şartlar” ve TS EN 45012 “Kalite Sistemi Değerlendirmesi ve Belgelendirme/Tescil İşlemi Yapan Kuruluşlar İçin Genel Şartlar” Standartlarından yararlanılarak oluşturulmuş ve yürütülmektedir.

			KGS, 2004 yılından sonra sadece hazır betonda değil, beton ile ilgili başka yapı malzemelerinde de (agregalar, kimyasal katkılar, vb.) belgelendirme yapmaya başlamış, bu konuda Yapı Malzemeleri Yönetmeliği’ne uygun olarak CE İşaretlemesi için onaylanmış kuruluş olma başvurusunda bulunmuştur. 

			Hazır beton “CE İşareti” kapsamında değil “G İşareti” kapsamındadır. KGS yıllarca süregelen belgelendirme tecrübesi ile betonda G İşaretlemesi için de onaylanmış kuruluş olma başvurusunda bulunmuş ve TÜRKAK tarafından gerekli teknik inceleme gerçekleştirilmiş ve 23.02.2007 tarihinde alınan karar ile akredite edilmiştir. KGS şu anda Bayındırlık ve İskan Bakanlığı tarafından görevlendirilme aşamasına gelmiştir. 

			G İşaretlemesine göre betonda yapılan belgelendirme, sistem denetimi ve ürün denetimi adı verilen denetimler ile gerçekleştirilmektedir. Sistem denetimi, yılda en az bir kez gerçekleştirilmekte olup, denetimde hazır beton tesisinin laboratuvarının kontrolü (ekipmanlar, kalibrasyon, vb.), üretim kontrol sistemi koşullarının tetkiki (organizasyon, eğitim, dokümantasyon, vb.), hammadde girdi kontrolleri, üretim ekipmanı kontrolü (stok sahası ve silolar, santral durumu, yapılması gereken muayeneler, üretim ekipmanı kalibrasyonları, bakım vb.), beton özelliklerinin ve üretimin kontrolü (ürün kalite kontrolü, irsaliye fişinin yeterliliğinin kontrolü, kayıtlar, karışım tasarımları, vb.) yapılmaktadır. Bunların dışında belgelendirme kapsamına ilk kez girecek beton sınıfları için başlangıç tip deneyleri de yapılmaktadır.

			Ürün denetimleri ise hazır beton tesisinin ürettiği ürünlerde nihai denetimi amaçlayan ve habersiz yapılan denetimlerdir. Ürün denetiminde, KGS Ürün Tetkik Ekibi tesisin beton verdiği şantiyeyi transmikser takibi yaparak habersiz bir şekilde ziyaret eder ve sevk edilen taze betondan numune alarak 28 gün akredite bir laboratuvarda uygun koşullarda saklar ve sonrasında basınç dayanım analizini gerçekleştirir. Ayrıca tesisin otokontrol için kendi aldığı ve 28 gün kendi laboratuvarında beklettiği numunelerin de analizi gerçekleştirilir. Ürün ve sistem denetimlerinden elde edilen veriler KGS Belgelendirme Komitesi tarafından değerlendirilerek belge düzenlenmesi veya mevcut belgenin askıya alınması, iptal edilmesi, vb. kararlar alınır. 

			
				Selçuk Uçar, 
Türkiye Hazır Beton Birliği KGS İktisadi İşletmesi
			

			
				G MARKING NOTIFICATION

				Some of the materials within the scope of Construction Materials Regulations do not, yet, have an adapted Europe Standard or European Technical Specification, as of today. Although studies for standardization of these materials are being conducted by European Committee for Standardization, none have been completed or accepted and adapted by all the other countries. Some materials that involve higher risks for our country compared to Europe (e.x. ready mixed concrete, concrete iron) fall into this category. Taking the executions in Germany as guide, Ministry of Public Works And Settlements issued on Official Gazette dated December 6, 2006 a notification with title “The Notification About The National Regulations To Which The Materials In The Scope Of Construction Materials Regulations (89/106/EEC) Which Are Not Required To Be Labeled With CE Marking Are Subject” (in short, G Marking Notification).

				A national “G Marking” which resembles CE marking” has been introduced with this notification. A transition period also was included before the notification to come in force. 

				The enforcement date which had been initially determined as 1.1.2008 was redefined with a new arrangement issued on Official Gazette numbered 26628 and dated 29.08.2007 as 6 months after the issuing date of above mentioned supplementary document for each and every standard. 

				According to the notification, in similarity with CE, authorized institutions will be appointed by the Ministry, manufacturers will be able to supply the market with products with G marking, market monitoring and inspection will also be carried out by the Ministry. In the period this notification is executed as mandatory, the products subject to national standards determined, will be supplied to the market in condition that they bear the “G marking” labeled with reference to the certification of compliance issued by Authorized Institutions to be appointed. Those, which are subject to CE marking, are not subject to G marking.

				A system, referred to as Quality Assurance System (KGS) was established in 1996 by Turkish Ready Mixed Concrete Union (THHB) in order to audit and certify concrete, one of the two essential materials of reinforced concrete, which is the most widespread construction system in our country, at the production cite.
fg-contrip	
				KGS, after 2004, started certification works on not only ready mixed concrete, but also other construction materials (aggregates, chemical additives, etc.) and made an application to be assigned as an authorized institution for CE marking in compliance to Construction Materials Regulations for these materials.

				Ready mixed concrete is subject to “G marking”, and not “CE marking”. With certification experience extending to many years, KGS also made an application to be assigned as an authorized institution for G marking and necessary technical inspection was conducted by TURRAK and was accredited by the decision taken on 23.02.2007.

				KGS has reached as of today, the phase of being appointed by the Ministry of Public Works And Settlements.

			

		
	
		
		
			eğitim
			Yapı Malzemesi İsimlerinin Kökenleri
		

			Günümüz Türkçesinde
Yapı Malzemesi İsimlerinin Kökenleri

			I299 yılında Eskişehir-Sakarya-Söğüt bölgesinde küçük bir alanda kurulan Osman Gazi’nin beyliği giderek büyüyerek, hemen 267 yıl içinde, Kanuni Sultan Süleyman’ın ölümünde (1566), güneyde Mısır ve Kuzey Afrika’yı; batıda Macaristan’ı; kuzeyde Romanya, Kırım Hanlığı, Gürcistan, Azerbeycan ve aradaki ülkeleri egemenliği altına alıp, doğuda Basra Körfezi’ne dayanan, 3 kıtaya yayılmış evrensel bir imparatorluk haline gelmiş idi.

			1900’lü yıllara kadar, hemen 600 yıl süren bir birlikte yaşama kuşkusuz kültürleri de birbirine yaklaştıracaktı. Bugün üzerinde 30’dan fazla devletin kurulduğu, 50’den fazla dilin konuşulduğu bu büyük coğrafyadaki dillere Türklerin birçok Türkçe sözcük katması gibi onlardan da pek çok sözcük alması elbette kaçınılmazdı.

			Din ve amaç birliği ilişkileri ile bu süreçte Osmanlılar Acem ve Araplardan –bugün de kullanılan- pek çok sözcük almışlar, ancak bu sözcüklerin çoğunu (Farsça bent-keşe/menteşe; Arapça ayine / ayna; Arapça ma-lezime / malzeme gibi) Türkçeleştirmişler; zaman zaman da bu iki dili birleştirerek (Farsça çader + Arapça bezz /çadır bezi, Arapça nal + Farsça ber/ nalbur, Farsça mah + Arapça iyye / mahya gibi) çok güzel, Türkçe yeni terimler yaratmışlardır.

			Cumhuriyet döneminde ise Fransızca başta olmak üzere batı dillerinden pek çok sözcük – Türk harfleri ile yazılmalarına karşın- ne yazık (arnuvo, briket, dofen, eternit, fayans, galvaniz, hidrolik, ispanyolet, jeotekstil, kadron, laminat, metal, naylon, palplanş, rondela, seramik ve daha pek çokları gibi) aynen alınmışlardır ki asıl tehlike buradadır. Kendi ülkemizde kendi dilimize yabancılaşma tehlikesi. Şu, bir kamu iktisadi teşebbüsü sözleşmesindeki tümceye bakınız: “Proses dizayn bazları ve performans doneleri”. İçinde “ve” den başka Türkçe sözcük yok. O da Arapça aslında.

			Yabancı kökenli sözcüklerin böylesine çokluğu sizleri korkutmuyor mu? Korkutması gerek. Bu mütevazı araştırmamız ile günümüz Türkçesine başka dillerden gelmiş yapı malzemesi isimlerinin kökenlerini belirlerken ne kadar çok olduklarını da göz önüne sererek, dilsever meslektaşlarımızı, bunların Türkçe ya da Türkçeleştirilmiş karşılıklarını bulmaya heveslendirebiliriz diye düşünüyoruz.

			Umarım öyle olur. 

			
				[image: mimarlıkta malzeme - 6]
			
			
			abaka: İsp. abaca. 
			abanoz (ağacı):  Yun. ebenos / Far. abnus. 
			abudikro:  İng. aboudicro _ sapele. 
			additif: : Fr. additif. 
			adi: : Ar. adi.
			adiyabatik:  Fr. adiabatique.
			aerokret:  İng. aerated concrete’den.
			aglomera:  Fr. agglomérat.
			agrega: Fr. aggrégat. 
			ahşap: Ar. haşeb’in çoğulu.
			akaju: Fr. acajou / Por. _ maun.
			akasya:  Fr. acacia. 
			akordiyon: Fr. accordéon / Alm. Akordeon.
			akseleratör:  Fr. accélérateur. 
			aktinik: Fr. actinique.
			alabaster:  Alm. Alabaster. _ Albatr.
			alafranga: İt. alla franca.
			alakol: Fr. à la colle.
			alarüs: Fr. à la russe.
			alaturka: İt. alla turca. 
			albatr: Fr. albâtre.
			alizarin: Fr. alizarine.
			alkit: Fr. alkyde.
			alligator: Fr. / İng. alligator.
			alümin: Fr. alumine / Lat. 
			alüminyum:  Fr. aluminium.
			ambuatman: Fr. emboitement.
			amyant:  Fr. amiante _ asbest.
			anahtar:  Yun. anikhtiri.
			andezit:  Fr. andésite (And Sıradağları adından).
			an(h)idrit: Fr. anhydride.
			anilin: Alm. Anilin / Fr. aniline. 
			ankraj: Fr. ancrage.
			antiaktinik: Fr. antiactinique.
			antifouling: İng. antifouling.
			antifoaming:  İng. antifoaming.
			antikorozif: Fr. anticorrosif.
			antipas: Fr. anti + Tür.
			antistatik: Fr. antistatique. 
			arduvaz:  Fr. ardoise. 
			arjilit: Fr. argilite.
			armatür:  Fr. armature.
			armonik: Fr. harmonique _ Akordeon.
			arnuvo: Fr. Art Nouveau. 
			artifisiyel:  Fr. artificielle. 
			asbest:  Fr. asbeste.
			asetilen:  Fr. acétylène.
			asfalt:  Fr. asphalte.
			asmolen: (?). 
			astar: Far. aster.
			ateş: Far. ateş. 
			ayna:  Far. ayine. 
			

			

			
			badana:  İt. (?) / Fr. badigeon.
			bağdadi: Ar. bağdadi (Bağdat kenti adından).
			bakterisit:  Fr. bactéricide. 
			balast:  İng. balast.
			balsam: İng. balsam / Ar. belesan.
			balyoz: Yun. bailos.
			bambu:  Fr. bambou.
			bant: Fr. bande.
			baritin:  Fr. barytine.
			baryum: Fr. baryum.
			bazalt:  Fr. basalte. 
			bentonit: Fr. bentonite.
			beton:  Fr. béton.
			betonarme: Fr. béton armé.
			betonlave:  Fr. béton lavé.
			bez: Ar. bezz.
			bezir: Ar. bezr.
			bilye:  İt. biglia.
			bims: Alm. Bims. 
			bitüm:  Fr. bitume. 
			blok: Fr. bloc. / Hol. tronc’dan.
			blokaj: Fr. blocage.
			blum:  İng. bloom.
			bombe:  Fr. bombé.
			bordür: Fr. bordure.
			bot: İng. boat.
			branda: İt. branda. 
			breş:  Fr. brèche.
			briket: Fr. briquette.
			brizsoley:  Fr. brise-soleil.
			buhar:  Ar. buhar.
			bul:  Fr. boule.
			buldok: Fr. bouledogue.
			bulon: Fr. boulon.
			büz: Fr. buse.
			

			

			
			cam:  Far. cam.
			cermen: Fr. germain.
			ceviz: Ar. cevz.
			cıvata:  İt. chiavarda/giaveta.
			cibs:  Ar. cips.
			cila:  Ar. cila.
			cüruf:  Ar. cüruf.
			

			

			
			çadır: Far. çader.
			çeloteks:  İng. celotex.
			çeyrek:  Far. çar + yek.
			çift:  Far. cuft.
			çimento:  İt. cemento.
			çini:  Far. çini.
			çinko:  İt. zinco.
			

			

			
			dekape,DKP:  Fr. décapé.
			deşe:  Fr. déchet.
			dilüent:  İng. diluent.
			dinamit:  Fr. dynamite.
			distemper:  İng. distemper.
			diyabaz:  Fr. diabase.
			diyatomit:  Fr. diatomite.
			dofen:  Fr. dauphin.
			dubl:  Fr. double.
			duble:  Fr. doublé.
			dunlopilo:  İng. (Dunlop oto lastiklerinden).
			duroplast:  İt. duro + Fr. plastiqué’den.
			dübel:  Alm. Dübel.
			düralümin:  Fr. duralumin.
			

			

			
			edelputz:  Alm. Edelputz.
			ekipman:  Fr. équipement.
			elastik:  Fr. elastique.
			elektrobeton:  Fr. électrobéton.
			elektrot: Fr. électrode.
			eloksal:  İng. eloxal.
			elyaf:  Ar. elyaf (lif’in çoğulu).
			emaye:  Fr. émaillé.
			emprime:  Fr. imprimé.
			emülsiyon:  Fr. émulsion.
			epoksi:  Fr. époxy.
			eternit:  Alm. Eternit.
			

			

			
			fabrika: İt. fabrica.
			fabrikasyon:  Fr. fabrication.
			fayans:  Fr. faïence (Faenza kenti adından).
			fenol:  Fr. phénol.
			ferforje: Fr. ferforgé.
			fındık:  Ar. funduk.
			fırça:  Yun. butsa.
			fiber:  İng. fiber.
			fiberbord:  İng. fiberboard.
			fiberglas:  İng. fiberglass.
			file:  Fr. filet.
			filigran:  Alm. Filigran.
			fillat:  Fr. phyllade.
			filler:  İng. filler.
			filmaşin:  Fr. fil machine.
			filtre:  Fr. filtre.
			firkete:  İt. forchetta.
			fişe:  Fr. fiché.
			fitil:  Ar. fetil,
			fleksibl:  Fr. flexible.
			fleksiment:  İng. (Marka, Flex-C-ment).
			float:  İng. float.
			flok:  Fr. floc / İng. flock.
			floresan:  Fr. fluorescent.
			folyo:  İt. foglio.
			fondü:  Fr. fondue.
			font:  Fr. fonte.
			fore:  Fr. foré.
			formika:  İng. Formica.
			fosforesan:  Fr. phosphorescent.
			fotoelektrik:  Fr. photoélectrique.
			fotosel:  İng. photocell.
			fötr:  Fr. feutre.
			füme:  Fr. fumé.
			

			

			
			galibarda:  İt. galibarda (Galibardi’nin adından).
			galvaniz:  Fr. galvanise (Galvani’nin adından).
			galvanize:  Fr. galvanisé.
			ganayt:  İng. gunite.
			geosentetik:  Fr. géosyntetique _  jeosentetik.
			geotekstil:  Fr. géotextile _ jeotekstil.
			giyotin:  Fr. guillotine.
			gnays:  Alm. Gneiss.
			gofraj:  Fr. gaufrage.
			gom:  Fr. gomme.
			gom arabik:  Fr. gomme arabique _  arap zamkı.
			gönye:  Yun. gonia.
			gradasyon:  Fr. gradation.
			granit:  Fr. granite.
			granolit:  İng. granolith.
			granüle:  Fr. granulé.
			granülometrik:  Fr. granulométrique.
			graviye:  Fr. gravier.
			graviyon:  Fr. gravillon.
			gre:  Fr. gré.
			gunit:  İng. gunite. _ ganayt.
			

			

			
			hadde:  Ar. hadde.
			hafif:  Ar. hafif.
			halat:  Yun. haladi.
			halı:  Far. kali.
			hammerşlag:  Alm. Hammerschlag.
			hammerton:  İng. hammerton.
			harç:  Ar. harc.
			harman:  Far. hirmen.
			hasır:  Ar. hasir.
			haşerat:  Ar. haşerat.
			hava:  Ar. heva.
			hayvan:  Ar. hayvan.
			hazne:  Ar. hazine.
			heraklit:  Alm. Heraklith.
			herbisit:  Fr. herbicide.
			hezaren:  Far. hayz(u)ran / hizran _ bambu.
			hırdavat:  Far. hurdevat.
			hidrofüj:  Fr. hydrofuge.
			hidrolik:  Fr. hydraulique.
			hortum:  Ar. hurtum.
			hurda:  Far. horde.
			huş:  Far. guş’tan.
			

			

			
			ıhlamur:  Yun. flamuri.
			ıskarta:  İt. scarto.
			ıspatula:  İt. spatola.
			

			

			
			ihzarat:  Ar. ihzar’dan.
			ilaç:  Ar. ilac.
			inorganik:  Fr. inorganique.
			inşa:  Ar. inşa.
			inşaat:  Ar. inşaat.
			ispanyolet:  Fr. espagnolette.
			ispirto:  İt. spirito.
			izolan:  Fr. isolant.
			izolasyon:  Fr. isolation.
			izole:  Fr. isolé.
			

			

			
			jakaranda:  Fr. jacaranda.
			jaluzi:  Fr. jalousie.
			jelatin:  Fr. gélatine.
			jeosentetik:  Fr. géosynthétique 
			jeotekstil:  Fr. géotextile 
			jetkrit:  İng. jetcrete.
			jips:  Fr. gypse.
			jüt:  Fr. jute.
			

			

			
			kablo:  Fr. câble, câbleau.
			kadron:  Fr. quart de ronde.
			kafes:  Ar. kafes.
			kalas:  Rom. (Galatz, Galati kenti adından).
			kalıp:  Far. kalip.
			kalker:  Fr. calcaire.
			kanalet:  Fr. canalette.
			kanalizasyon:  Fr. canalisation.
			kanava:  Fr. canevas _ kanaviçe.
			kanaviçe:  İt. canavaccio 
			kanca:  İt. gancio.
			kanele:  Fr. cannelé.
			kaolin, kaolen:  Fr. caolin (Çin’de Gaoling tepesi adından).
			kapsül:  Fr. capsule.
			karo:  Fr. carreau.
			karpit:  Fr. carbide.
			karton:  Fr. carton / İt. cartone.
			karton bitüme:  Fr. carton bitumineux’den.
			kartonpat:  Fr. carton-pâte.
			kartonpiyer:  Fr. carton-pierre.
			kasa:  İt. cassa.
			kastella:  İng. castellated’den.
			kaşradyatör:  Fr. cache-radiateur.
			katbek:  İng. cutback.
			katedral:  Fr. cathédrale.
			katran:  Ar. katran.
			katranruhu:  Ar. katran + Ar. ruh.
			kauçuk:  Fr. cautchouc (Güney Amerika yerlilerinin dilinden).
			kavilya, kavela:  İt. caviglia.
			kavkaa:  Ar. kavkaa.
			kazein:  Fr. caséine.
			kelepçe:  Far. kelebçe.
			kelle:  Far. kelle.
			kelpaks:  Alm. Kelpaks.
			keramik:  Alm. Keramik.
			keramisit, keramzit:  İng. ceramisite.
			kepçe:  Far. kefçe.
			kereste:  Far. keraste.
			keson:  Fr. caisson.
			kestane:  Yun. kestanon.
			keten:  Ar. kettan.
			khaya, kaya:  İng. khaya.
			kiklop:  İng. cyclops.
			kil:  Far. gil.
			kilit:  Far. kilid / Yun. kleidi.
			kimya(sal):  Ar. kimya.
			kiraz:  Yun. kerasi.
			kireç:  Far. gireç. / Lat. creta (Girit adası adından).
			kiremit:  Yun. keramida, keramos.
			kizelgur:  Alm. Kiesegur.
			klamo:  Fr. clameau.
			klinker:  Alm. Klinker.
			koagülan:  Fr. coagulant _ flok.
			kok:  İng. coke.
			kola:  İt. colla.
			kolgrut, kolgravt:  İng. colloidal + grout _ kolkret.
			kolkret:  İng: colloidal + concrete. 
			kolofan:  Fr. colophane. (İyonya’da Colofon kenti adından).
			kolye:  Fr. collier.
			kompakt:  Fr. / İng. compact.
			komponent:  İng. component.
			kompozit:  Fr. composite.
			konglomera:  Fr. conglomérat.
			konsol:  Fr. console.
			kontrasomun:  İt. contra + Fr. saumon.
			kontr(a)tabla:  Fr. contre + Fr. table.
			kontrplak:  Fr. contre-plaqué’dan.
			kontrpua:  Fr. contre-poids.
			kopal:  Fr. / İng. copal.
			korniyer:  Fr. corniére.
			köşebent:  Far. guşe-bend.
			kraft:  Alm. Kraft.
			krampon:  Fr. crampon.
			kreozot:  Fr. créosote / Alm. kreosot.
			kristal:  Fr. cristal.
			ksiloit:  Fr. xylolit.
			kutu:  Yun. kution.
			kuvars:  Alm. Quartz.
			kuvarsit:  Fr. / Alm. quartzite.
			kükürt:  Far. gugird.
			künk:  Far. kunk.
			küpeşte:  Yun. kupasti.
			

			

			
			lak:  Fr. laque.
			laka:  İt. lacca.
			lama:  Fr. lame.
			lamina:  İng. lamina.
			laminat:  İng. lamina’dan.
			lastik:  Fr. élastique’ten.
			lata:  Alm. Latte.
			lateks:  Fr. latex.
			lauan:  İng. lauan.
			layner:  İng. liner.
			lehim:  Ar. lahm.
			leka:  İng. LECA (marka, Light Expanded Clay Agregat).
			letiye:  Fr. laitier.
			levha:  Ar. levha.
			lif:  Ar. lif.
			lika:  Ar. lika.
			limon:  Yun. lemoni’den.
			linolyum:  Fr. linoléum.
			litag:  İng. Lytag.
			litarj:  Fr. litharge.
			litopon:  Fr. lithopone.
			log:  İng. log.
			lokum:  Ar. rahatül + hulkum.
			LPG / elpici: İng. Liquefied Petroleum Gas.
			lük:  Far. luk _ lika.
			lüksfer:  Fr. (?) _ cam tuğla.
			

			

			
			macun:  Ar. macun.
			madeni, madensel:  Ar. maden.
			madde:  Ar. madde.
			magmatik:  Fr. magmatique.
			magnezyum:  Fr. magnésium / Lat.  (Manisa kentinin eski adından).
			makine:  İt. macchina.
			makore:  İng. / Fildişi Kıyısı yerli dilinden.
			malta, malt:  İng. maltha.
			maltataşı:  (Malta Adası adından).
			malzeme:  Ar. ma-lezime.
			membran:  Fr. / İng. membrane.
			mandal:  Ar. mandal / Yun. mandalon.
			mantar:  Yun. manitari.
			manyezit:  Fr. magnésite.
			marley:  (marka) İng. / Fr. Marley.
			maroken:  Fr. maroquin (Fas = Maroc adından).
			masonit:  (marka) İng. Masonite.
			mastik:  Fr. mastique.
			maun, mahun:  İng. mahogani (Amerika yerlilerinin dilinden).
			MDF:  İng. Medium-Density Fiberboard (marka).
			mefruşat:  Ar. mefruşat.
			melamin:  Fr. mélamine.
			menteşe:  Far. bend-keşe.
			meranti:  Mal. Meranti.
			mercimek:  Far. merdumek.
			mermer:  Ar. mermer / Lat. marmor.
			meşe:  Far. bişe.
			metal:  Fr. métal.
			metal depluvaye:  Fr. métal + déployé.
			metal praymır:  Fr. métal + İng. primer _ primer.
			metal primer:  Fr. métal + Fr. primaire _ primer.
			metalik:  Fr. métallique.
			mıcır:  Erm. mucur.
			mil:  Ar. mil.
			mineral:  Fr. minéral.
			minyum:  Fr. minium.
			mobilya:  İt. mobilia.
			moelon:  Fr. moellon.
			molas:  Fr. mollasse / İng. molasse.
			moloz:  Yun. molos.
			montmorilonit:  Fr. montmorillonite.
			mozaik:  Fr. mosaïque.
			muf:  Fr. moufle.
			mum:  Far. mum.
			muntabık:  Ar. intibak’tan.
			muşamba:  Ar. muşamma.
			mürdesenk:  Far. murde + seng _litarj.
			

			

			
			nalbur:  Ar. nal + Far. ber’den.
			naylon:  İng. Nylon (marka).
			neft:  Far. neft.
			neopren:  Alm. Neopren.
			nişadır:  Far. nişadur.
			nişadırruhu:  Far. nişadur + Ar. ruh’dan.
			nohut:  Far. nohud.
			nonstandart:  İng. nonstandard.
			norm:  Fr. norme.
			numune:  Far. numune.
			

			

			
			okaliptüs:  Fr. eucalyptus.
			okr(a), ohra:  Fr. ocre / Yun. okhra.
			ombra:  İt. ombra.
			omega:  Fr. oméga.
			oniks:  Fr. onyx.
			oolit:  Fr. oolithe.
			opal:  Fr. opale.
			OSB:  İng. Oriented Strand Board (marka).
			

			

			
			padavra, pedavra: Yun. petauro’dan.
			paket:  Fr. paquet.
			palladyana, palladiyen:  İt. palladiana.
			palmiye:  Fr. palmier.
			palplanş:  Fr. palplanche.
			pamuk:  Far. panbuk.
			panel:  İng. panel.
			panjur, pancur:  Fr. abat-jour’dan.
			pano: Fr. panneau.
			papel: İsp. Papel.
			parke: Fr. parquet.
			pasta: İt. pasta.
			patent: Alm. / İng. patent / Fr. patente.
			payreks: İng. Pyrex.
			PE: Fr. polyéthylène _ polietilen.
			pelesenk:  Ar. belesan.
			pencere:  Far. pencere.
			perçin:  Far. perçin.
			perfore:  Fr. perforé.
			perlit:  Fr. perlite / İng. pearlite.
			persimon:  İng. persimmon.
			perspeks:  İng. perspex _ pleksiglas.
			pigment:  Fr. pigment / Lat.
			pik:  İng. pig.
			pirinç:  Far. birinç.
			pisolit, pizolit:  Fr. pisolithe.
			piyano:  Fr. piano.
			piyer artifisiyel:  Fr. pierre artificielle.
			plak:  Fr. plaque.
			plaka:  İt. placca.
			plastik:  Fr. plastique.
			pleksiglas:  Alm. / Fr. plexiglas.
			polietilen, PE:  Fr. polyéthylène.
			polipropilen, PPR:  İng. polypropylen.
			politen:  Fr. polythène _ polietilen.
			poliüretan:  Fr. polyuréthane.
			polivinil asetat, PVA:  Fr. polyacétate de vinylé’den.
			polivinil klorür, PVC:  Fr. poly clorure de vinylé’den.
			polyester:  Fr. polyester.
			pomel:  Fr. paumelle.
			ponza:  Fr. ponce’dan / İt. pomice.
			pop perçin:  İng. / Fr. pop-corn’dan + Far. perçin.
			porfir:  Fr. porphyre.
			porselen:  Fr. porcelaine.
			praymır:  İng. primer _ primer.
			prefabrike:  Fr. préfabriqué.
			prekast:  İng. precast.
			prese:  Fr. pressé.
			prespan:  Alm. Presspan / Fr. presspahn.
			prezervatif:  Fr. préservatif.
			primer, metal primer:  Fr. primaire.
			priz:  Fr. prise.
			prizmatik, prizmasal:  Fr. prismatique.
			profil:  Fr. profil.
			pul:  Far. pul.
			putrel:  Fr. poutrelle.
			PVA:  _ polivinil asetat.
			PVC:  _ polivinil klorür / klorit.
			

			

			
			rabıta:  Ar. rabıta.
			rabiç:  Alm. Rabitz.
			radyatör: : Fr. radiateur.
			raspa:  İt. raspa.
			ray:  Fr. / İng. rail.
			reçine:  İt. resina.
			refrakter:  Fr. réfractaire.
			reks:  (?) Ar. rekz.
			retarder:  İng. retarder.
			rodmiks:  İng. road-mix.
			rondela: İt. rondela / Fr. rondelle.
			rozet:  Fr. rosette.
			rulman:  Fr. roulement.
			rulo:  Fr. rouleau.
			rüboroit:  Fr. ruberoïd.
			

			

			
			sable:  Fr. sablé.
			sandal, santal:  Ar. sandal / Yun. santalon.
			sandviç:  İng. sandwich.
			sapele, sapelli:  İng. sapele.
			saport:  İng. support.
			saten:  Fr. satin.
			sedir:  Lat. Sedrus.
			sekoya:  İng. sequoia.
			sekurit:  İng. securit. (?)
			seloteks:  İng. celotex _ çeloteks.
			selüloz:  Fr. cellulose.
			seramik:  Fr. céramique.
			seraya:  İng. seraya _ meranti.
			servi:  Far. serv.
			sika:  Fr. sica.
			sikatif:  Fr. siccatif.
			silika:  Alm. Silika.
			silikon:  Fr. silicone.
			silindir:  Fr. cylindre.
			silis:  Fr. silice.
			siman:  Fr. ciment.
			siman fomdü: : Fr. ciment fondue.
			siporeks:  (?) siporex _ Gazbeton.
			solüsyon:  Fr. solution.
			solvent:  İng. solvent.
			somaki:  Ar. summaki.
			somun:  Fr. saumom’dan.
			sorel:  Fr. sorel.
			Soya: Man.soya / Fr., İng. soja.
			spiral:  Fr. spiral.
			sprey:  İng. spray.
			stabilize: : Fr. stabilisé.
			standart:  Fr. / İng. standard.
			stiropor:  Fr. styroléné’den _ polistiren köpüğü.
			stirya:  Fr. strié’den _ striye.
			stop, kapı stopu:  İng. stop.
			stor:  Fr. store / İt. stora.
			striye:  Fr. strié.
			stük:  İt. stucco.
			suport:  İng. support _ saport.
			sünger:  Yun. sfongari’den.
			süpersiman:  Fr. super + Fr. ciment.
			süport:  Fr. support _ saport.
			şamot: Fr. chamotte. / Alm. Schamotte.
			şellak:  İng. shellac.
			şeyl:  İng. shale.
			şim:  İng. shim _ layner.
			şingıl: İng. shingle.
			şist:  Fr. schiste.
			şotkrit:  İng. shotcrete.
			şvet:  Alm. (?) schved.
			

			

			
			tabanca:  Far. tabançe.
			tabla:  Ar. tabla.
			tahta:  Far. tahte.
			takoz:  Yun. takos.
			tampon:  Fr. tampon.
			tartan:  İng. tartan.
			tav:  Far. tav.
			tek:  Fr. teck, tec.
			terebentin: Fr. térébenthine.
			termalit:  İng. thermalite _ gazbeton.
			terminezon:  Fr. terminaison.
			termit:  İng. thermite,
			termopan:  İng. thermopane.
			termoplastik:  Fr. thermoplastique.
			testere:  Far. dest + erre.
			tik:  İng. teak / por. teca.
			timsah:  Ar. timsah.
			tiner:  İng: thinner.
			tiraj:  Fr. tirage.
			tirfon:  Fr. tire-fond.
			titan:  Fr. titane.
			tor:  Fr. tors.
			tornavida:  İt. torna-vite’den.
			torkret:  (?) _ şotkrit.
			tortul:  Far. durdi’den.
			trakit:  Fr. trachyte.
			tras:  Fr. tras.
			travers:  Fr. traverse.
			traverten:  Fr. travertin.
			tripleks:  Fr. triplex.
			tuğla:  İt. tegola / Yun. touvlo.
			tuvönan:  Fr. tout-venant.
			tüf:  Fr. tuf.
			tül:  Fr. tulle.
			

			

			
			üççeyrek:  Tür. + Far. çar + yek.
			üniform:  Fr. uniforme.
			üiversal, üniversel: İng. universal / Fr. universel.
			üstüpü:  Yun. stuppi.
			

			

			
			vakum:  İng. vacuum.
			varyos, varyoz:  Yun. vareous _balyoz.
			vasistas:  Alm. was ist das (=bu nedir?).
			vaşbeton:  Alm. waschbeton _ Yıkama beton.
			velur:  Fr. velours.
			vernik:  Fr. vernis (Berenike kenti adından).
			vida:  İt. vite.
			vinil:  Fr. vinyle.
			vinileks:  Fr. vinyl’den.
			vitray:  Fr. vitrail.
			vitrifiye:  Fr. vitrifié.
			vitrin:  Fr. vitrine.
			volkanik:  Fr. volcanique.
			

			

			
			yale:  İng. Yale
			yat:  İng. yacht _ bot.
			Ytong:  (?) Ytong _ gazbeton.
			

			

			
			zamk:  Ar. samg.
			zamkı arabi:  Ar. samg + Ar. arab _ arap zamkı.
			zebra:  İt. zebra / Por. zebra.
			zehir:  Far. zehr.
			zımpara:  Far. sunpare.
			zift:  Ar. zift.
			zil, kapı zili:  Far. zil.
			zincifre:  Ar. zincefr / Far. zencefr.
			zincir:  Far. zencir.
			zores çeliği:  Alm. Zoreseisen’den.
			

			

			
			KISALTMALAR

			Alm. : Almanca.
			Ame. : Amerika yerlileri dili.
			Ar. : Arapça.
			Erm. : Ermenice.
			Far. : Farsça.
			Fil. : Fildişi Sahili dili.
			Fla. : Flamanca.
			Fr. : Fransızca.
			Hol. : Hollandaca.
			İng. : İngilizce.
			İsp. : İspanyolca.
			İsv. : İsveççe.
			İt. : İtalyanca.
			Lat. : Latince.
			Mal. : Malayca.
			Man. : Mançuca.
			Por. : Portekizce.
			Rom. : Romence.
			Yun. : Yunanca.
			

			

		
	
		
		
			eğitim
			Sürekli Mesleki Gelişim (SMGM) Çalışmaları
		

			Sürekli Mesleki Gelişim (SMGM) Çalışmaları  Süleyman Mazlum 
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			Mimarların hayat boyu kişisel ve mesleki gelişmelerini sağlamalarına yardımcı olmak, katıldıkları eğitim ve etkinlikleri sistematik hale getirip kriterleri belirlemek ve kayıt altına almak üzere kurulan SMGM, çalışmalarına geçtiğimiz yıl başlamıştı. 

			O günden bu yana SMGM’nin çalışmaları yaygınlaşmakta ve etkinliği giderek artmaktadır.

			2007 için belirlenen 15 kredi toplama yükümlülüğü, bütün şube ve temsilciliklerde eğitim seminerleri ve mesleki etkinliklerin sayısını artırdığı gibi, etkin katılımı da sağlamıştır.

			Başlangıçta meslektaşlarımız, kurgulanmış olan 21 eğitim arasından kendi ilgi alanlarına göre seçim yapmaktaydılar. Yeni kurgulanan ve zorunlu eğitimlerle birlikte bugün bu sayı 78’e ulaşmış bulunmaktadır. Önümüzdeki dönemde bu sayıyı daha da arttırmak istiyoruz. Eğitimlerimizin farklı ilgi alanlarına hitap edebilir hale gelmesiyle birlikte, etkin katılımın da artacağına inanıyoruz.

			Sürekli mesleki gelişim eğitimleri kurgulanmadan önce; mimarlık mesleğinin kapsadığı alanlar ve ilgili olduğu konular belirlenmiş ve bunlar 12 başlık altında toplanmıştır. Mesleki gelişim alanı olarak belirlenen başlıklar: 
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				I. Kuram:  Başlangıçta bu alanda kurgulanan ders bulunmadığı gibi ders açılması yönünde bir talep de gelmedi. Konya Şubemiz, Konya Selçuk Üniversitesi ile birlikte “Selçuklu Dönemi Yapıları” adı altında bu alan kapsamındaki ilk dersini kurguladı. Benzer konularda, uzmanlarla işbirliği yaparak, şubelerimizin de yeni eğitim önerileri hazırlamaları bu alanı zenginleştirecektir. 

				II. Tasarım ve Yapım:  En çok sayıda dersin kurgulanmasının ve açılmasının yanı sıra, ilk 21 dersin 13’ü de bu alanda olmuştur. Aynı zamanda en çok talep gören alanlardan ikincisidir. Çoğunluğunu yapım ve malzemeyle ilgili olanların oluşturduğu derslerin sayısı, yeni kurgulananlarla birlikte 19’a ulaşmıştır. 

				III. Çevre:  Bu alanda açılan “Enerji Etkin Yapılar” eğitimi 2007’nin ilk altı ayında çok talep görmemiş olmasına rağmen, UIA’nın yeni sloganı Sıfır Emisyonlu Mimarlık’la birlikte bu konuya olan talebin önümüzdeki dönemde artacağını umuyoruz. Dünya mimarlarının gündeminde önemli bir yer tutan, çevreye uyumlu ve çok az enerji tüketen yapı tasarımının öneminin ülkemizde de bilincine varılması ve yaygınlaşması için çabalarımız sürecektir. Bu alana “Yapı Çevre İlişkileri” başlığı altında yeni bir eğitim de eklenmiştir.

				IV. Koruma ve Yenileme:  Sadece ders temelinde baktığımızda “Kültürel Mirasın Korunması” eğitimi en çok talep gören ve açılan ders olmuştur. İlk altı ayda 14 kez açılan bu dersin kitabı da yayımlanmıştır ve eğitime katılanlara bedelsiz olarak dağıtılmaktadır. Bu alanda da iki yeni ders açılmıştır.

				V. Hukuk, Haklar ve Mesleki Uygulama:  Bu alandaki iki temel ders “Bilirkişi” ve “Mimarlık Hizmetlerinde Temel Kavramlar”dır. Kamulaştırma Bilirkişiliği yapmak isteyenler ve Büro Tescil Belgesi sahibi olan meslektaşlarımız için zorunlu olan eğitimlerdir. Her ikisinin de ders kitapları yayımlanmış ve eğitime katılanlara bedelsiz olarak verilmektedir. Dört yeni ders listeye eklenmiştir.

				VI. Yapı Esenliği:  Yeni kurgulananlarla birlikte beş dersin yer aldığı bu alan da az talep görenlerdendir.

				VII. Proje ve İnşat Yönetimi:  Bu alana “Sözleşme İdaresi” ve “İnşaat Projeleri Yönetimi” dersleriyle başlanmış, yeni derslerin kurgulanmasıyla ders sayısı yediye çıkmıştır. Meslektaşlarımızın çok yararlanacağını umduğumuz “Sözleşme İdaresi” ders kitabı yayıma hazırlanmaktadır ve bu yılın içinde şubelere dağıtımı yapılacaktır.

				VIII. Güvenlik ve Mimarlık:  Tasarım ve Yapım’dan sonra en çok ders bu alanda kurgulandığı gibi en çok talep de yine bu alana olmuştur. Yeni kurgulanan altı eğitimle birlikte, kurgulanan ders sayısı 13’e ulaşmıştır. Bu güne kadar sırasıyla, “Akıllı Binalar ve Yarının Yaşamı”, “Su Yalıtımı ve Binalarda Yangın Güvenliği” bu alanda en çok talep edilen eğitimlerdir. 2007’nin ilk altı ayında bu alanda yapılan 40 eğitime karşılık Tasarım ve Yapım alanında 21 eğitim yapılmıştır. Bu alanın önemsediğimiz eğitimlerinden birisi de “İnşaat İşlerinde İş Güvenliği ve İş Sağlığı Yönetimi” dersidir. Pek çok ülkede zorunlu eğitimlerin içinde yer almasına rağmen, bu konu bugüne kadar önemsenmemiş ve başka disiplinlere terk edilmiştir. İki günlük bir eğitim programıyla birlikte 15 günlük bir sertifika programı da kurgulanmıştır. Özellikle şantiyede görev yapan ve sorumluluk üstlenen meslektaşlarımızın ilgisini çekeceğini umuyoruz. Bugüne kadar şantiyede görev yapan ve sorumluluk üstlenen meslektaşlarımız, bu konuda hiçbir eğitim almadan büyük sorumlulukların altına girmekteydiler. Bu durumda olan mimarlara özellikle 15 günlük sertifika programını öneririz.

				IX. Yapı Denetimi:  Bu alanda kurgulanmış olan tek eğitim “Yapı Denetimi”dir. Denetçi olarak çalışmak isteyen meslektaşlarımız için Bakanlık tarafından zorunlu tutulan bir eğitimdir. Eğitimin kurgusu Bakanlığa da onaylatılmıştır ve derslerde Bakanlık eğitmenlerinden de yararlanılmaktadır. Katılımcılara bedelsiz verilmek üzere ders kitabı yayıma hazırlanmıştır. Daha önce belge alan meslektaşlarımızın, belgelerini yeniletmeden önce bu eğitimi almaları ve bakanlığa iletmeleri gerekmektedir.

				X. Yeni Hizmet Alanları:  Bu alanda İ.Ü. Sosyal Bilimler Meslek Yüksek Okulu ile birlikte “Gayrimenkul Değerleme Uzmanlığı” eğitimi kurgulanmış ve ders notları yayımlanmıştır. Bu konuda çalışmak isteyen 200’den fazla meslektaşımız sertifika programına katılmıştır. Mesleğimizi çok yakından ilgilendirmesine rağmen bu güne kadar ihmal edilen alanlardan birisidir. Eğitim programlarıyla desteklemek istediğimiz bu yeni çalışma alanında meslektaşlarımızın daha etkin olacaklarına inanıyoruz.

				XI. Kültürel Alanlar:  İlk aşamada dersimizin bulunmadığı bu alanda yedi yeni eğitim kurgulandı. Mimarların ilgisini çekeceğine inandığımız bu alanda başka eğitimlerin de hazırlanmasının gerekliliğine inanıyoruz. Özellikle “Teknik ve Kültürel Geziler” ve “Bölge ve Kent Kültürü: Öğretim ve Rehberlik” alanlarında şubelerimizin hazırlayacakları eğitim programlarının meslektaşlarımızın ilgisini çekeceğine inanıyoruz.

				XII. Kişisel Gelişim ve Etkinlikler:  Şimdilik sadece şubelerdeki bilgisayar eğitimlerinin yer aldığı eğitim listesi zaman içinde gelecek olan talepler ve öneriler doğrultusunda gelişecektir.
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			2007’nin ilk altı ayında şubelerde 104 adet SMGM eğitimi ve SMGM’nin kayda geçirdiği 117 adet etkinlik gerçekleştirilmiştir. Yaz aylarında eğitim ve etkinliklerde büyük ölçüde azalma olmuştur. Eylül ayının ikinci yarısından itibaren, özellikle eğitim taleplerinde büyük bir artış olmuş ve bazı eğitimlerin ön kayıtları yılsonuna kadar dolmuştur.

			Yılın ilk altı ayında alınan kredilerin listesi şubelere gönderilmiş ve bundan sonraki eğitimlerini bu bilgilerin ışığında düzenlemeleri istenmiştir. Yılsonundan önce şubelere üyelerinin kredi durumunu bildiren listeler gönderilecektir. 

			2007 Ekim ayına kadar, dokuz şubemizde malzeme tanıtımı ile ilgili toplantı yapılmış ve bu toplantılara 521 kişi katılmıştır. Yeni malzeme ve teknolojilerin tanıtımıyla ilgili etkinlikler sürekli mesleki gelişimin önemli bir ayağını oluşturmaktadır. Her şubede bu tür etkinliklerin düzenli olarak yapılması, hem mesleki gelişim hem de kredilerin toplanması açısından önemlidir.

			UIA üyelerinin 27’sinde Sürekli Mesleki Gelişim Sistemi vardır. Bunların 17’sinde eğitimlere katılım zorunludur. Her ülke kendi mesleki geçmişine ve kültürüne uygun bir sistem geliştirmiştir. Pek çok ülkede eğitimler büyük ölçüde sanal ortama taşınmıştır. Kredilerin bir kısmı sanal ortamdaki eğitimlerden toplanmaktadır. Bizim de öncelikli hedeflerimizden birisi eğitimlerimizin sanal ortama taşınmasıdır. Şimdilik bütün eğitimler seminer şeklinde yapılmaktadır. Bunların bir kısmının sanal ortama taşınması sistemi rahatlatacağı gibi, katılımcıların da eğitimlere rahat ulaşımını sağlayacaktır. 
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			Şimdilik zorunlu eğitimimiz yoktur. SMG sistemine sahip ülkelerin pek çoğunda, kredilerin bir kısmının sağlık ve güvenlik alanından toplanması zorunludur. Bizim de zorunlu olması gereken eğitimlerimizi belirlememiz gerekecektir.

			Eğitimlerin etkinliğini artırmak amacıyla ders kitaplarının hazırlanmasını önemsiyoruz. Bugüne kadar sekiz dersin kitabı yayımlanmıştır. Diğerlerinin de hazırlanması ve eğitime katılanlara dağıtılması için çalışmalarımız sürmektedir.

			Kurmakta olduğumuz sistemin kurumsallaşması ve etkinliğinin artması şubelerin değerli katkılarıyla olacaktır. Ancak bu şekilde bize özgü ve herkesin benimsediği bir sistemin sahibi olabileceğimizi önemle vurgulamak isterim. 

			
				Süleyman Mazlum
SMGM Genel Sekreteri
			

			
			Mimarların hayat boyu kişisel ve mesleki gelişmelerini sağlamalarına yardımcı olmak, katıldıkları eğitim ve etkinlikleri sistematik hale getirip kriterleri belirlemek ve kayıt altına almak üzere kurulan SMGM, çalışmalarına geçtiğimiz yıl başlamıştı. Başlangıçta meslektaşlarımız, kurgulanmış olan 21 eğitim arasından kendi ilgi alanlarına göre seçim yapmaktaydılar. 

			Yeni kurgulanan ve zorunlu eğitimlerle birlikte bugün bu sayı 78’e ulaşmış bulunmaktadır. Önümüzdeki dönemde bu sayıyı daha da arttırmak istiyoruz. Eğitimlerimizin farklı ilgi alanlarına hitap edebilir hale gelmesiyle birlikte, etkin katılımın da artacağına inanıyoruz.

			

			
			Continuous Professional Improvement (SMGM) Activities

			SMGM which was established with the aim of helping architects to provide themselves with personal and professional improvement through out their life, keeping record of and defining criteria for the trainings and activities they participated in, had started her activities in the past year. Since then, activities of SMGM has been spreading and their effectiveness has been growing day by day. The obligation put forth for the year 2007, to collect 15 credits, not only increased the number of training seminars and professional activities in all subsidiaries and representatives but also provided active participation. 

			Initially, our colleagues were to make a choice among 21 pre-setup training courses suiting best to their personal interests. With the recently setup and compulsory courses, this figure has reached to 78. We desire to further increase this figure in the coming term. We believe that the active participation will also improve as our courses become more appealing to people with diversified fields of interests. 

			Before continuous professional improvement training courses are set up; the fields covered by and subjects of interest of the profession of Architecture are identified and collected under 12 topics.

			

		
	OPS/image/img02-09.jpg





OPS/image/img09-07b.png





OPS/image/img12-01.jpg





OPS/image/img13-17.jpg





OPS/image/img05-12.jpg





OPS/image/img06-01b.jpg
] ] ] - o
- o < o a
ABiau3 ayroads





OPS/image/img11-02.jpg





OPS/image/img08-26.jpg





OPS/image/img08-03.jpg





OPS/image/img09-02.jpg





OPS/image/img07-16.jpg





OPS/image/img07-33.jpg





OPS/image/img07-39.jpg





OPS/image/img04-02.jpg





OPS/image/img09-08.jpg
MEROIVEN SISTEM DETAYIIGIN
MED-VD22NOLU
PAFTAYABAKINZ.

1
=
5
T

(é)' }’7777[77777 7% N I
T rr o i [T

= e R H] L H b ]

I K [
@ @ ™= @






OPS/image/img09-25.jpg
mrscei I
_kaliEs-
4-31,






OPS/image/img12-06.jpg





OPS/image/img08-32.jpg





OPS/image/img05-01.jpg





OPS/image/imgtoc-3.jpg





OPS/image/img08-15.jpg





OPS/image/img09-19.jpg





OPS/image/img09-37.jpg





OPS/image/img02-04.jpg
IMALAT ¥ONT
[ .






OPS/image/img07-45.jpg





OPS/image/cover.jpg
mimarlikta
malzeme

g Aylik Mimarlk ve Yapi Malzemeleri Dergisi« Yil:2 « Say:6 Gaz 2007

sektorden
Yatinm Bilinci ve Ekstriide Polistiren
Betonarme Perdelerin ve Temellerin
Su Yalitimi

Istk, Renk ve Doku

poje/detay
Antalya Hasim Iscan Kiltir Merkezi

inceleme

Siireklilik, Degisim ve Malzeme
istanbuldaki Bazi Tarihi Yapilarda
Kullanilan Yapi Taslarinin Kokenleri ve
Getirildikleri Yerler

Sehirsel Agik Mekanlarda

Su Elemanlaninin Kullanimi

egiim
Giiniimiiz Tirkgesinde
Yapi Malzemesi Isimlerinin Kokenleri






OPS/image/img08-21.jpg





OPS/image/img17-01.jpg
SUREKLI MESLEKi GELISiM

EL KITABI

Mimarlar Odas: Siirekli Mesleki Gelisim Merkezi Yayinlari
[LHW- |





OPS/image/img07-51.jpg





OPS/image/img08-08.jpg





OPS/image/img07-11.jpg
J\/ \/ ,(. (‘(4‘/
(@I \ “\

N S

A AN
OIS SR
&N\ AN
N S

- 7~
A -

Ll P
-

DRy
“\"





OPS/image/imgpre-05.jpg





OPS/image/img08-10.jpg





OPS/image/img11-08.jpg





OPS/image/imgtoc-4.jpg





OPS/image/img03-02.jpg





OPS/image/img08-27.jpg
Al

e

b

g
VLl

% ‘_p sy |
= e M\Hi.lg

-l






OPS/image/img06-01a.jpg
g
s & 3 3
ABJau3 ayioads

s =
- o





OPS/image/img07-05.jpg





OPS/toc.xhtml

	
		İçinekiler


		
					SUNUŞ
				
							Merhaba... / Fehiman Yurttaş


				


			


					HABERLER
				
							Yayın Dünyasından


							Fuarlar


							Sektörden Kısa-Kısa


							Yapı Endüstri Merkezi 40. Yılını Sektörü Ödüllendirerek Kutluyor


							Hazır Beton, İnşaat ve Agrega Sektörleri BETON 2008’de Buluşacak


							Engelliler için Planlamak, Herkes için Planlamaktır


							PAGEV’den Teknolojiye Destek Yarışması


							Geleneksel ve Modern Mimaride Taş Sempozyumu


							YTONG Fotoğraf Yarışması Sonuçlandı


							17 Ağustos 1999 Kocaeli Depremi’nden Bugüne / Funda Kılınç Suvakçı


				


			


					SEKTÖRDEN
				
							Yalıtım Bilinci ve Ekstrüde Polistiren / Kubilay Büyüklü - Mehmet Bezzazoğlu


							Betonarme Perdelerin ve Temellerin Su Yalıtımı / Mete Cem Şahan


							Kablosuz Aydınlatma Sistemi / Akın Alioğlu


				


			


		DOSYA
				
							Renk Algısının Mekân Üzerindeki Ektileri / Rengin Zengel - İklim Kaya


							Fiziksel Çevre Bileşenlerinden Işık ve Renk İlişkisi / Banu Manav


							Yüzeyin Kimliği, Malzemenin Kendini İfadesi: DOKU / Hale Gezer35 


							Cam: Mimaride Işık-Renk-Doku İçin Bir Araç / Gülcan Minsolmaz Yeler


				


			


					PROJE VE DETAY
				
							Atalya Büyükşehir Belediyesi Haşim İşcan Kültür Merkezi / Ziya Canbazoğlu


							Haşim İşcan Kültür Merkezi Çok Amaçlı Oditoryum ve Küçük Oditoryum Gürültü Denetimi ve Hacim Akustiği Yönünden Değerlendirilmesine İlişkin Rapor / Zerhan Yüksel - Sevda Erdoğan


				


			


					İNCELEME
				
							Süreklilik, Değişim ve Malzeme / Sedat Kurugöl


							İstanbul’daki Bazı Tarihi Yapılarda Kullanılan Yapı Taşlarının Kökenleri ve Getirildikleri Yerler / Murat Dal - O. Serkan Angı - Rahmi Eyüboğlu


							Şehirsel Açık Mekânlarda Su Elemanlarının Kullanımı / Gökçen Firdevs Yücel


				


			


					MEVZUAT
				
							Yapı Malzemeleri Yönetmeliği ve “G” İşaretlemesi / Neval Aksoy


							“G” İşareti Tebliği / Selçuk Uçar


				


			


					EĞİTİM
				
							Günümüz Türkçesinde Yapı Malzemesi İsimlerinin Kökenleri / Firuzan Baytop


							Sürekli Mesleki Gelişim (SMGM) Çalışmaları / Süleyman Mazlum


				


			


		


	



OPS/image/img09-32.jpg





OPS/image/img09-13.jpg





OPS/image/img07-28.jpg





OPS/image/img07-44.jpg





OPS/font/Helvetica-Light.ttf


OPS/image/img07-50.jpg





OPS/font/Helvetica-CondLightItalic.ttf


OPS/image/img13-11.jpg





OPS/image/imgpre-11.jpg
hanlarkervansaraylar
peleneksel&modernmimaride

tassempozyumu

khansc aravan_scra_is
stonesymposiumin

moderndeiraditionalarchitecture





OPS/font/Helvetica-Cond.ttf


OPS/image/img07-29a.jpg





OPS/image/img13-05.jpg





OPS/image/img09-07a.png
BALEAL

N






OPS/image/img17-06.jpg
Mimarlar Odas: Siirekli Mesleki Gelisim Merkezi Yayiniar





OPS/image/img07-22.jpg





OPS/image/img13-16.jpg





OPS/image/img05-06.jpg





OPS/image/img08-16.jpg





OPS/image/img11-03.jpg





OPS/image/img08-02.jpg





OPS/image/img09-24.jpg





OPS/image/img04-01.jpg





OPS/image/img09-30.jpg





OPS/image/img08-31.jpg





OPS/image/img13-04.jpg





OPS/image/imgtoc-2.jpg





OPS/image/img17-03.jpg
TASINMAZ KULTUREL MIiRASIN

KORUNMASI

ILKELER, MEVZUAT, YONTEM VE UYGULAMALAR

Mimarlar Odas1 Siirekii Mesleki Gelisim Merkezi Yayinlan

(e





OPS/image/img02-05.jpg





OPS/image/img07-10b.jpg





OPS/image/img07-26.jpg





OPS/image/img09-15.jpg





OPS/image/img12-05.jpg





OPS/image/img16-01.jpg
Fransy ./ dsvicwe™

Toava

| ik ST ARABISTAN





OPS/image/img06-04.jpg





OPS/image/img07-49.jpg





OPS/image/img05-05.jpg
TR ;lz‘a".., 2

-





OPS/image/img08-19.jpg





OPS/image/img09-21.jpg





OPS/image/fuar02.jpg
Fuar Tt

23:28 8im 2007

2528 8im 2007

2528 8im 2007

01-11 Kasm 2007

01-04 Kasm 2007

08-11 Kesm 2007

08-11 Kasm 2007

10-44 Kasm 2007

16-18 Kasm 2007

21-25 Kesm 2007

28 Kasm 2007
01 Avlik 2007

Fuann Adive Agkiama

Konya3. Mobiya

oy B Tk, Zocarye
Aybolams, Ev Bt ve
Dekorasyon il Fan

BAUCON YAPEX
Yapi alemeer,ingeal
Teolojlerive Yapt Yeneme Fuan
YAPEX SetaikaBnyo

Setamik, Viiye Oty

Banyo Amatreri Ve Akesuaran Foan
YAPEX Tadiat

Yeplaa Baam-Orar

Dekorasyon ve Yerieme Fn

YAPEX Windoor: Pencere& K Sisenleri
Alsesuarlan ve Ekpnanian Fuan

KONELEX 20072, Bk, Ekonik
Elekromekank, Enerl e,
Otomasyon ve Ainiaima Fan

YeP12007
ULUSLARARASI AP ZMIR FUARI

3.z faran ANKARA.
HotelEpmania, afe Bar Eipmantan,
Hawz Sauna Ekpmanian,
Doranm ve Malzzmeler

16 MIMARL-DEKORASYON

31, Ulslararst c Mimar

Dekarasyon Ui,

Mobilya, Mutak & Banyo,

Dekorall Aydinatma ve v Tesi Fuan

INTERMOB 2007
31. Uluslrarast Mobilya Yon Sarayii
ve Assesuaran Fuan

‘SODEX Antlya 2007
Ulstaarasi Istma Soina

Kima, Kavalandma, Yaitm, Pora,
Vana Tesisal u Arma ve

Gunes EnersiSisteier Fuan

YADEX
Yap ot i

ANATOLIASTONE FAR
Anadolu Dogalts, Mermer ve
Teknolojeri Fuan

Fuar Yo - Organizator

Konya/ Tuyap
ey
Antalya / Expo
e
Antalya/ Expo.
e
Antalya/ Expo
e
Antalya/ Expo
e
Konyal Toyap
Ve luyap.com.lr
Iemie / YEM
g
Ankara / Marmara
e
Jd
Istanbul /Lot Kidar ‘_'
Interteks L
1
ew
N
Istanbul / Tdyap jm— 4
o )
Antalya / Expo

Hannover-Messe Sodeks

Mugla
Marlo

Antalya

|

Sy

—

anizea

Uk





OPS/image/img07-14.jpg





OPS/image/imgpre-04.jpg





OPS/image/img03-01.jpg





OPS/image/imgpre-10.jpg





OPS/image/img07-20.jpg





OPS/image/img07-27b.jpg





OPS/image/logo.png
Mmimarlikta
malzeme





OPS/image/img07-03.jpg





OPS/image/img05-11.jpg





OPS/image/img08-25.jpg





OPS/image/img13-10.jpg





OPS/image/img08-04.jpg





OPS/image/img09-26.jpg





OPS/image/img07-38.jpg





OPS/image/img09-09.jpg
SINEMA
GIRIS HOLU

SINEMA
YONETIM






OPS/image/img09-03.jpg





OPS/image/img11-04.jpg





OPS/image/img08-14.jpg





OPS/image/img07-21.jpg





OPS/image/img07-09.jpg





OPS/image/imgpre-09.jpg
%‘ 1989

PAGEV®





OPS/image/img09-36.jpg





OPS/font/GillSansStd-LightItalic.ttf


OPS/image/img13-15.jpg





OPS/image/img08-20.jpg





OPS/image/imgpre-03.png
VELUX-





OPS/image/img17-02.jpg
MIMARLIK HiZMETLERINDE

TEMEL KAVRAMLAR
DERSNOTLARI

Mimarlar Odasi Siirekii Mesleki Gelisim Merkez Yayinlan

LHW





OPS/image/img05-10.jpg





OPS/font/Helvetica-CondLight.ttf


OPS/image/img07-54.jpg
= =

==






OPS/image/img07-37.jpg





OPS/image/img08-09.jpg





OPS/image/img07-43.jpg





OPS/image/img07-04.jpg





OPS/image/img13-09.jpg





OPS/image/img07-10a.jpg





OPS/image/img09-14.jpg





OPS/image/img02-06.jpg





OPS/image/img09-31.jpg





OPS/image/img12-04.jpg





OPS/image/img01-01.jpg





OPS/font/Helvetica-CondBlack.ttf


OPS/image/img07-32.jpg





OPS/image/img09-20.jpg





OPS/image/img07-15.jpg





OPS/image/fuar01.jpg
127l
SIfailizasyuid

Fuar ot Fuann Ads v Aglama Fuar Yori - Organizatir

2-27Bin2007  CONCRETA Porto/RFL & Bxponor
23 Uluslrarst ngeat EndistsiFuan
(UFI Orayi Fua)

2-268im2007  CONSTEX2007 Tinjin/ Constex
6.Gin Ulsltara Gelk Yapt Fuan

2-308im2007  BULDING & CONSTRUCTION Hong Kong - TOCTrade:
Ulssiaraas nsaat aleryallerve
Yopt Ekipmantan Foan

2-31BM2007  LGHTING FAR Hong Kong Tade
Ulusaraas Aydinlatma Foan

31 Ekim 2007 58 Koin/Koeln Messe

02 Kasim 2007 Ulustararast Spor, Havwz Urinler Fuan

06-11Kasm2007  BATIMAT Pais Pais Bxpo

Ulusiaratas Seraik Fuan

27-29Kasm2007  INTERBATH CHINA Stanghai / Messe Sttgart
Hawzve Banyo Tknalois
‘Saunalr, Fizyotrapi Fuan

01-09ARIK2007  HEIMHANDWERK Marih / Messe Minchen
Bioa ve Men i Tasanm Fuar

25-290cK2008  MEUBLEAPPROFAL Pars / Salondumeuble
Ulsiaratess Mobiya Fuan





OPS/image/img09-05.jpg
7 snn s
33838 3308






OPS/image/img09-28.jpg





OPS/image/img07-13.jpg





OPS/image/img08-12.jpg





OPS/image/img08-29.jpg





OPS/image/img08-06.jpg





OPS/image/imgtoc-6.jpg





OPS/image/img09-11.jpg





OPS/image/img13-08.jpg





OPS/image/img07-07.jpg
|
z
=2
17}





OPS/image/img12-09.jpg





OPS/image/img02-01.jpg





OPS/image/img07-42.jpg





OPS/image/img09-34.jpg





OPS/image/img05-09.jpg





OPS/image/img07-12a.jpg





OPS/image/img03-05.jpg





OPS/image/img07-29c.jpg





OPS/image/img11-05.jpg





OPS/image/img13-03.jpg





OPS/image/img17-04.jpg
Mimarlar Odas) Sirekl Mesleki Gelisim Merkez! Yayinlan






OPS/image/img06-02.jpg





OPS/image/imgpre-08.jpg





OPS/image/img09-16.jpg





OPS/image/img07-24.jpg





OPS/image/img07-48.jpg





OPS/image/img13-14.jpg





OPS/image/img08-18.jpg





OPS/image/img09-22.jpg





OPS/image/img05-04.jpg





OPS/image/img07-30.jpg





OPS/image/imgpre-14.jpg
Peyzaj

g Mimarlig|
Katalogu

LANDSCAPE ARCHITECTURE CATALOGUE 2007






OPS/font/Helvetica-LightOblique.ttf


OPS/image/img02-07.jpg





OPS/image/imgfile-cover.jpg





OPS/image/img13-02.jpg





OPS/image/img07-27a.jpg





OPS/image/img12-03.jpg





OPS/image/img07-25.jpg





OPS/image/img07-02.jpg





OPS/font/GillSansStd-Light.ttf


OPS/image/img08-24.jpg





OPS/image/img07-31.jpg





OPS/image/img05-03.jpg
,_,"
PRNRANP
A
Mg e A

ﬁu'; ’l o
LA AR R A S
BRARRY wiug,
PN §ale,

]
=

I

) &






OPS/image/img13-19.jpg





OPS/image/img04-04.jpg





OPS/image/img09-27.jpg





OPS/image/img09-04.jpg
[t

i

éﬁ”

%
é

|
Zé

T

%
|

%%
.

|
.

%
i

|

2
ERREET
jj

Lo

e

[

¥,

s






OPS/image/img08-05.jpg





OPS/image/img08-30.jpg





OPS/image/imgtoc-1.jpg
(i






OPS/image/img02-02.jpg
VAKUMORTAMI

HAMMADDE EKSTRUZYON SEKILLENDIRME PAKETLEME

Imalat Prosesi





OPS/image/img09-35.jpg





OPS/font/GillSansStd-Bold.ttf


OPS/image/img08-13.jpg





OPS/image/imgpre-02.jpg
SHHO?

STUDIES on Proceedings
TORICAL of the F
ERITAGE oo

September 17-21, 2007
S AT

Organized by "=
YILDIZ TECHNICAL UNIVERSITY E

RESEARCH CENTER for PRESERVATION of
HISTORICAL HERITAGE  TA-MIR






OPS/font/GillSansStd-Italic.ttf


OPS/image/img09-10.jpg
FerceeTousAsRTA

ALD10'
625/840

ALD10 690/840

FEROBETON
HALRYA o
Iy
i
_— S
! . b
2 = %
e
I
= S
51l 5
FnotEroN lgrobETON
woelvh A
SIGAM 6+ 1205mm —
== —_—
= #
mt—
e i

SUNIMERVER AT

BASAVAK






OPS/image/img07-08.jpg





OPS/image/img12-08.jpg





OPS/image/img07-47.jpg





OPS/image/img07-12b.jpg





OPS/image/img06-03.jpg





OPS/font/GillSansStd.ttf


OPS/image/img07-19.jpg
y WA

N2 D
AP0
% \!

2 <)
SRS






OPS/image/img07-36.jpg





OPS/image/img07-53.jpg
et mwxm’n

o \*iﬁ.ﬁ.ﬁﬁ
l H “Jhl l‘ ‘Ja‘-f’ﬁﬂ?"!
.,‘






OPS/image/img03-04.jpg





OPS/image/img07-29b.jpg





OPS/image/imgpre-07.jpg





OPS/image/img11-06.jpg





OPS/image/img07-46.jpg





OPS/image/img09-18.jpg





OPS/image/img08-22.jpg
il
If[,, ////,/])l,)
i ,/, s
iy 7

.. )
oy 2





OPS/image/img07-23.jpg





OPS/image/img13-13.jpg





OPS/image/imgpre-13.jpg





OPS/image/img07-52.jpg





OPS/image/img08-07.jpg





OPS/image/img09-29.jpg





OPS/image/img08-11.jpg





OPS/image/img08-28.jpg





OPS/image/img05-14.jpg





OPS/image/img07-06.jpg





OPS/image/img13-07.jpg





OPS/image/img09-12.jpg





OPS/image/img09-07c.png
|

™~

W

T

=TT






OPS/font/GillSans-ExtraBold.ttf


OPS/image/img07-41.jpg





OPS/image/img12-02.jpg





OPS/image/img09-33.jpg





OPS/image/img05-08.jpg





OPS/image/img06-01c.jpg
<«
-

@ - o M

G s
ABJau3 ayisads





OPS/image/img11-01.jpg





OPS/image/imgpre-06.png
YEM Odiilleri 2008

www.yemodul.com





OPS/image/img09-01.jpg





OPS/image/img13-18.jpg





OPS/image/img04-03.jpg





OPS/image/img07-34.jpg





OPS/image/img07-17.jpg





OPS/image/img12-07.jpg





OPS/image/img13-06.jpg





OPS/image/imgpre-01.jpg
CATIDER

Cati Kaplama Malzemeleri
Uygulama Detaylari Kilavuzu






OPS/image/img05-13.jpg





OPS/image/img17-05.jpg
YAP! DENETIMi

DERS NOTLARI

Mimarlar Odas: Siirekli Mesleki Gelisim Merkezi Yayinlar:

L1/





OPS/image/img07-40.jpg





OPS/image/img02-03.jpg





OPS/image/img05-07.jpg





OPS/image/img08-17.jpg





OPS/image/img07-18.jpg





OPS/image/img09-23.jpg





OPS/image/img08-01.jpg





OPS/image/img07-35.jpg
(AL
AR §
f :
( (o ,h“ﬁ





OPS/image/img09-06.jpg





OPS/image/img11-07.jpg





OPS/image/imgtoc-5.jpg





OPS/image/img13-01.jpg





OPS/image/img03-03.jpg





OPS/image/img02-08.png
Ist lletkenligi

(W/m*K)

0.045

0.040

0.035

0.030

0.025

40

30

Yogunluk (kg/m3)





OPS/font/GillSansStd-BoldItalic.ttf


OPS/image/img09-17.jpg





OPS/image/img07-01.jpg





OPS/image/img13-12.jpg





OPS/image/img08-23.jpg





OPS/image/img05-02.jpg





OPS/image/imgpre-12.jpg





OPS/font/GillSansDrop.ttf


